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PRAEFATIO. 



xjg^uamvis hoc specimen Academicum in lueem 
emittens , non laudem quaesivi , sed reprehen" 
sionem vitavi , ingenii tamen mediocritatis doctri^ 
naeque conscius , angor animo et soUicitus sum de 
Judicio virorum doctorum , timens ne rudis ma^ 
xime ct exilis haec mea exercitatio videatur. 
Excusationem tamen quamdam hoc hahet 9 si 
lectores profectam illam esse henevole memino" 
rint a juvene , eoqtie dudum destituto Praecep- 
torum institutione et consiliis , unde alii in 
diseiplinis summopere projiciunt. Cogitent w- 
limf quotidie aliis curis districto mihi omne 
tempus in haec studia impendere non licuisse , 
remotumque me vixisse a literarum adminicu^ 
lis , quae Academia Leidensis suppeditare solet. 
Haud levi contra , gratus praedico , mihi adjU" 
mento fuerunt suhsidia Bihliothecae Illustris 
Athenaei Daventriensis : prae omnihus laetum 
evenit , quod in usus meos vertere licuit Plauti 
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editionemt a Bob. Stephano anno J536 Paris. 
curatam , quam hucusque a viris doctis nihili 
habitam ,* ac paene neglectam fuisse vehementer 
miror ; hanc nimirum , in Mss. et reliquarum 
editionum turbis et discrepantia, saepissime lec- 
tionem plurimis accepfam tueri cognovi , haud 
raro quoque solam exhibentem , quod verissimum 
videbatur ; atque ita quidem j ut palam esset , 
non a Slephano novatum , sed e libris scriptis 
esse petitum (1). Saepius inprimis sociam se 
adjungit Codici Acad. Lngd. Bat. , quocum fere 
conspiraty ubicumque solus ille meliora promit. 
Codex iste , ca]us tractandi benigne mihi fa- 
cultas data est , forma maxima omnes Plauti 
fabulas complectitur , truncus tamen ab initio 
et in fine , de quo jam in praef editionis suae 
Gronovium dixisse video. Reliqui 4 Plauti Mss. 
in Bibliotheca L. B. adservati , cum priores 
fere fabulas exhibent , in adornando Pseudolo 
mihi usui non fuerunt. 

Horum autem accurate conferendorum eidem 
viro clar. , quamvis post optimos Camerarianos 
hos facile in secundo pretio esse existimanti , 
per trepidationem ac tumultum coepto jam ope- 
re , prelis sine intermissione moventibus , otium 
defuit , ita ut inde a Mercatore , in quo de^ 



(l) Fortasse ex antlquisiimo illo qui Parjsiis adservatur cujus- 
que auxilio in adparanda Plauti editione uti non liouissc , yehe- 
Dienter dolet Botbiu» Pracf. p. 11. — 



mum Membranis Acad. uti coepit , (2) parcissi- 
me illum hos inspexisse videamus. Minime 
itaque contemnendam accessionem huic speci" 
mini fore arbitratus sum , si in Pseudolo dili^ 
genter enotarem j atque textui suljiceremy 
quaecumque a reliquis Mss. discedens Codex 
nova afferret : ne manifesta quidem a librario" 
rum incuria profecta vitia recipere aspernatus 
sum , quoniam in Plauto praecipue valere exis^ 
timo , quod dudum pronunciavernnt viri docti , 
quam maxime scilicet depravatam scripturam 
veri indagandi viam haud semel osiendisse. 

Si quis me rogat , qua re inductus , in Pseu" 
dolo potissimum interpretando operam meam 
posuerim , haec praecipue causa fuit , quod , 
cum fabulam illam e festivissimis Plauti iudi^ 
carem , qui , ut videtur , omnes ingenii vires in 
illa coTiJicienda intenderat (4) , eademque adeo 
teste Cicerone (5) maximopere gaudehat ; tali 
fabulae peculiaris interpres nondum obtigerat , 
quales tamen Amphitryonem^ Aululariam j Cap- 



(2) Quod ipie monuit ad Merc. 1. 1. 16. 

(3) Gf. Ruhnk. in praef. Appul. Oudend. p. X. et, quos lau- 
dat Tischerus , (in praef. edit. Platoni» Eutyphr. etc. edit. tert. 
p. YIII) Hemsterh. ad Arist. Plut. praef. p. XIY et Piers. ad 
Hoer. Attic. praef. p. XX. 

(4) Siquidem recte intellexi huj» fab. I. 5. 155 sqq. ubi Tid. 
quae dicta sunt. 

(5) Be Senect. 14 Gato haec : Quam gaudehat hello suo Pu- 
nico Naetius; quam Trucu^ento Plauius f quam Pseudolo» 
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tivo9 saepius , deinde Mostellariam , Menaeeh- 
mos , Militem Glor. , Rudentem , Trinummum 
jam pridem invenisse videbam. 
In condenda hac fahula exemplum Graecum se- 
cutum esse Plautum , quamquam non diserte 
monemur ; mulia tamen adsunt vestigia Graeca , 
adest inprimis ratio Grammatica , quae nos du- 
litare non sinit : ex quo vero poeta expressa 
sit , incertum ; solent indicare hoc prologi ; 
sed Pseudoli intercedit , exceptis duobus pos- 
tremis versihus , confectis , ut apparet , in u- 
sum repetitae fahulae actionis : nam Pseudolum 
non tantum saepius actam fuisse novimus ex 
Cicerone (6) , qao spectante Roscius Ballionis 
partes cgerat j sed de aliis quoque in prologis 
luculenta testimonia habemus. 

Superest , ut paucula proloquar de instituti- 
one hujus speciminis , deque consilio , quod 
mihi in eo informando proposuerim. 

In textu constituendo , ut , quod sequerer , 
haberem exemplum , usus sum editione Gronovii 
anni J669 , a qua , tamquam a magni nominis cri- 
tico profecia , tironi discedere haudquaquam li- 
cere arhiiratus sum : semel tantum vel his , uhi 
contra Mss auctoritatem intrusam voculam expu- 
li , quoniam lectio lihrorum loco melius consu- 
lere videtur , in notulis diligenter monui / quod 
etiam factum paucis aliis locis 9 uhi eosdem se^ 



(6) In orat. pro Rosc. Com. 7. 
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eutU9 , alias personas apposui , quam gue vulgo 
apponi solenim Hic illic quoque pravam dis- 
tinciionem , errorilus iypographicis maximam 
pariem iribuendam , emendare conatus sum. 

Ceierum in adjeciis noiulis ea mihi lexfuit, 
ui 9 quae ab inierpreiibus recie exposila vide- 
rem j iniacia relinquerem , de dijfficilioribus 
ianium paucis agens , quae eiiam posi docias 
curas sua luce carere censebam. Codicum va- 
rianies leciiones poiissimas indicavi , de qui^ 
bus aliorum senieniiam parce commemorans , 
nonnumquam meam addidi. Saepe iamen judi^ 
eium eohibere malui , quam iemere ajfflrmare , 
quod ui fuvenem cerie minime decei , iia liie^ 
ris obesse poiius , quam prodesse existimo. In- 
ierpreium palmarias quasdam conjeciuras brc" 
viier recensui^ rarissime meas proponere con* 
fideniia fuii. De re meirica difficillima illa 
quidam , ei in Plauio propier corrupia exem' 
pla et mire turbaios versus vel inprimis ar- 
dua j dicere supersedi , praeierquam in Jambi- 
cis et Troehaieis octonariis , de quibus cerii^ 
ora afferri possuni. 

Perleciis auiem Plauii fabulis , plurima eii- 
amnum superesse appariui in parie Grammaii' 
ea , praecipue vero in criiiea , quae curam di" 
ligentiorem morantur , ei mulium abesse puto , 
ut Plautus nativo splendore clareat j qui du- 
dum aliis est restitutus. Quod vero cum con- 
firmata aetas summaque doetrina vix efficere 
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valueruni , mihi magis oplandum quam speran^ 
dum videtur ; uno metuendim , ne in multipli- 
ces errores inciderim , quos ut in specimine 
Academico mihi condonent aequi censoresj rogo. 
Haec praefatus , jam me convertere liceat ad 
vos , Praeceptores aestumatissimi , quorum sin- 
gulari benevolentiae , humanitati , doctrinae , 
si quid in his studiis projeci , maximam partam 
acceptam fero. XJtinam numquam ingrati animi 
accuser , sed semper eodem , quo nunq , ardore 
vestra in me hene merita praedicem , vestraeque 
institutionis diutina mihi maneat recordatio ! 
Vos , ut monitis vestris consiliisque me juvare 
pergatis , etiam atque etiam rogo. 






M. ACCII PLAUTI 



PSEUDOLUS. 



Iki omnibas Plauti fabalis unus ^ quod sciam , 
est Pseudolus , cujus didascaliam quamdam ha- 
beamus , ex eodem cod. Ambrosiano erutam , an« 
de Maji curis alia quoque ejusdem poetae inedita 
in lucem protracta sunt. P. 24 enim Plaut. 
fragm. ined. (1) Majus fabulae hanc inscriptio* 
nem grandioribus literis praefixam videri ait: 

M. JUNIUS. M. FILENUS 
B(IS) A.(GUNT) M(E). (2) 

quae quidem , quantumvis trunca , et ut videtur 



(1) Osann, Anal. Crit. p. 218. Haji liber, qui Mediolani 
splendidissimo habitu prodiit , inscriptus est ; Af* Acci Plauti 
fragmenfa inedita , item ad P, Terentium cammentatienea ei 
picturae ineditae ^ inventore Angelo Majo\ Bihliothecae Ambr» 
A. LL, OR. 

(2) In promtu ease Tidetnr , bic de Hegaleiuibit Tel Hed^ale- 
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corrnpta , non minimi momenti est existimanda , 
quia haec ipsa nos docet , Plauti fabulas anti- 
quitus ejusmodi inscriptionibus non caruisse , si- 
cuti Bunc havd sine magno sane historiae litera- 
rum detrimento iisdem destitutae circumferuntur. 
Dolendum vero est» deteeta hujus didascaliae 
vestigia tam levia esse et incerta , ut metuendum 
sit , ne potius in errorem inducant , quam in 
rectam viam nos sistant* 

Haec tamen * partim , partim sagacitatera suam 
ducera secutus reliquias illas in intcgrum restituere 
aggressus est doct. Windischmann , Rhein. Mu9. 
f&r Phil. 1 Jahrg. 1 Heft p. 110, quod an pros- 
pere ei cesserit , in re tam dubia pronunciare 
non audeo. Epigrapham ex conjectura^ Nie- 
buhrio probata , sic explet et emendat : 

(Tib. CI. Asellus), M. Juniofi^, M«FiLPenus, 
(Aediles ple)bis« 

De duabus reliquis notis » qoaa Maj,us literis 
nncis inclusis supplere conatus est , incertum se 
esse fatetur vir doctus. 

Horum autem Aedilitas incidit in A. U. C. 
550) quo anno, te&te. Livio XXIX. II., ludl 
plebeji septies instaurati fuerunt. 



tiit oogiiare , quibut quataor Tereniianat non ttt dia pott Plaoti 
aaTum actat fuisae Tidemus: cf. IVisb. Eom. Oesoh. Tom. III 
p. 49 not. 72. Magnam Matrem enim tnde ab A. U. C (V47 
R«mae cultaro foisM novimut. 



Verum donec certiora quaedam allata sint , et 
qnam accuratissime descripta y tntissimnm est , 
pancioribus literis , quas Majus in palimpsesto 
sibi deprehendisse videtur, non nimium tribuere, 
nec fundamentis tam exilibus frustra aedificium 
superstruere. 



DRAMATIS PERSONAE. 



PsEUBOLUs 9 senrns. 
Calidorus 9 adolescens. 
Ballio , leno. 
LoRARii quatuor. 

SlMO, 
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^ , senes. 

Callipho 

Harpax , Gacula. 

Charinus 9 adolescens. 

PUER. 
COQUUS. 

SiMiA , sycophanta. 
Phoenicium, meretrix. 



Res agitnr Athenis. 



ARGIMENTUM PRISCIANI. 

(at quibasdam videtnr). 

Jf^raesentes numerat qnindecim miles minas: 
Simul Gonsignat symbolnm, nt Phoenicinm 
£i det leno 9 qni eum cum reliquo afferat. 
Fenientem caculam intervortit symbolo y 
5. Dicens Syrnm se Ballionis , Pseudolus : 
Opemque herili ita tetulit : nam Simiae 

5. se fahelUonem Pe» 6. tuUf, 8. rem palam cognoscif. 

Ys. 2. consignat symbolum^ quomodo koc intelli- 
gendum, yide huj. fab. 1. 1. 53 sqq. ; 4. 6. 30 eiA. 7. 
104 sq. — Symbolum. Quibus differant interse^ym- 
holum et symbola, multis persecutus est Casaub. ad 
Atben. III. 31 p. 224, multfque alii: cff. intt. ad 
Baccb. 2. 3. 29, et Epid. 1. 2. 22. Quod discrimen 
non adtendens Muller ad Cic. de Orat. II. 57, collec^ 
tam Graecum aijfjipoKov esse ait. 

Ys. 3. reliquo, Reliquum vel reliqua per excellen- 
lentiam dicuntur, qnae rationibus subductis, accep- 
tis expensisque computatis , debita remanent : cff. Gron. 
Lcctt. Plaut. p. 63, et ad Capt. prol. 16. 

Ys. 6. herili, pro herilifiUo^ parum latine dici cre- 
do ; desidero simile cxemplum. Dubium tamen yideri 
possit, utrum ab ipso Grammatico profectum sit, an 
librario imputandum. IUe yersum fortc ita scripsit: 

Opemque hero ille ita tulit. Nam Simiae 
Herus enim recte pro heri filio dicitur, ipso Plau- 
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Leno niiilieremy qaem is sapposnit, tradidit. 
Fenit Harpax veras : res palam cognoscitur : 
jfenexqae argentam , qaod erat pactas , reddidit. 



AUUD ARGUMENTUM. 

f^alidoras scortum juvenis Phoenicium 
Etfiictim deperibat nammoram indigas. 

to aactorey sicati dominus pro domini filio, Gapt. 
Prol. 18. Tetulit pro tulit contra Mss. et yett. editt. 
indactam esse patat Botluus ab.illis, qui nescirent, 
ita saepius ultima producta Yonire. Quam ob rem 
alii ediderunt : Opemque herili is ita tulit etc. 



Alterum hoc argamentum Majus, qui primus edi- 
dit, putat esse confectum a quodam Plauti interpre- 
tnm, a Gellio N. A. III. 3 memoratorum. Reper- 
tum est illud quoque in cod. Ambrosiano, vetustis- 
simo atque praestantissimo , minoribus tamen rudio- 
ribusque literis scriptum. Osann, Anal. Crit. p. 217, 
asserit, tuln scribendi, tum numerorum genus sa- 
tis indicare, esse antiquum: quod vir. cl. dictum 
in paucis versibas non adeo yalere arbitror. Qui 
enim Plauti morcm tencnt, facile sermonis illi pe- 
culiaris imaginem exprimunt, praecipne in conficiendo 
argumento, ad quod verba ex ipsa fabula peti solent. 

Vs. ]. Sicttti Miyus hano versum resarsit, metrum 
non Gonslat. Legendum puto: 



Eandem miles , qui vlginti mnlierem 
Minis mercatus abiit » absolvit quindecim. 

5. Scortum reliquit ad lenonem ac symbolum : 
Ut , qui attiilisset signum simile cetero 
Cum pretio , secum aveberet emptam mulierem. 
Moxmissus ad praehendendum scortu'a milite , 
Yenit calatdr militaris. Hunc artibus 

10. Adgreditur adulescentis servus seudulus ,. 
Tamqnam lenonis atriensis. Symbolum 
Aufert. Minas quinque acceptas mutuas 
Dat subditicio cacnlae cum symbolo. 

Calidorus adulescens scortum Phoenicium 

Vs. 4. ahiit: Osann. rccte abit, suadente metro. 

Ys. 8. ad praehendendum: Gd. Ambros. adpraehen" 
dit, quod ferri non potest. Forte scriptum fuit: ad 
petendum, vel ad repetendum. 

Ys. 9. artibuSf rationi metricae melius consulit 
dolis. — Pro seudulus legendum esse Pseudulus 
vel Pseudolusy nemo non videt: similitcr versu 15. 

Vs. 12. aufertf Cd. adfert. Corrigit Osann. Anal. 
Crit. p. 217: Symbolum 

Adfert, minasque quinque acceptas mutuas 
omnia dans calatori: verum sic aliudexit, quamquod 
in fabula legitur: non enim calator, sed Pseudolus 
mutuam acceperat pccuniam: cf. 2, 4, 42 sqq. Lu* 
bens arripio minasque , ut numeri restituantur versui ; 
malim tamen post seudulus plenisaime distinguere , jat 
sententia deinceps sic decurrat : 

Tamquam lenonis atriensis^ s^bolum 

Aufert ; miwasque eto. 
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Lenonem fallit fiycophantacie cacnla* 
15. Scorto Calidoras potitur vivo seudulo* 



PROLOGUS. 



j9 tudete hodie mihi , bona in scenam affero : 
Nam hona honis ferri reor aequom maxume , 

Vs. 1-4. sycophantacie : auctor Tidetur scripsisse sy^ 
cophantia, Osann. 1. 1. vel sycophanta, ut adjectum cie 
male iteratae syllabae seq. originem debere dicamus. 

Vs. 15. Vivo seudulo : ineptum hoc. Majus suspi- 
catus est : astu yel fraude Pseudoli. Osann : servo 
Pseudolo : quod sane male Latine pro : per servum Pseu- 
dolutn, Forte melius erit: salvo Pseudolo, ut dicat, 
impune dolos suos machinatos esse Pseudolum , atque 
herum tctigisse: quod si rejicias, vivo ita erit acci- 
piendura, ut saepe apud Plautum, et in notissima illa 
formula: me vivo atque vidente^ ifASv ^olvro^» mu sTei 

Hujus prologi ultimos duos versus tantum habent 
plurimi Mss. , in iis codex Ambros: ceteros ingenio 
Plautino plane indignos judicant ad unum omnes in- 
terpretcs. Ne antiquos quidem censet Osann. Anal. 
Crit. Pag. 1-48, postremos versus partem novi prologi 
csse existimansy in usum repetitae fabulae actionb ab 
histrione aliove interpolatore confecti. 

Vs. 2 — 10. Quamquam ejusmodi lusu delectatur 
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JJt mala malis : ut^ qui mali sunt^ haleant mala^ 
Qui boni , bona ; bonos quod oderint mali , 

5. Sunt mali : malos quod oderint boni^ bonos 
Esse oportet ; vosque ideo estis boni , quando- 

quidem 
Semper odistis malos , et lege et legionibus 
Hos fugitastis , Quirites , successis bonis. 
Huic vos nuncpariter bonam boni operam date 

gregi , 

10. Qui bonus est^ et hodie adbonos affert bona. 
Aures , oculi , animus , ampliterjient saturi. 
In scenam qui jejunus venerit , aut sitiens , 
Is risu et ventre raso vigilabii sedulo : 

Plautas, atque in hacce maxime fabula se ipse supe- 
rasse in eo videtur, haec tamen jejuna ejusdem verbi 
repetitio, planeque puerilis argumentatio minime illi 
imputanda. Poen. 5, 4, 44 sine dubio huius face- 
tiae exemplum praebuit. 

Vs. 8. fugitare fro fugare apud bonae notae scrip- 
tores nusquam invenitur. — Successis bonis : multa 
verba neutra hanc formam passivam recipiunt, et 
quidem ejusdem significationis , cujus ipsa sunt neu- 
tra. Hoc videtur dixisse: bonos successisse malist 
qui fugati erant. 

Vs. 13. ventre raso: rasum dicit ventrem, pro tna- 
nem, in risu et raso paronomasiam quamdam vena- 
tus: more enim Plautino prologorum auctores tales 
joculos stndiose scctari solent, vitia poetae exaucta 
ubique uobis oggerentes, cura virtutes sermonis re- 
praescntare arduum erat. Quid sit vigilare ventre 

2 
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Dnm ridebuni faiuri, mordebuni famelici. 

15. Nunc »i sapiiif , cediiejejuni , aigue discediiem 

Vee saiuri siaie , imo sedeie , aique aiiendiie : 

Non argumenium , neque huius nomen fabulae 

Nunc proloquar ego : saiis idfaciei Pseudolus. 

' Saiis id dicium vobis puio iam aique depuio. 

30. TJbi lepos » ioci , risus, vinum^ ebrieias deceni^ 
Qraiiae , decor , hilariias , aique deleciaiio , 
Q,ui quaerii alia , is malum videiur quaerercm 
Curas malas abjiciie iam^ ui oiiosi hodie. 
Exporgi iiielia'st lambos , atqae exsurgier : 

35. Plaatina longa fabula in scenam venit. 

raso^ yide apud Barth. Adv. XXXII. 20. De specta- 
toribus saturis cf. Poen. Prol. ys. G sqq. 

Ys. 14« mordebunt* Mordere hic i. q. Mil. I, I, 
34 dentire : proprie quidem illud est liovToCPvsTvf den- 
tes primum emittere ; attamen 'dicitur etiam de esu- 
rientibus, qui dentes inter so committunt, illisque 
crepitant canum ringentium more, quando cibi aliquid 
comminuere gestiunt.; c& Gron. Lcctt. Pl. p. 219. 

Vs. 22. alta, fs. NonnuUi malunt: alia, is vel 
ulia his. Nisi placeat Lambini interprotatio YulgataCy 
corrigcndum certe cst: aliaf is etc, quam tamen 
lectionem parum idonea rationc firmat Bothius. 

Vs. 24. exporgi lumhos: i. e. eatendi^ explicari* 
Apud Ter. Adelph. 5, 3^ 53 exporge frontem ost 
explica frontem, praebe te hilarem. Nota porro es* 
surgier Yerbum intransitiYiun passiYO usurpatum. Ex^ 
porrigoro et easurgero lumbost pro abire: cf. Epid. 
extr. 
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ACTUS PRIMI SCENA PRIMA. 

PiEUDOLUS» CAI.IDORUS. 

Cli ex te tacente fieri possem cer tior , 
Here » qaae miseriae te tam mistre macerant , 
Duoram labori ego hominam parsissem labens , 
Mei te rogandi, et tai respondendi mihi. 

5. Nanc, quoniam id fieri non potest, necessitas 
Me sabigit , at te rogitem ; responde mihi j 
Qaid est, qaod ta exanimatas iam hos maltos dies 
Gestas tabellas tecam » eas lacramis lavis , 
Neqae tai participem consilii quemquam faci^ ? 

lO^Eloquere) utqaod egonescio, id tecumsciam. 
GA. Misere miser sam , Pseudole ! ps, IdteJup"* 

piter 
Prohibessit. ga. Nihilhoc Jovisadjadiciamat- 

tinet : 
Sab Yeneris regno vapalo , non sab Jovis. 

f . miaeri^ — macerai. 4. mei interrogandi, 

Vb. 1-*-4. De usu pronomiaixm in his ver$ibas egit 
Gell. N. A. XX. 6: labori mei, pro meo, syntaxis 
Graeca, quam innumeris locis Latine exprimcre Plau- 
tom videmas. Possessivum coptra prd personali est 
Host 1. 3. 123: 

Maaumaque adeo para voatrorum intelligitf 
ubi vide Vossium. Similem constructionem attigit 
Rohnk. ad Rut. Lup. p. 24. 

Ys. 13. sub Veneris regno vajpulo: luvenes virgi- 



12 



pfl. Licet me id scire quid sitfnam tn me antidhac 
IS.Sapremum habuisti comitem consiliis tuis. 

CA. Idem animus nunc est. ps. Facmecertum, 

quid tibi est. 

luvabo aut re, aut opera, aut consilio bono. 

CA. Cape has tabellas, tute hinc narrato tibi, 

Quae me miseria et cnra contabefacit. 
20« Ps. Mos tibi geretnr: sed quid hoc, quaeso? 

CA. Quid est? 

Pfl. Utopinor, quaerunt literae hae sibi liberos , 

16. tibi ttV. 18. fabbellas tute. hinc narrabo f. 

nesque sub Teneris sc esse imperio arbitrabantur. 
Vapulare pro miset^um esse saepius occurrit apud Co- 
micos. Gurc. 4, A, 12. 

Vajmlare ego fe vehementersjubeo. 
i. q. Graeci: c^ifiK^ef KXxUtv fisucpdv <rs xeXsvut cf. Scal. 
ad Fest. i. t. Vaptila: Hor. Sat. I, 10, 91, plorare 
jubeo. Sio vapula fTO plora^ peri: Ter. Phorm. 5, 6, 
10, ubi rido Bcntl. £st fcre serTorum significantiaiD , 
te herorum aliorumre minas parum curare» 

Ys. 21. iiheros quaeruni^ phrasis honestissima, sig- 
nificans consiliura matrimonii : Gron. Lectt. Pl. p. 78. 
Quod inprimis riderc liect ex Gell. N. A. lY. 3. in 
causa dirortii Carriliani: cf. Fest., in t. quaesere,- 
Briss. de form. TI. p. 517. Unde Angfustus senile 
quoddam conjnginm injostum pronnnciaTit , Tirum- 
que dotem rctinere Tctuit» quia non creandormn li- 
berorum causa intcrcesserat : Valcr. Xax. TII. 7. A 
laud. a Lips. ad Tac. Ann. XI. 27 , qui ^;T^e miilla 
ad ilhistrandam hanc fomiilam eongesnt. 
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Alia aliam scandit. ca. Ludis me ludo tuo. 
ps. Has quidem pol , credo , nisi Sibylla legerit , 
Interpretari alinm potesse neminem. 
25. GA. Cur inclementer dicis lepidis literis , 
Lepidis tabellis , lepida conscriptis mann ? 
ps. An obsecro hercle , habent quoque gallinae 

manus ? 
Nam has quidem gallina scripsit. CA. Odiosus 

mihi es. 
Lege , vel tabellas redde. ps. Imo enim pellegam: 
30. Adrortito animum* ca. Non adest. ps. At tn cita. 
CA. Imo ego tacebo , tu hinc ex cera cita : 
Nam istic meus animus nunc est , non in pectore. 
ps. Tuam amicam video , Calidore. ca. Ubi ea 

est , obsecro ? 

ps. Eccam in tabellis porrectam : in cera cubat. 

35. CA. At te dii deaeque quantus es. ps. Servassint 

quidem. 

26. abest lepidis, 27. hahentque» g, m, 35. quantu*»i, 

Ys. 23. Sibylla legerit. Sic Mart. X, 21. 

Non lectore tui$ opus est, aed Apolline libris, 
Ter. And. 1, 2» 23. Davus sum, non Oedipus^ et 
similia. 

Ys. 3b, quantua ea, Auctoritate cd. Acad. fortere- 
cipiendum quantu^stf vel quantum esty supple per- 
duint, quod in his fabulis usitatissimum : vid. Aul. 
A, 10, 55; hujus fab. 1, 5, 121. Poen. 1, 3, 22, 
et apud Terent. passim; significat quotquot sunf, Sic 
fuidquid dicitur pro quicumque apud Horat. Epod. 
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Quasi solititialis herba , paalisper f ai : 
Bepente exortas saniy repentino occidi. 
ps. Tacei dum tabellas pellego. ca« Ergoquin 

legis f 
ps. Phoenicium Calidoro amatori suo 
4D.Per ceram et linum literasque interpretes 
Salutem mittit , et salutem abs te expetit 
Lacrumansi titubanti animo 9 corde, etpectore. 
CA* Perii ! salutem nusquam invenio, Pseudole , 
Qnam illi remittam. ps. Quam salutem? ca* Ar- 

genteam* 
45. ps. Pro lignean* $alute vis argenteam 

Remittere ilii ? vide sis 9 quam tu rem geras. 

CA* B^cita modo : ex tabellis iam faxo scies , 

40. pro lignea. 

V, ). deorum quidquid in oo^h ffgit. Vulgatiim 
parum frequens. 

Vs. 36. Bolstitialis herha: cff. Lectt. Plaut. a. h. 1. 
Do herha et morho soUtitiali exstat peculiaris dis- 
putatio Schmiederi in Hisc. Lips. Tom. I. 

Vs. 40. Ceram et linum. Perperam Lipsius, ceram 
et lignum: cf. Cic. Cat.III. 5| ubi vide Huret. et Graer. 

Vs. 42. tituhanti animo^ i. e. animo inoerto^ inope 
eonsiliif &9ropuv, Senec.Hed. 937. 

Quidf animoj tituhasf ora quid laorymae rigantf 

Variamque nuno huc ira^ nuno illuo amor 

Diduoitf 
Cf. infra ad 2. 4. 75. Ut eaeiUare , sic et tituharc 
proprie de pedibus usurpatury et peculiare est ebriis. 
Cetemm leotu dignitsima est animadTersio Bothii ad 



15 



Qoam sabito argento mihi usiis invento siet. 

ps. Leno me peregre militi Macedonico 
SO. Minis viginti vendidit , voluptas mea : 

Et priasqnam hinc abiit, quindecimmiles mi<* 

nas 

Dederat , nnnc unae quinqne remorantnr minae. 

Ea causa miles hic reliqnit symbolum, 

Expressam in cera ex anulo suam imagiuem, 
55. Ut qui huc afferret ejus similem symbolumi 

Cum eo simul me mitteret* Ei rei dies 

Haec praestituta est, proxuma Dionysia* 

Pro1« Amph. 149 de interserenda litera d ad vitandas 
Tooales collidentcs. 

Ys. 49. peregre — vendidit jungonda sunt; hoo 
enim dicit : vendidit me , ut in regionem pcregrinam 
abducar. Peregre et peregri non videntur promiscue 
usurpanda: nam peregre apud Plautum semper est 
accus. , ut regula valere dici possit, peregri in loco, 
peregre ad locum significare. Yid. Periz. in App. ad 
Sanct. Min. I. 18. p. 238, ct IV. 4. p. 750. Qui con- 
trariam opinionem tueri videntur loci Plautini, sunt 
dubiae lectionis. 

Ys. 57. dies haec praestituta est ^ etc. : plane inso- 
lenter haec dies de futuro usurpatur, et sequentia 
respicit, cum maxime in ipsa hac fabula bis de prae* 
senti dioitur, 1. 3. 140, et 2. 2. 28. Optime ta- 
raen sic junguntur haec dieSf proxuma Dionysia, 
quoniam MiL 2. 3. 2 ipse Plautus dixit : 

Certo edepol sdo me vidisse hic proxumae ticiniae 

Philoeomasium eto. r 
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CA. Cras eaqaidem sunt: prope adest exitiura 

mihi, 
Nisiquidmihiinteestauxilii. ps. Sinepellegam. 

60. CA. Sino , nam mihi videor eum ea fabularier : 
Lege 9 dulce amarumque una nunc misces mihi. 
ps. Nunc nostri amores , mores , consuetudines , 
Jocus , ludus , sermo , suavis saviatio , 
Compressiones arctae amantum comparum , 

65* Teneris labellis molles morsiunculae , 
Papillarum horridularum oppressiunculae , 
Harum voluptatummihi omnium atque itidem tibi 
Distractio , discidium , yasticies Tenit , 
Nisi quae mihi in te'st aut tibi est in me salns. 

70.Haec quae ego scivi, ut scires curavi omnia: 
Nunc ego te experiar quid ames , quid simules. 

Vale. 
CA. Est misere scriptum , Pseudole ! ps. O mi- 

serrume ! 
CA. Quinfles? ps. Pumiceos oculoshabeo: non 

queo 

64. arte amantium comparatae, 

Vs. 72. misere scriptum — miserrume. Misere et 
miscrrume non codem sensu accipienda sunt. Galido- 
rus intelligit scriptum miseratione dignum, ad mo- 
vendam misericordiam compositum. Pseudolus vero 
idem miserrume dicit , qunsi pessime scriptum , sicuti 
V8. 28 significat, gallinnm scripsisse has litcras. 

Ys. 73. pumiceos oculos: i. e. aridos. Aul. 2, 4, 
18. senex avarus dicitur aeque aridus atque pumex: 
cf. Scal. afl Catalecta (Anihol. Lat. Lib. Y £p. 33. 7). 
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Lacrnmam exorare ut exspuant unam modo. 
75. CA. Quidita? ps. Genus nostrum semper sicco- 

Gulum fuit. 
CA. Nihilne adjuvare me audes 1 ps. Quid faciam 

tibi ? CA. Heu ! 
ps. Heu ? ^id quidem tibi hercle , ne parsis , 

dabo. 
CA. Miser sum » argentum nusquam invenio mu- 

* tuom , 
Pseudole. ps. Heu I ca. Neque intus nummus 

ullus est. ps. Eheu ! 

80. IUe abducturus est mulierem cras. ps. Eheu ! 

CA. Istoccine pacto me adjutas I ps. Do id quod 

mihi est : 
Nam is mihi thesaurus jugis in nostra est domo. 
CA. Actum hodie de me est* Sed potes nunc mu- 

tuam 
Drachmam dare mihi unam , quam cras reddam 

tibi? 

85. ps. Yix hercle opinor, si me opponam pignori. 

Sed quid de drachma facere vis? ca. Restim volo 

Mihi emere. ps* Quamobrem? ga. Qui me faciam 

pensilem. 
Certum est mihi ante tenebras persequi tenebras. 

80» abvecturua. 81. adjuvas, 83. jam eat de me, 
85. etai me, 86. quid una drachma, 

Vs. 87. pensilem. Porphyrio ad Horat. Serm. II. 2. 
99. legit penduluni. Nostri tamen omnes vulgatum 
exhibent. 

■ 

3 
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ps. Qnis mihi igitnr drachmam reddet , sl d^de- 

rim tibi ? 
90. An ta te ea caussa vis sciens snspendere, 
Ut me defraudes drachma, si dederlm tibi? 
CA. Profecto nuUo pacto possum vivere , 
Si iUa a Ine aballenatur atque abducitur. 
Ps. Quid fles , cucule ? vives. ca« Quid ego ni 

fleam? 
dS. Cui nec paratus nummus argenti siet , 

Neque cui libellae spes sit usquam gentinm. 
ps. Ut literarum ego harum sermonem audio, 
Nisi tu illi drachtMs fileveris ar^enteis , 
Quod tu Istis lacrumis t^ probar6 postulas , 
lOO. Ndn pluris refcrt , quam si imbrem in cribrum 

geras. 
Verum ego te amai^tem , hb pnte 9 nod deseriEun. 

96. neque Jiahere apea ait, 

Vs. 96. libella i. q. libra et as, testo Plinio, Hist. 
Nat. XXXIII y 13. Aiitiquitu^ etiam sic interpreta- 
bitntur locum Gic. ad Att. YII ^ 2 : f^cit pdlam te (Ae- 
redem) ex libellaf me es tef^ncio: quod jam repu- 
diatum est a Gron. do Pec. Vet. p. 55, et 210 sqq. , 
quem et de libella universe vide. Hic tamcn , ut sae- 
pius de qnovis minimo nummo dicitur. — 

Ysi 99. te probare postulaa. De usu et syntaxi ver^ 
bi postulare apud Gomicos \ide Huhnk. ad Aut. Lup. 
p. 13^, et J. F. Gron. ad Gell. N. A. IV. 1. feromed. 
la lacrumis et drachmis paronomasiam mihi depre- 
hendere videor, qualibus tantopere studuisse Plautfiih 
videmus. 
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Sperp p alicnnde hodie me bona opera , wt hae 

mea 
Tibi inventurum esse anxilium argentarinm* 
Atque id f uturum unde , unde dicam nescio « 

102. bona opera aut mala. 104. unde ter repetitum. 

Vs. 102. bona opera aut hac tnea. Gcrmanum hoc 
est, et yere Plautinun), quoniam jocus l| kTF^^loi^w 
inestv quos venari solet Plautus: honae operae spec- 
tatores malam oppositam exspectant, et audiunt hac 
wiea; lectio Cd. Academiae, et multorum aliorum igi- 
tur ex interpretatione fiLuxit. Bona opera est honesta 
aliqua ratio: quae si non succ^at, inquit, utar h^c 
mea, i. e. mala, fallaci, quam tu et vos omnos no- 
Tistis: et ero, quod nomen meum indicat, yere 
Pseudolus. Omnis opera servilis ceteroquin in his fa- 
bulis et Terentianis vocatur mala, cum maxime filiis 
herilibus qua jure, qua injuria pecuniam suppeditare 
student: cf. Asin 3. 3. IM, Gapt. 3. 5. 43. 

Ys. 104. Cal. Atque id futurum unde9 Ps. Unde 
dicam neacio. 8ic scribendum videtur, non, ut vul- 
g^o, omnia Pseudolo tribuenda. Nonnulli unde ter 
repetunt, et scribunt at vel atqui pro atque ; ut sic 
sonet versus: Cal. At id futurum undef Ps. Vndef 
unde dicam nescio : sed non opus est tali emendati- 
one, quae metro quoque contraria est. Atque enim 
apud Plautum et apud alios scriptores interdum pro 
d^qui particuia est adversativa : Bacch. 1 , 1 , 53 ; Cas. 
2, 6, 12. Si vulgatum servatur, explioandum: un- 
def — unde etc. , quasi jam secum deliberet, undc 
tandem si| inventurus : repctitio iRdicat difficuitatem. 
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lOS.Nisi quia futDrum est: ita snpercilium salit. 
CA. Utinam quae dicis , dictis facta suppetant ! 
ps. Scis tu quidem hercle , mea si commovi 

sacra , 

105. qua pro nisi quia, 

Ys. 105. nisi quia futurum est. Nisi saepissime pro 
sed: ef. Gron. ad Men. Prol. 59, ct Hott. ad Gic. 
pro Rosc. Amer. 35. Praesertim autem post nescio , 
miror^ incertus sum^ vel simile verbum, sequentibus 
fere partieulis quia vel ut, quae pro sententia loci 
varie . sunt supplendae: cff. hujus fab. 1, 5, 155 et 
4, 6, 40; Pers. 4. 3. 76; Rud. 4. 3. 86; Stieh. 1, 
3, 112; Trin. 4, 2, 93; Truc. 4, 3, 12, Particulae 
h. 1. sic explendae videntur : unde futurum dicam 
nescio , se4 scio , quod futurum est, Quia saepius 
apud Plautum pro quod, et iocis laud. fere pro fanfum. 
Vs. 106. dictis facta suppetant : Asin 1, 1, 41: 
non suppetunt dictis data : suppetere proprie est suc" 
currere^ subvenire, semper constructione intransiti- 
va; hinc suppetiacy et notio hujus loci , facta subse^ 
quantur dicta , cum iis conveniant, Hujus fab. 1 , 
3, 100 suppetat est pro eveniat^ accidat, se praebe^ 
aty adsit : vid. Gron. L. P. p, 152. 

Ys. 107. mea si commovi sacra, Commovere sacra 
est alicui deo festum celebrare, qua occasione cir- 
cumagebantur simulacra: turbellas (vid. Fcst. i. v.) 
sq. vs. intelligcndum de tumultu et turba eorum, 
qui talia sacra comitari solebant. At vide Gronov. 
fusius de hoc ritu disputantem, et exemplis iilustran- 
tem Obss. I. 15 extr. ; Heyn. ad Virg. Aen. IV. 301. 
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Qao pacto et qiiantas soleam turbellas dare ! 

CA. In te nanc sunt omnes spes aetati meae. 

110. P8. Satin* est, si hanc hodie mulierum efiBcio 

tibi, 
Tua ut sit, aut si tibi do viginti minas? 
CA. Satis , si futurum est* ps. Roga me viginti 

minas , 
Ut me effecturum tibi , quod promisi , scias. 
Roga obsecro hercle; gestio promittere. 
liS.CA. Dabisne argenti mihi hodie viginti minas ? 
ps. Dabo , molestus nunc iam ne sis mihi. 
Atque hoc ne dictum tibi neges , dico prius , 
Si neminem alium potero, tuum tangam pa- 

trem. 

114. ohaecro hercle dantar Calidoro. 

Ys. 108. turhellasy et turbelas utrumque recte di- 
citur : prius diminutivum est a turba ; alterum a 
rerbo turbo est derivatum, ut querela^ suadela, tu- 
tela, corrupteluy candela, et similia a verbis affinibus. 
Quoniam Tero et hic, ct Bacch. 4, 9, 134 iu iibris 
Mss. et editt. vett. legitur turbellasy non cst satis 
causae , cur cum Meursio mutemus. Turbate , et tur- 
baa turbare vel dare sexcenties in his fabulis dicun- 
tur seryi, qui fallaciis suis omnia miscent, ut con- 
silia sua exsequantur, doloso res turbulentas cient, 
et tricas astutas movent, quibus propositum tutius 
peragant. 

Ys. 118. tangam patrem: de tangere , pro decipere, 
fraudare, circumvenirey cff. Gron. L. P. p. 161. 
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CA. Oii te mihi omnes servenu yeranieipotes, 
120. Pietatis caussa rel etiam matrem quoqpe. 
P8« De istac re in pcolnm atrnmyis conqni^p- 

cito. 
CA. Ocnlnm ptrnm I nnneinaurem? ps. ^thoc 

pervolgatum est minns. 

119. abett omnea, 

Vs. 119. dii te mihi omnes iervent: commoTetur 
statim Galidorus, et haeret audiens, Pseudolo in ani- 
rap essCy etiam patrepi eirouoiyepire : ^ed amicam 
cogitansi mox iaclamat: per pietat^ et m^tremquo- 
que tangere licet. Jocus itev^m ab inexspectato. 
Exspectamus enim : verum si potes , pietatis causa 
patri meo parce : sed addit : vel et matrem tange. 

Vs. 121. de istac re etc. : quod ad hanc rem, utro- 
que oculo obdormi, sccurus esto: cf. Auhnk. ad 
Ter. Heaut. 2, 3, 101. 

Vs. 122. at hoc pervolgatum est minua : pro minue 
Both. mayult nimis^ dicensy npn esse minus pprrul- 
gati|m, in aurem utramyis conquiescero , sed in ocu- 
lum utrumvis. Nihil omninp tamen. mutandum : mul- 
tum enim abest, ut semper ob^ervetur rcgula, a 
Grammaticis tradita, a Bothio rbpetita, hic semper 
proxima respiccre, ille remotiora: dudum aliud do- 
ouerunt Graev. ad Gic. pro Jlosc. Gom. 2. GronoT. 
Obss. III, 16 extr. Duk. ad Flor. I, 26, 7, et IV, 
2| 48. Hic tamem vocula hoc significat; hoc meum, 
quod dixi in oculum. Ut Tcro probe intelligamus, 
qualem joculum poeta sectatus sit, attulisse juTabit 
simile exemplum ex Bacch. 4. 9. H9 sq. 
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Nunc ne qHis diotiun sibi neget ^ dico omnibus , 
Pnbe praesenti in concione , omni populo » 
125. Omnibus amicis ^ notisque edico meis 9 

Inhuncdiem a me ut caveant , necredantmihi. 
CA. St ! tace obsecro hercle. ps. Quid negotii 

- est? CA. Ostium 
Lcfiioiliis crepuit. ]^s* Crura niavellem modo. 
eki At^rie ipse egrdditur penitus perjurum ca- 

piut. 

126. abesi in. 

Sed spectatores ^ TOa nuitc n6 mireminiy 

Quod non triumpko : pervulgatum esty nihil moror. 

Vs. lU. pube praesenti : in multis editt. yett. verba 
transposita leguntur, procul dubio, ut metro consu- 
latur. Both. tamen ad Aul. 108 — 111, puhe vi se- 
quentis duplicis consonae ultimam producere ait, 
quod pluribus cxemplis firmat. ^ Puhe praesenti, quod 
Festus suo loco explicavit, mirum quam formulam 
redolet. 

Ys. 12d. atque : haec copula jungit sequentia cum 
iis, quae ante Pseudoli inteppeliationem dixerat Gali- 
dorus. Gontinua igitur oratione haec dixisse censen- 
dus est : ostium lenonis crepuit , atque ipse egrcdi- 
tur etc. — pehitus perjuriim caput : Pareus in anti- 
quissimo suo legit intus perjuri caput, quod, auctore 
Acidalio Divin. in Pseud. c. 1 extr., fortasse amplec- 
tendum: nam penitua perjurum non placet: simile 
desidero exemplura. Frequentissime autcm intus mo- 
tum de ioco notat : perjuri caput , sicuti caput nequi^ 
tiae, apud Prop. II. 18. 86. Pro vulgato militat huj. 
fab. 1. 5. 31. ubi vide, qaae e Seryio attuli. 
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ACTUS PRIMI SCENA SECUNDA. 

LENO, LORARII IV 9 PSEUDOLUS , CALIDORUS. 

Exite, agite, iteignavi^ malehabiti, etmale 

•Gonciliati , 
Quorum nunquam quicquam quoiquam venit in 

mentem , ut recte faciant* 
Quibus , nisi ad hoc exemplum experior , non po- 

test usurpari usura. 

2. abest recto, 3. uaura UBurpari, 

Ys. 1. male habiti: intt. a. h. 1. adde Gron. L. P. 
p. 12. 

Ys. 3. quibus nisi ad hoc exemplum ctc. Yox qui" 
bu8 quo refercnda, non ita facile cxpeditu Tidetur. 
Gerte verba : non potest uaurpari uaura , habere de- 
bent, quo jungantur: •quibua igitur si etiam cum «J7- 
perior conjungitur, ut vulgo fit, necessario ad utrum- 
que referendum est sententiae membrum. At experi^ 
riy ut h. 1., significans: vi cum aliquo contendere^ 
non rccte ablativo jungitur, omisso cum: sine casu 
vero T^bum sic optime in parenthesi stare potest: 
nisi ad hoc exemplum experior. Experiri enim in 
controTcrsiis forensibus simpliciter dicitur pro actione 
vcl jure experiri: tum vero etiam usurpatur pro vi 
experiri, siTO ea vis est judicii ciTilis, siTC armo- 
rum; CTincunt Truc. 4. 2. 40. 

Experiri aine. Ast. immo opperire : vis ist experirier.' 
ct Bacch. 5. 2. 49 : Tide ad utruraque locum intt. : cf. 
Briss. de Y, S. i. t. experiri. 
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Neque ego homines magis asinos unquam vidi , 

ita plagis costae callent : 
5t Quos dum f erias , tibi plus noceas : eo enim inge- 

nio hi sunt flagritribae , 
Qui haec habent consilia , ubi data occasio est , 

rape , clepe , tene , harpaga , 
Bibe , es , fuge : hoc est eorum opus ; 
Ut mavelis lupos apud oves linquere , quam hos 

domi custodes» 
At faciem cum aspicias eorum , haud mali viden- 

tur : opera fallunt. 
10* Nunc adeo hanc edictionemnisi animum advorti- 

tis omnes : 
Nisi somnum socordiamque eX pectore oculisque 

amovetis : 
Ita ego vostra latera loris faciam , ut valide varia 

sint , 
Ut ne peristromata quidem aeque picta sint 

Campanica , 

Neque Alexandrina belluata conchyliata tapetia« 

IS.Atque heri ante dixeram omnibus , dederamque 

eas provincias : 
Verumitavos estisperditi , negligentes , inge- 

nio improbo , 

5. abest enim — ftagricibae, 8. ad ovea, 9. aspiciea, 
14. conauta tapetia, 

Vs. 12. valide varia : livore et vibicibus interstinc- 
ta: vid. Lamb. ad Epid. 1, 1, 15; Gron. ad Ter. 
Eun. 4, 4, 16. 

4 
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Officinm Tostroiii vt tos malo eogatis coBunone- 

rier* 
Nempe ita animati estis vos : \rincite hoc doritia 

ergo atque me* 
HucTidesis, nt alias res agnnt : hoc agite , hoc 

animum advortite : 
20. Huc adhibete aures , quae ego loquar , plagigera 

genera hominum. 
Nunquam edepol voslrum durius tergum erit , 

quam terginum hoc meum. 
Qut nunc f doletne I hem , sic datur , si quis he- 

rum seryos spernit» 

18. vincere hoc duricia tergi. 22. dolet, 

Vs. 17. ut V08 cogatia commonerier ^ pro : ut coga- 
tiSy Tos oommoneri a me officii Testri : perquam in- 
solens eonstructio, quales nisi in antiquissimis scripto- 
ribus, Tix reperias. 

Ys. 18. nempe : non irridcntis vel indignantis est hic , 
ut Tult Both. , sed est pro namque , quod ex codem fon- 
te fluxit: cf. £v. Scheid. ad Sanct. Min. I. 18. p. 2i7. 

Vs. 22. sic datur : formula est exsultantium poe- 
nasquo ab inimico sumtas esse gratulantium. Apud 
Ter. qiioque saepius legitur. — qui nuncy i. q. quid 
nunc, quod usitatius est, hic non est formula homi- 
nis in re subita consternati, secumque dcliberantis , 
sicut alibi, sed h. 1. et hiijus fab. 5, 2, 29, est tri- 
umphantis, et sibi de prospero successu operae col- 
locatae gratulantis. 

V8« 27. qui minus : i. e. aliqua re minus : cf . Merc. 
4. 0. 9; Rud. 3. 4. 31 et 4. 3. 81. 
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Assistite omBes eentra me , et qnn le^iKxr » ad- 

Yortite animaiQ. 
Ta qui nnuaii habes» aqaam ingere f faceplenum 

aenum sit cito. 

25. Te 9 cnm seenri , candicali praeficio provinciae. 

Lo. At haec retmsa est. le. Sine siet : itidem 

Tos qaoqiie estis plagis omnea. 
Nam qni minus ea gratia tamen omnium opera 

ntor? 
Tibi hoc praecipio , nt niteant aedes : habes quod 

facias : propera , abi intro. 
Tu esto lectisterniator. Tu argentum eluito, idem 

exstruito. 
30« Haec , cum ego a foro revortor , facite , nt offen- 

damparata; 
Vorsa , praesterga , strata , lautaque coctaqne 

«Munia uti sint : 

29. id exatruito. 31. praesieraa, 

Vs. 31. vorsay pro versa a verrendo, — praesierga 
habent nonnulli Mss. ct editt. vett. Equidem recipien- 
dum putOy quod Gd. Acad. praebet, praestersay an- 
tiqua forroa pro praeteraa, (amani jungere literas t 
et i veteres, sicuti Tidemus in antiquis stlis^ silocus, 
obsirudoy alia; hodie quoque dicimus abstulij absiraho 
ete.)» i. q. pertersay quam formam usitatiorem 
praefert Gronov. Nam in voculis per et prae fero 
semper turbarunt librarii : cf. ad vs. -49 hnj. sc. et ad 
1,5, 77. — coctaque : nonnulli hoc expungere volunt , 
mutandum in docta yel sirocta pro sirucia^ quoniam 
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Nam mihi hodie natalis dies est , decet eum om« 

nes vos concelebrare. 
Pernam , callum , glandium , somen , facito in 

aquajaceant: satin'aadis? 
Magnifice toIo enim summos viios accipere , nt 

mihi rem esse reantnr. 
35.Intro abite» atque haec cito celebrate , nemora 

quae sit , cocus cum veniat, 

35. abest quae. 

mox addit leno , se coquos adducturum : docta tamen 
pro elegantia^ politaf plane a sermone Plautino ab- 
horret. Serv. ad Virg. Aen. I. 482 videtur legisse 
unctaque: totus versus tamen tantum mutatus a vul- 
gato prodit , ut hunc ex Serviano vix agnoscamus. 
Unctaque vero non temere rejiciendum: non male 
enim quadrat ad ea, quae vs. sq. legimus. Yultleno 
omnia nitere natali suo , servos quoque ut se ungant 
jubet, quoniam deeebat, omnes diem suum conee- 
lebrare. Pronunciare tamen in re dubia non audeo. 

Vs. 35. celehrate. Verbum celebrare, sine ulla no- 
tiono frequentiae vel facti alicujus solennis nude pro 
curare , efficere , numquam ponitur : nihilo magis 
opus est, notionem velocitatia ei obtrudere, ut prae- 
eunte Nonio , alii maluerunt : nimirum , vs. 32 di- 
xerat leno, omnes servos decere cohcelebrare diem 
suum natalem: quod non hoc vult, ut homines tam 
perditos cum summis viris exciperet, sed ut summis 
illis viris omnia verrerent, praetergerent , sterne- 
rent, etc. : hoc modo servi heri diem natalem cele- 
braturi sunt: talem sibi animum esse, hoc versu 
manifesto pronunciat. 
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Mihi. Ego eo in macellum , ut piscium quicqnid. 

est, pretio praestinem. 
I puere prae , ne quisquam pertundat crumenam 

cautio est. 
Vel opperire : est quod domi dicere paene fui 

oblitus* 

Auditin'? vobis, mulieres, hanc habeoedictionem: 

40. Vos quae in mundiciis , molliciis , deliciisque 

aetatulam agitis , 

Ys. 36. piscium quicquid est: fortasse hic quoque 
loeus est animadversioni , quam legimus apud Ruhnk. 
ad Ter. Hec. 3, 5, 13, veteres scil. rem hoc modo 
extenuare solere. — pretio praestinem : de praesti" 
nare ct destinare pro emere cfF. Gron. L. P. p. 150: 
pretio hic abundare yidetur, ut argento Epid. 2. 2. 
92: ex quibus adjectis forte conjicere licet, verba 
praestinare ct destinare simpliciter pro emere anti- 
quissimis temporibus nondum in usu fuisse. 

Ys. 37. cautio est, i. e. cavendum est. Metuit sec- 
tores zonarios, quorum lepida est descriptio Trin. 
4, 2, 20. sqq. Nisi discrte causam addcret poeta, 
Theoph. TTspi hTFKrrioLq inducero posset, ut aliam as- 
signaremus prudentiae lenonis, pueriun praeire ju- 
bentis : rb)» aTrtarov enim dicit rbv ^Bdlot iticoXovMvTK 

Ys. 40. mundiciis : mundiciae sunt nitor , elegan- 
tia, in vestibus, supellectile etc. conspicua: hinc 
munda, Cist. 1, 1, 57 pro nitida femina. — Aeta^ 
tulam, vitammoUom, voluptariam: cff. intt. ad Suet. 
Glaud. 16. 
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Viris cam sammis inelitae amicae : nanc ^o sci- 

bo atqae hodie experiar ^ 
Quae capiti,qaae ventri operam det,qaaeqae saae 

rei , qaae somno stadeat ; 
Qaam libertam fore mihi credam , et qoam vena- 

lem , hodie experiar* 
Facite hodie , at mihi manera malta huc ab ama- 

toribus conveniant. 
45* Nam nisi penas annaas hodie convenit , cras po- 

palo prostitaam vos. 
Natalem scitis mihi diem esse hanc. Ubi isti 

sant , qaibas tos ocali estis ? 
Qaibas Titae , qaibas delitiae estis ? qaibas sa- 

via , mammilla , mellitae ? 
Manipalatim mihi manerigerali facite ante aedis 

jam hic assint* 
Car ego vestem , aaram , atque ea qaibas est vo- 

bis usai , praehibeo i qaid mihi 

42. capiHa — Tentria, 46. abest diemm 47« mamillaf 
meUita. 48. munigeruH. 49 cum mihi, 

Ys. 45. penus annuus: penm gdnere neutro usar- 
patum videmus huj. sc. vs. 91. De diversis hujus vo« 
cabuli generibus et declinationibus vido Serv. adVirg. 
I. 704. Gell. N. A. IV. 1. 

Ys. 47. MammiUa neminem interpretum video of- 
fendisse, praeter Bothinm, qui recte emendat^ mam* 
millae^ cum singul. num. ferri nequit. In edit. 
Steph. suavia mellitaf 

Ys. 49. praekibeo. Ni]iii obstare videtur^ quomiaus 
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50. Domi nisi malum rostra opera est hodie 9 im- 

probae ? vino modo cupidae estis : 
Eo Tos Tostros panticesqneadeomadefacitis ^ cum 

ego sim hic siccus. 

51, panticea. 

aliquantillum metro detur, et hoc quoque loeo scri- 
batur perkibeo: in utroque enim Mss. vacillant: cf. 
Pers. 3.' 3. 24; Asin. 1. 3. 36, ubi omnes, quos vi- 
di , retinuerunt perhiheas ; hic ^uoque Ms. et editt. 
nonnullae vetcres exhiheni perhibeo y nihii reluctante 
loci sententia, cum recte dicitur: perhibere operam 
reip, Cato apud Grcll. III, 7; alicui testimonium ^ 
Yarro, de R. A. IL 5. aliaque similia. 

Vs. 51. Non essc mihi videtur, cur hic versus ten- 
tetur ab interpretibus : que quod in Cd. Acad. abcst, 
post secundum verbum saepissimc reperitur, praeser* 
tim tamen interposita praepositione : adeo certe dif- 
ficiilimum explicatu: satisfecisse autcm mihi videor, 
si retulero verba Ruhnk. ad And. 2, 5, i. » Yis, 

> quae est in hujus particulae usu sane eleganti, vix 

> potest uno verbo explicari, quod in omnia loca con- 

> veniat , sentiturque facilius , quam exprimitur ; in- 

> terdum significat aliquam conscquentiam , interdum 

> explicationi vel narrationi inservit." Boxhomio 
usque adeo corrigenti, nemo facile adsentietur: sic 
enim constructio prorsus esset anomala: interpretari 
forte licet usque , nisi simplicius sit : ideo vos tan^ 
tum potatis. Cnr hic, non alibif quaerit Bothias: 
parum refert certe; refert tamen: hic est in mea 
domo : dum vos cum amicis vestris alibi pantices, 
(cf. Scal. ad Catal p. 230, in Anth. Lat. Lib. 11. Ep. 
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Nunc adeo hoc factum est optumum , ut nomine 

quamque appellem suo ; 

Ne dictum esse actutum sibi quaepiam Yostratam 

mihi neget. Advortite animum cunctae. 

Principio , Hedylium , tecum ago , quae amica eg 

frumentariis , 
55. Quibus cunctis montes maxumi acervi frumenti 

sunt domi : 
Fac sis sit delatum huc mihi frumentum,hunc an- 

num quod satis 
Mihi , etiam familiae omni sit meae : atqne adeo 

ut frumento aflBuam , 
Ut civitas nomen mihi commutet , meque ut prae-* 

dicet 

246vs. 31)» intestina mddefacitis, ego A»c apud me, 
domi siccus snm, nihil aceipio de vino isto. 

Ys. 52. factum optumum : reete hoc ab intt. vindi- 
catur, et quidem praeeipne ope formulaey in edictis 
obviae, dc qna vide intt. ad Poen. Prol. 16: sed in- 
star omnium est Briss. de Form. III. 1. 

Ys. 53* quaepiam vostrarum ^ cff. quae de usu prono- 
minum dicta sunt ad 1. 1. 1 — 4. 

Ys. 55. montea maxumi acervi: sicuti versus vul- 
go legitur » metuo ut a Plauti manu sit : vox acervi 
vel etiam maximi acervi ex interpretatione orta, alia 
verba sede sua expulisse vidcntur: imo, nisi metrum 
votaret, omnino ejiciendum censerem acervi^ ipsius 
Plauti auctoritate, qui Epid. 1. 1. 78 montes mali 
dixit, Most. 2. 1. 5 mali moeroris montem maxumum : 
cL Mil. 4. 2. 73, et Merc. 3. 4. 32. 
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Lenbne ex Bidlione regem Jasbnem. ca« Audin* 

furcifer 
60.Qnae loqiiitur? satihVmagnificus tibi tideturf 

ps. Pol iste 5 
Aique etiam malifictts. Sed tace » atque hanc rem 

gere. 
LE. Aeschrodora tii , .quae amicos tibi habes le- 

nonum aemulos , 
Lanios , quiitem ut nos jiurando Jure malo quae- 

runt rem , audi : 

63. abest Jurando, — vide pro audi. 

Ys. 59. regem Jnsonem : Lamb. maTult de Pherarum 
tyranno, quam de Argonauta accipere: recte, opi* 
nor, quoniam fabula Graeca, ex qua Plautus hoc 
exprcssit, forte scripta fult regnante potcntissimo illo 
tyranno, quem Timotheus Athenis hospitio excepit: 
Ncp. Tim. 4. De eodcm Tide plura in Xenoph. Hell. 
W. A. exlr. Diod. Sic. Lib. XV. p. 373, et in diss. 
inaug. de Jaaone Pheraeo j auctoreLeon. Hamming, Tr. 
ad Rhen. 1828. — BaUione : hujus improbissimi et 
perjurissimi lenonis bis m6ationem facit Gic. in scrip- 
tis suis : Phil. II. 6 , et pro Rosc. Gom. 7. , ubi Hot- 
tomannus hanc fabulam ceterarum omnium facile 
principeni' declarat. £t apud ipsum Giceronem ejus- 
dem laudatio cxstat: nam de Senect. lA Gatonem in- 
ducit dicentem: Quam gaudebat bello suo Punico 
Naevius; quam Truculento Plautus, quark Pseudoio/ 

Vs. 63. jurando jure malo. Nisi vocabuluin juran- 
do hic Qccipere malis prp- jurejurando ,. sicuti Gist. 2. 
1. 26, gerundium est Terbi jurare : nam Jute non 

5 
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Nisi carnaria triagrandia, tergoribasoneriaberi, 

hodie 
65. Mihi emnt, cras te quasi pircam olim, nt memo» 

rant , dao 
Gnati Jovis devinxere ad tanram , item hodie 

stringam ad camariam : id tibi 
Profecto tanms fiet. ps. Nimis sermone hajas ira 

incendor. 
Hunccine hic hominem pati colere javentatem 

Atticam f 

64. tria gravida. 

yidetur constmendum cum insolenter praecedente ju^ 
randOf sed cuHi sq. malo. Jurare jure malo est/a/- 
9um jurare , pejerare, 

Laniorum genus haud scio utrum cunctis Romanis 
inyisum exstitisse dioendum sit, an Plautum hoc odi- 
um priyatim gessisse pronunciare debeam : hic certe 
illos eodem loco habet ac lenones: huj. fab. 1. 3. 97 
carnificum vice funguntur: cf. Gapt. 4. 2. 38, sqq*. 
alibi. Sed ne sic quidem se commendare potest» 
quod conjecit Souza Capt. 3« 1. 15. 

Ys. 65. Bircam. Sic saepius poetae nomina Graeoa 
terminatione Latina scribunt. Plautus habet Circam^ 
Penelopam^ etc. et apud Horat. Epod. 17. 17. in qoi- 
busdam editt. legitur: volente Circa, 

Ys. 68« colere^ pro incolere^ degere, Veteres in 
finitivo uti solont in indignationibus et admirationi- 
bus, qui tamen pendet ab intellecto incredibih eet, 
mirandum est^ vel simile quid: cf. Gron. Obss. 11. 
U^ et III, 9; Dok. ad Flor. I, 11. § 9. 
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Ubi sunt , ubi latcmt , quibus aetas integra est « 

qni amant a lenone ? 
70.Qnin conyeniunt, quin una omnes peste hac po- 

pulnm hunc liberant ? 
Sed nimis sum istultus , nimium fai indpctns : ne 

illi audeant 
Id faceref quibus nt serviant suusamorcogit, 

simul 
Prohibet 9 faciant advorsum eos quod yolunt. ca. 

Vah, tace. ps. Quidest? 
ca; Male morigerus male facis mihi, cum sermo- 

ne huic obsonas. ps. Taceo. 
75. CA. At taceas malo multo , quam tacere te dicas. 

'le. Tuautem 

74. In Gd. Ambrot. absunt tnale tnorigerus, 

Vs. 69. amant a lenone^ scil. puellas. Duplici mo- 
do explicari potest haec exquisita praepositionis con- 
structio; uterque tamen eandem sententiam afiert: 
a lenone Yulgo interprotantur e dotno lenonis^ ut a 
me pro ex aedibus meis^ et sic passim. Sed praepo- 
sitio a apud Plautum et reliquos antiquos scriptores 
saopius per genitiyum explicanda est, ut amant a 
lenone significet: amant lenoniSf scil. puellas; de 
qua structura cum multos alios, tum vide Kortte ad 
Gic. ad Dir. III. 13, init.: adde Cic. ad Att. IV, 
3, 5, reu$ a Milone, pro reus Milonis^ accusante 
Milone. 

Vs. 74. male morigerus es, vel fada mihi: i. e. 
male obedis, parum morem mihi geris, odiosus es; 
vid. Curc. 1,3, 13. Epid. 5, 1. 1. 
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. Xystylis» fac ut animiipi advortas , quojasama- 

tores olivi 
Dynamin domi habent maxiimam. 
Si mihi non jam huc cuUeis oleum deportatur , 
Te ipsam culleo ego eras faciam ut deportere in 

pergulam: 
80. Ibi tibi adeo lectus dabitnr , nbi tu haud somnnm 

capias , 
Sed nbi nsque ad languorem» Tenes quorsvm haec 

tendant quae loquor ? 

76. qlivinam in domo. 78. hac hinc cuUeus olivi. Cd. 
Ambros. deportatum erit, 

Vs. 76. olivi dynamin: frustra nonnulli haec ver- 
ha tentaverunt: olivi pro olei notissimum, et Graeca 
vox dynamin pro vim^ copiam, neminem sane mora- 
hitur, memorem, Plautum innumeris locis sic voca- 
bula Graeca vel integra, vol Latina inflexiono sermo- 
ni interseruisse. Vide Muret. Var. Lect. I. 3., et 
Vechn. Hellen. I. 2. 

Vs. 79. Pergulam: pergula cst tabulatum, quod 
ex aedibus prominct. Hic non de ipsius lenonis per- 
gula loqui videtur Plautu^, sed do publica, ubi me- 
retriccs venales prostabant, quoniam cuUeo illuc de- 
portanda est Xystylis, nisi dictis obsequatur. Contra 
sentit tamcn Scal. in Gastigatt. in Prop. IV. 5. 68. 
p. 225. 

Vs. 81. haeo tendant : solus Gron. omisit se, 
nescio , an Cd. Acad. auctoritate : nam teste Pareo in 
AnaL Plaut. , Mss. habent: quo se kaecce tendani^ 
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En excetra tu j quae tibi amicos tot habes , tam 

probe oleo onustos , 
Num quoipiam est hodie tua tuorum operji qppser- 

Yorum 
Nitidiusculum caput ? aut &um ipse pulmento utor 

magis 
85* Unctiusculo ? sed scio, tu olenm haud magni pen- 

dis , vino te 
Pevincis : sine modo : repreh^pdam ego cuncta 

hercle una opera , nisi 

83. nunc etiam eat hodie tuorum opera, 84. niiidisai- 
mum, 

Tcl quo 86 haeo tendant. Tendere cum acc. baud 
infrequens: sic tendere iter, cursum^ gressum apud 
Plaut. et Virg. 

Nam qua -se ad patriam tendehat semita limen. 
in Giri, 216. Sic plura verba neutra existimantur, 
nec sunt: vid. Sanct. Min. III* 8. 

Ys. 82. En excetra: Majus in Cd. Ambros. Tidit0if»' 
excetra, quod unice yerum: nam ain^ tu apud Plaut. 
saepe est sormo incrcpantis ac acrius reprehendentis. 

Ys. 84. pulmento magis unctiusculo uti: i. e. coe- 
nare lautius: contra apud Pers. Sat. 6. }6 coenare 
eine uncto, i. e. sine cibis dclicatisy et bene con- 
ditis: yide Gron. L. P. p. 254. 

Ys. 86. devincis. In Ms. Palat. scriptum primum 
fuerat deungis , postea vero (nescio an eadcm manu ?) 
mutatum in ievincis^ Deungis si mipus di|bia aucto- 
ritas |ti|ieretur, nec noTum yerbum esset, proeul du- 
bio vulgatae anteponendum esset, etiam ob praeco- 



38 



Qaidem hodie tu omnia facis 9 scelesta 9 haec uti 

loqnor. 
Ta autem, qaae pro capite argentummihijam 

jamqae saepe numeras , 
Ea pacisci modo scis : sed quae pacta es , non scis 

solvere. 
90. Phoenicium 9 tibi haec ego loquor , deliciae sum- 

matum virum : 
JVisi hodie mihi ex fundis tuorum amicorum om- 

ne huc penus affertur , 
Cras Phoenicium phoenieiocorioinvises pergu- 

lam. 

88. mihi Jamque, 89. sed quod — neads sohere, 

dens oleum^ ut sensus esset : oleum haud magni pen* 
disy aliud unguentum magis amas, quo scil. pulmo- 
nes deungas : sed omnes Mss. et editt. tenent devin" 
ciSf quod contra Tirorum doctorum acumen aptissime 
defenditur duabos locutionibus persimilibusy altera 
apud Prop. III, 3, 43: 

Me juvat et multo mentem vincire Lyaeo. 
altera in Virg. Georg. II. 04. 

Et pa980 Psythia utilior^ tenuisque Lageos, 
Tentatura pedes olim , vincturaque linguam. 
Tum eadem usus metaphora Plautus Trin. 3, 2, 32 
di3ut : vi veneris vinctus , et saepins legimus de 
vinctis somno. 

Vs. 92. invieee pergulam^ hunc morem scortorum 
in meritoriorum pergulas deducendorum copiose per* 
sequitur, et exemplis illustrat Barth. Adv. XLII. 17. 
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ACTUS PRIMI SCENA TERTIA. 

CALIDORUS 9 PSEUDOLUS , BALLIO. 

Pseudole , non aadis quae hic loquitur ? ps. Au- 

dio here quidem, atque animum advorto. 

CA. Quid mihi es auctor , huic utmittam, ne ami- 

cam hic meam prostituat ? 
ps. Bene curassis : liquido es animo : ego pro me 

et pro te curabo. 

3. Gd. Axnbros. fit^7 curasns» 

Ys. 1. here quidem^ mirum ni Plautus scripsit: 
hercle quidem^ vel hercle equidem, 

Vs. 3. bene curassis. Majus e sUo nihil curassis ^ 
cui originem debere existimo vulgatam ez interpreta- 
tione natam. Veteres eiiim praeter modom ti^fjtm 
gestientes , optimus pro nullus , recte pro nihil ros- 
pondero consueverant interrogatiunculis vitae com- 
munis. Gomplura hujus moris vide exempla a GronoT. 
ad Capt. 2. 2. 104. coUecta: cf. BentL ad Terent. 
Heaut. 3. 2. 7* Quomodo Graeci in eadem re, vide 
^pud Kust. ad Arist. Ran. 508, Casaub. Lect. Theocr. 
c. 16. init. 

Quibus nisi induci te patiaris ut credas, bene ex 
nihil depravatum esse, dicendum forte, ex diyerso 
fonte manasse utramque lectionem. Diversa enimex- 
emplaria nonnullarum fabularum exstitisse, haud 
absurdum est crederoy quandoquidem fabulae acti- 
one saepius repetita» histrionum accedebat interpo- 
latioy qua pro lubitu et commodo suo totos locos re- 
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Jam dia ego huic bene et hic mihi volumas , et 

amicitia est antiqua. 
5. Mittam hodie huic suo die natali malam rem 

hiagnam et maturam. 

CA. Quid opuB est ? t>s. Potin' aliam rem ut cures? 

CA.At. ps. Bat. CA. Crucior. Ps.Cordnra. 

CA. Non possum. ps. Fac possis. ca. Quonam 

pacto possim vincere animum 9 
ps* In rem quod sit praevortaris , quam re advor- 

sa animo auscultes. 

4 

4. abest ego, 8. q, aic ff^ q* rem ddverao a. 

fingerent : cff. quae de causis interpolationum fabu- 
larum Plautinarum disputavit O.sann. Anal. Grit. c. 
8. p. Hl sqq. Nihily quamqiiam hie Yulgatae ante- 
ponendum videtur , (etiam ob Most. 2. 2. 93 et Poen. 8. 
1. 50), haec tamen non planc est iraprobanda, Ini^ 
nimcque mutanda, sicuti alii, ingenio nimis indul^en- 
tes, temere fecerunt: nam non pauci adsuni loi^i, 
et formulae, quae huic similcs, lectionem, et JQlro- 
novii interpretationem egregie firmant: mox v. c. 
V9. 6: potin\ aliam rem ut cures : Most. 2. h 40; 
MiL 3. 3. 55 , alia cura , ubi vido intt. ; eadem fab. 
4, 2, 96 Gamer. legit cura aliud ; sic etiam Cas. 
3 , 4 , 23 : sed instar omnium est Bacch. 4. 4. 09« 

Vs. 6. quid opus eatf opus non pro necesse acci^ 
piendum: cf. hujus fab. 4, 1 , 30, et 5, 1, 24. — • 
hdt : ludit herum suum Pseudolus, atque per inter- 
pellationem i&al jocose praecidit objectamquaestionem» 
in)6ipientem per ai. 

Vs. 8* Egregie illustravit huno versum Gron. Aus" 
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CA* Nugae istaec suQt; : nonjucaadiim est, nisi 

amans facit stulte. ps. Pergin' ? 
10. CA. O Pseudole mi,sine sim nihili : mitte me sis. 

ps. Sine , modo ego 
Abeam. ca. }iane , mane : jam ut voles me esse, 

ita ero. i»s. Nunc tu sapis. 
9J^« It dies : ego mihi cesso. I prae , puere. ca« 

l^eos 9 ahiit : quin revocas ? 

10. abest me. — aino. 11. ero iia, 

cultare animo est indulgere affeetibus, pati se iis 
agitari» ut yeteres nonnunquam animum deteriorem 
partem animi vocant, eam quae ministrat, non quae 
regit: cf. Ruhnk. ad Ter. And. 1, 1, 137, et ad 
£un. 5. 6. 14. Ante quam omissum est potius yel 
piagis y quod saepe abcst. Be praevertere , et prae^ 
verti yide Gron. L. P. p. 70. 

Ys. 0. nugae istaec sunt: inepte seria declamas 
apud amatorem. 

Ys. 10. sine : posterius sine , quod absolute sic po- 
situm permultis aliis locis minantis est, et maleyo- 
lentis , eo sensu hic stare non potest : editt. yett. , 
suffragante Gd. Acad. , habent slno, quod unice 
yerum existimo: reliqui Mss. fere dant sine. Hoc 
dicit Galidorus : sine me prae amore insanire , inep- 
tias agero : mitte me sis : sine me stultitiae meae 
indulgere, stultitiam meam non curato, non respi- 
cito. Ad quod Pseudolus: sino, mitto, modo mihi 
licpat abire. Sic enim omnia optime congruunt. 

Vs. 12. sqq. Turbant ]Sas. in affingendis personis : 
pro abiit Qothe yidit legeniium e^se abit» Sqq. quin r^- 

6 
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ps. Quid properas ? placide. ca. At priasqnam 

abeat. 
BA. Qnod hoc malam ? tam placide is , paere. 
15. Hodie nate heas , hodie nate , tibi ego dico , heas 

hodie nate , redi et 
Respice ad nos , tametsi occapatas , moramar , 

mane : sant colloqai 
Qai volant te. ba. Qaid hoc est? qais est, qai mo- 

ram occapato molestam obtalit 1 

13. habeah 14. placidus, p» 15. absunt repeiita heu9 
hodie nafe, 16. eat colh 

vocas Pseudolo tribuenda: quid properasf placide: 
Calidoro dicit servus , nec lenoni , recte monen- 
te Lambino. Mag^is arduum fortassc erit persnaderey 
quod hoc malum danda esse Pseudolo, herum festi- 
nantem increpantiy quod non esset, cur hoc malum 
credat, lcnonem abire. Quod pro propter quod vel 
cur usitatissimum in his fabulis : si contra eadcm le- 
no dicit, mihi quidem nullum sensum praebont. De- 
niquo quaecunque 15 — 17 Pseudolus usurpavity Ca- 
lidoro reddcnda censeo: quippe quae non sunt seryi 
superbi atque magnifici, sed adolescentis amore per- 
citi atque inquieti. 

Ys. 16. occupatus^ rectissime contra Lambinum de- 
fenditur» egregie Plautinum illud mutantem, et le- 
gentem occupatum. 

Vs. 17. moram ohtulit ; offerri dicuntur in utram- 
que partem tam bona, quam mala, quaecumque 
exspectationem praevcniunt : cff. Donat. ad Ter. Hec. 
3, 3, 10, et Westerh. ad Hec. 5, 1, 13. 
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CA. Qui tibi sospitalis fuit. Ba* Mortuus est, qui 

fuit : qui est , vivos est. 
ps. Nimis superbe. ba. Nimis molestus. CA. Be- 

prehende hominem , assequere. 
20. BA. 1 9 puere» ps. AcciBdamus hac obviam. ba. 

Juppiter te perdat , quisquis es. 
. ps. Te volo. BA. At vos ego ambos. , Vorte hac 

te , puere. ps. Non licet 
CoUoqui te? BA* At mihi non lubet. CA. Sin tuam 

est quippiam ia rem % ba. licet - 
Ne obsecro vivere , an non licet ? ps. Vah , man- 

ta. BA. Omitte. ca. Ballio , 

21. %orU hic te. 23. vah, mane, 

Ys. 19. reprehende^ retrahe, manum injiee, manu 
injeeta retihe et revoca: vid. Trin. 3, 1, 23: re- 
prehendi proprie servos fugitivos dici, notum est: 
eff. intt. ad Phaed. Y, 8^ 4. 

Vs. 20. accedamus: frustra mutant occedamus^ re- 
luctantibus lihris scriptis et edit. : utromque Plauto 
familiare est. 

Ys. 21. te volo: neque interpretes , neque lenonem 
fugit ambiguitas. 

Ys. 23. licetne vivere. Lipsius conjecit biiere pro 
tre. Recte tamen expUcatur: pergin* enicare me 
odio vestro et molestia? Gaptivorum hoc videtur, 
vitam ab hostjibus petentium : cff. Liv. XL. 49 : quae- 
eivit ab eo, ne sibi liceret ac suis vivere, ubi per- 
peram mutare videtur Gronov. liberone : Gic. pro 
Quint. 11. huic tu molestus videlicet esse noluistif 
quem nuno respirare Ubere non sinis 9 et £rn. in 



44 



Audi. BA. Sut*dii8 sum : profeeto inanilogitti es. 

CA. Dedi , dam fuit. 
25* Ndn peto quod dedisti. ca. Dabo , qaando erit. 

BA. Ducito, 
Quando habebis. cA. Heulieu^ qUam ego tiiidiii 

perdidi modis , 
Quod tibi detuli et quod dedi ! &a. Mortua re , 

verba nanc facis. 
Stultuili es,rem ncfataittgils. Ph% Noscfe iraltetti huiic 

qliis est. BA. Jam diu 

25. dicifo. 27. mortuo verha n. /. 

claYO i. V. respirare» Magis usitatae sunt locutionesy 
occidis me^ enicas me, 

Ys. 27. moriua re verba facis : eodem modo rea 
{familiaris) dicitur animam ngere^ Trin» 4, S, BS 
pro interire. Truc. 2, 1, 3: 

Huic homini amanti mea hera apud nd9 diait n&e*" 

niamde boinia, 
i. e^ hujus bona ^d no^ elata, sepeliyit hera tnea. 
Naeniam dicere idem est, quod hoc loeo verba fae^re. 
Poen. 4» 2. 18. 

Nam is quidem illi — verba facit emortuo, 
Sensusest igitur: nugaris, nam mortualiafacis, (Asin. 
4. 1. 63): inani luctu, naeniis ineptis, rem tuam 
mortuam prosequeris, sicut illi defunctos multo plo- 
ratu, nihil profuturo: cf. Bacch. 3. 4. 21; West. ad 
Ter. Ph(H*m. 5,6, 26. Bothius mamlt : mortuae re 
(pro rei) verba nunc facis^ siout Poen. loco verbafm- 
eii emortuo: sed, ut dictam sententiam eliciflBaiUJB , 
non <^U8 est quidquam mutare. 
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la tu. 
30» i^. Pbliti* Ht Actoellkiodb > Ballio , lifie eum lacro 

respicias ? 
]fti4» Renpi^iffifti $t{lM p^etio : nam «i sacmfte^ 

summo Jovi , 
tLtfpie ih IttaSiib^s extii tett^am » tit porrtctam , 

interea loci 
Si lueiri ^iiicl Aetar , {idtitli irem^ivlnam deseram. 
f«« Nob pMlelst pietate obsisti huic , ut res sunt 

ceterae ! 
^. Dms qtiidcte', qttofiSt MMixume aequom est metuere, 

«m miniliii lacit. 
^Av Odmpellabo. Salve multum , serve Athenis 

(essuni^. 
pjSk bi^ deaeque ament vel hujus arbitratu , vel 

Ineo : 

29. quieat.is, 2lZ,porriganp,ZA.po88untpietaHo, 35. gtfodffi. 
ft7.' t** ipro vet. 

-• - ♦ 

Vs. 34*. rNpu^pote^i.piefate etc. Serv; :^.Vii^v Aen. 
I. 382 : jp. jp. ohsisti , «i&e t«# re« «. c. Alii aliter haec 
verha iuterpretati sunt : alii dant Pseudolo , alii le- 
noni: accedo equidem «(d «eatentiam Bothii:, ^i sal- 
va maxime Mss. auctoritate , huic pietati obsisti non 
ptfte^t isic expoiiit» ut leno prae Te divina hrcrum 
pietate prosequendum «sse dicat^ Malim tamen tU Tes 
8unt ceterae Pseudolo dare: nam servusiiHeit: litnoi^- 
mtis- lenoni^: dictum conveniens esrt ceteris rebus, 
ingeino trt moribus hominis; vel Beosirndctet^ernii. 

Vs. 37. sensus est : Di te deae<{ue perinde nmfelit , 
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Vel si dignuB alio pacto » neque ament , n^ne fa« 

eiant bene. 
BA. Quid agitar , Calidore ? pg. Amator , atqne 

egetur acriter. 
40« BA. Misereat , si familiam alere possim miaeri- 

cordia. 
Pi. Eia scimas nos quidem te qualis sis : ne prae- 

dices* 
Sed scin' quid nos volumus i ba. Pol egp prope- 

modo : ut male sit mihi* 
ps* Et id , et hoc quod te revocamus , quaeso ani- 

mumadvorte. BA« Aadio: 
Atque in pauca 9 ut occupatus nunc sum , confer , 

qui4 velis. 
45« PS. Hunc pudet quod tibi promisit, quaque id 

promisit die , 
Quia tibi minas viginti pro amica etiam non 

dedit. 
BA. Nimio id quod pudet facilins fertur , qnam 

illud quod piget : 
Non dedisse , istum pudet : me , quia non accepi , 

plget. 

88. lit 9» d, 42» probe modo, 45. Jteu pudef, 

ut Ule te dignum judicat, vel ego, prouti nobis 
obscqueris et morem geris: sed si indignus ea, neque 
amenty neque faciant bene. 

Ys. 45. Pudet eum et promissi et diei, i. e. diu 
jam esse, cum promisit: pro diea qua promisiif di- 
eit : qua die promisit. 
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ps. At dabit, parabit: aliqnot hos dies mantamodo: 
50. Nam hic id metuit , ne illam vendas ob simalta- 

tem suam. 
BA* Fnit occasio , si vellet , jampridem argentum 

ut daret. 
CA. Quid , si non habui ? ba. Amabas ? invenires 

mutuom • 
Ad danistam devenires , adderes fenusculum , 
Surripuisses patri. ps. Surriperet hic patii , au- 

dacissume 9 
55« Non pericuium est , ne quid recte monstres. ba* 

Non lenonium est. 

49. p. aliquid h» d, manedt m, 52. jam habes pro ama* 
has» — invenires tuum. 

49. Recepi,' quam et Gron. editio habet, conjcc* 
turam Scioppii aliquot, Yulgo: 

At dabity parabit aliquid hos dies , manta modo. 
Gamer. pro aliquid in suis llbris legit aliquody e quo 
8uum videtur invenisse Scioppius; firmant Truc. 4« 
4« 19. ho8 dies aliquos ; Men. 5. 5. 47. aliquos viginti 
dies; huj.fab. 1. 1. 7. huj. sc. vs. 87. Men. 1. 1. 28. 

Ys. 52. amabas, Mss. nonnuUi et editt. jam habe'- 
reSf quod forte amplectendum. 

Ys. 53. fenusculum y non foenusculum : vid. Ruhnk. 
ad Ter. Phorm. 2, 1, 71. 

Ys. 55. non periculum est , etc. Quare haec in om- 
nibus editt. per interrogationem efferantur, non vi- 
deo: oratio recta enim multo concinniorem praebet 
sententiam: non metuendum est, ne tu lenobenequid 
monstres, suadeas. 
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CA. Egon' patriflurriperepoflsimqiiicqiiam^ tam 

cauto seni ? 
Atqae adeo , si facere possem » pietas prohibet. 

BA. Audio. 
Pietatem ergo istam amplexator noctn, pro Phoe^ 

nicio. 
Sed qnoniam pietatem amori video tuo praevor- 

tere, 
60. Omnes tibi patres sunt ? nuUus est tibi quem ro^ 

ges mutuum 
Argentum? ca. Quinnomenquoquejaminteriit 

Mutuum. 
BA. Heus tu, postquam hercle isti a mensa sur- 

gunt saturi , poti , 

59. 8ed cum p, — abest tuo. 62. potiti^ 

59. praevorterey intt. intelligunt ie : male, credo: 
qnamqiiam enim minus frequens est constructio : pie" 
tas praevertit atnori , tamen non prorsus insolens : cf. 
Amph. 5y 1, 17. herilia praevortit metus: i. e. plus 
valet apud me , quam meus : eodem modo hoc loco : 
quoniam video pietatem plua valere, quam amor^m: 
falli igitur Tidetur Gron. L. P. p. 70, passivo dici 
existimans praevertere alicui rei^ et locum nostrum 
Tertens: quoniam video pietatem praeverti^ sive a«»- 
tehaberi amori. Alterum, quod affert exemplum , 
Merc. 1,2,3 nihil huc pertinet. 

Ys. 62. a mensa surgunt^ etc. : de mensa argen» 
tariorum sermo est: de qua, ut de omni re tr-ape- 
citarum doctissime egit Gron. L. P. p. 38. Saiurif 
poti ab hoc loco non prorsus aliena, ut ▼isum est 
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Qui fiuum repetunty alienum reddtiilt nato ne- 
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Ab alienis cautiores sunt , ne credant alteri. 
65. CA. Nimis miser sum , nummum nusquam repe- 

rire argenti queo : 
Ita miser et amore pereo , et inopia argentaria. 
BA* Eme die coeca hercle oliyom) id vendito ocu* 

lata die : 
Jam hercle vel ducentae fieri possunt praesentes 

minae. 

64. nec reddant, Ambros» Cd. poatiUa omnee c, s. * 
68. abest hercle. 

iiiterpr. : nam videtur significare poeta argentarios 
foro cedentes, pecunia credita probc saginatos et 
saburratos: cf. Curc. 3. vs. 7. sqq. 

Habent hunc, morem plerique argentarii^ 

JJt aliua alium poscantf {debitum exigant) reddant 

nemini : 

Pugnis rem solvant^ si quia poscat cldrius. 
Pers. 3. 3. 30. 

Ubi quid credideris (argenfariis) , citius extemplo 

a foro 

Fugiunt, quam ex pqrta ludis cum emissu^st lepus. 

Vs. 63. nato nemini: sic solet adderc Plautus na- 
tus^ fere pro mortalis; Amph. 2. 2. 203, mortalis 
nemo: cf. Cuper. Obss. III. 10. Ruhnk. ad Rut. Lup. 
p. 94. Egregie in edit. Steph. est: 

Alienum reddunt nato nemini^ qui suum repetunt 

Ab alieniSf cautiores etc. 
Vulgata vix commode cxpediri potest. 

7 
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CA. Perii! annon tom lex me perdit quina vice- 

naria? 
70« Metuunt credere omnes. ba« Eadem est milii lex, 

metno credere. 
ps. Credere autem ? eho » an poenitet te , quanto 

hic fuerit usui ? 
BA. Non est usui quisquam amator, nisi qui 

perpetuat data , 

71. f>. t. quam, 72. usui q, a, 

Vs. 69. lcx quina vicenaria est lex Laetoria, sive, 
ut hodie fere scribitur, Plaotoria, (incertae aetatis) 
de circumscriptione adolescentiumy qua cautum exis- 
timant, ne minor XXY annis pecuniam mutuam su* 
mere, stipulari, imo universe se obligare posset: 
tum, ut qui talem dolo malo decepisset, judicio 
publico tenoretur, ct damnatus infamis haberetur: 
cff. Plaut. Rud. 5. 3. 24 ; Cic. de Off. III. U sq. ; de 
Nat. Deor. III. 30. ; Gapit. in vit. M. Aurel. Anton. 
c. 10 ; fragm. duo cx Suct. servata a Prisc. Lib. VIII. 
p. 743 sq. edit. Putsch. Lipsius pro vicenaria ma- 
vult vicennaria^ pro quo certe militat etymologia: 
sed veteres in omnibus secundum etymologiam locu- 
tos esse ct scripsisse, non credibile est. 

Vs. 71. autem in responsione, quao fit interrogan- 
do, habet vim indignandi : cf. Ter. Adelph. 5, 8, 
11, ibiquo Ruhnk. — poenitet : i. e. parum videtur : 
CIc. de Off. I. 1. 3: tamdiu autem velle debebis, quo» 
ad te , quantum proficias , non poenitebit : cf. Heus. 
a. h. 1. 

Vs. 72. non est usui quisquam amator. Cd. Acad. 
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Datqne usque : quando nihil sit , simnl amare 

desinat. 
CA. Nihilne te mei miseret ? ba* Inanis cedis : 

dicta non sonant. 
75. Atqne ego te vivom salvomque vellem. ps. Eho ', 

an jam mortuas est ? 
BA. Ut ut est; mihi quidemprofecto cum istis 

dictis mortuus est. 
Illico vixit amator , ubi lenoni placet. 

74. iemet — inanie accedia, 75. eo an jam. 

auctoritate non dubitavi hanoconjecturam, quaemale 
Lipsio tribuitur , recipere. Vid. Parcus in Anal. 
Plaut. a. h. 1. Vulgo : non est justua q. a. 

Vs. 73. quando nihil sit : insolenshocest, atqueex- 
cusationem non habet : fortasse legendum fit : cf. ad 2. 
A. 24 ; saepissime enim in his voculis errarunt libra- 
rii, ut infra videbimus de superfit yel supersitf in 
quibus raro conspirant Mss. Nihil fit vel nihili fit op- 
time convenit vs. 75 sqq. : nihili fiebat lenoni , vixe- 
rat Galidorus, simul ao dare desiisset. Parumabsum, 
quin credam, lenonem ambiguum venatum esse, ex- 
plicandum e Mil. 5. vs. 16. Initium versus perdito 
metro: datque usque, Bothius corrigit: et dat usque: 
vulgatam magis refert : atque dat usque. 

Vs. 74. inanis cedis, accedis sine rationibus tinnu- 
lis: dicta non sonant. Cic. ad Att. XIV. 21 extr. 
exspecto , ecquid Dolahella tinniat (pro : solvat pecu" 
niam) , an in meo nomine tabulas novas fecerit, 

Vs. 77. placet : Acid. Div. in Pseud. c. 3, ex ult. 
syllaba yocab. praec. repctens nc, conjecit ne placet. 
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Semper tu ad me com argentata acccdito qaeri- 

monia : 
Nam istoc , quod nnnc lamentare , non esse ar* 

gentum tibi , 
80. Apad noTercam qnerere* ps. Eho , an unqaam to 

hujas nupsisti patri i 
BA* Dii melius faciant. ps. Fac hoc , quod te 

rogamus , Ballio , 
Mea fide , si isti formidas credere : ego in hoc 

triduo 
Aut terra aut mari alicunde evolvam id argentum 

tibi. 
BA. Tibi ego credam ? ps. Cur non ? ba. Qnia pol, 

qua opera credam tibi , 
85. Una opera alligem fugitivam canem agninis lac- 

tibus. 

80. eo nunquam, 81. Gd. Ambros. Di meliora faxini, 

quod et sententia ct metrum postulant: cf. hiy. sc. 
V8. 18, et Truc. 1. 2. 62 sqq. JVe placet antique pro 
non placet , sicuti nescio et apud Plautum nevis, ne^ 
vulty et Most. 1. 2. 22 ne parcunty pro non par* 
cuntf ubi vide intt., qui perperam in usum adhi- 
bent Ter. Eun. 2. 3. 12 quidne ei alacris, ubi vul- 
go recte quidve. Adde Rud. 3. A, 26. Via;itf ultima 
producta, sicuti saepe syllabae finales isy at^ et^ it, 
sec. et tert. pers. verborum: vide Lindem. de veiere 
Lat. ling. prosodia, p. XI. Lingius, de hiatu in VO" 
cibua Plautinis, p. AQ sqq. 

Vs. 85. Qui alligat canem fiigitivam laetibus agni- 
nis, operam perdit, sic et qui tibicredit, frustraest. 
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CA. Siceine mihi abs te bene merenti male re- 

fertur gratia ? 
BA. Quid aunc vis ? ca« Ut opperiare hos sex 

dies saltem modo , 
Ne illam yendas, neu me perdas hominem aman- 

tem. BA. Animo bono es : 
Vel sex menses opperibor. ca. Euge , homo le* 

pidissume. 
90. BA. Immo Tin' etiam te faciam ex laeto laetan- 

tem magis ? 
CA. Quid jam? ba* Quia enim non venalem 

habeo Phoenicium. 
CA. Non habes i ba. Non hercle vero» ca. Pseu- 

dole , arcesse hostias , 
Victimas , lanios 9 ut ego huic sacruficem sum- 

mo Jovi ; 
Nam hicmihi nunc estmulto potior Juppiter , 

quam Juppiter. 
95. ba. NoIo Tictimas : agninis me extis placari 

Tolo. 

88. jperdaa me — bono a, e» 95. n. viciimas : aui mtni^ 
mis m, exitia p» v, 

"Epiiheton fugitivam hic inprimis inservit comparationi 
magifs aptandaey quoniam canis fugitiTa comparatur 
cum servo, cujus officium est aufugere : cf. Asin. 2, 
2, 113; Capt. 2, 1, 13; hujus fab. 4, 1,9. Alii 
de re perieulosa intelligere malunt. 

Ys. 95. agninis extis : iluctuant Mss. , fiuctuant intt. 
Hoc certum videtur, agninis hic stare non posse. 
Ne omnes recenseam, qui de his rerbis opinionem 
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CA. Propera , quid stas ? arcesse agnos : audiii' 

qoid ait lappiter i 
ps. Jam hic ero : vertiiii extra portam Metiam 

currendam est prius, 
CA. Quid eo ? ps. Lanios inde arcessam duos 

cum tintinnabulis. 
Eadem duo greges virgarum inde ulmearum ad- 

egero , 

97. p> fni etiam. 99. eadem domo — v, unde u, a, 

suam emiserunt, paucis referam unam Sealigeri in- 
terprctationem , plurimis acceptam. Sic jubentibus 
Hss. , legit minimis atque exponit : victimas , i. e. 
m^jorea hostiaa non Tult leno , sed minimia Tult pla- 
cari, respiciens ad minaa viginti, quas sibi litari 
malebat. Adolescens yero jocum non percipiens, ar- 
cessit agnosy utpote minima exla, Par^ula mutatione 
malim ego, quod et in mcmbranis legitur, mininis^ 
adjccti^um formatum a mina, ut a capra, caprinua^ 
etc. : quod male elocuto lenone , vel raale audiente 
Galidoro, areessuntur minima exta, i. e. agnina» Mi- 
nus ineptum enim puto, sic casu distinguere Cali- 
dorum m(gores intcr et minores hostias, quam de 
industria lenonem. Quod alii habent, at minis^ scil. 
ovibus, duplici sensu, Latini sermonis indoles ferre 
non videtur. — 

Ys. 98. cum tintinnahulis eximie explicuit Gron. de 
instrumcntis , quibus carnifices ornabant poxios. Pro 
carnificibus dixit lanios poeta, quasi yictimarios, nec 
tamen, ut adjicit vir clar., pro hostiis essent gre- 
^es virgarum ulmearum, vel virgae in fascem coUi- 
gatae, quoniam ipse leno hostia erat fiiturus: sed 
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100. Ut hodie ad litationemhuic snppetat satias Jovi. 
In malam ciacem istic ibit Jappiter lenonias. 
BA» Ex tua re non est , at ego emoriar. ps. Qai 

dum? BA. Ego dicam tibi : 
Quia edepol dum ego vivos Tivam , nunquam 

eris frugi bonae. 
ps. Ex tua re non est , ut ego emoriar. ba. Qui 

dum? ps. Sic, quia 
105. Si ego emortuus sim , Athenis te sit nemo ne- 

quior. 
CA. Dic mihi , obsecro hercle , verum serio, hoc 

quodterogo: 
Non habes venalem amicam tu meam Phoeni- 

cium? 
BA. Non edepol habeo profecto ; nam jampridem 

yendidi* 

100, aatis. 

laniorum facta mcntione, pro more Plautus aegre ab- 
stinet, quin greges quoque memoret, et in metaphora 
maneat. 
Vs. 101. Notabilem distinctionem fecit Gruterus : 
Bal. I in malam crucem: Pseud. isHc, etc. 
Vs. 102. sqq. I^unt jactationes plebejae : gloriantur 
leno et Pseudolus sua malitia. Vivis, inquit, in ma- 
litia et cx malitia , ergo frugi fieri magnum erit dam- 
num ; me autem Tivente nunquam a malitia tua dis- 
cedes: nam semper habebis in me exemplum. Ad 
quod servus : ego te vinco malitia : itaque , si mor- 
tuus ero, tu, qui nunc es secundus, eris primus, 
et habebis neminem, a quo discas. 
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CA. Qaomodo ? ba* Sine ornamentis , cnm in^ 

testinis omnibns. 
110. cA. Meam ta amicam vendidisti 1 ba. Valde, vi- 

ginti minis. 
CA. Viginti minis ? ba. Utrnm vis , vel qnater 

quinis minis , 
Mili ti Macedonio: et jam qaindecim habeo mlnas. 
CA. Quid ego ex te audio ? ba. Amicam tuam 

esse factam argenteam» 
CA. Cur id ausus facere ? ba. Libuit , mea fait. 

CA. Eho , Pseudole , 
115. 1 9 gladiam affer. ps» Quid opus gladio? ca. Qai 

hunc occidam , atque me. 
ps« Quin tu te occidis potius ? nam hunc fames 

jam occiderit. 
CA. Quid ais , quantum terra tegit , hominnm 

perjurisaume , 
Juravistin' te illam nulli venditurum, nisi mihil 
BA. Fateor* CA. Nempe conceptis verbis. ba« 

Etiam consnltis qnoqae. 

117. hotninem, 119. e. consiliia q, 

Vs. 117. quantum terra tegit: in diversa abeunt intt. 
Scal. emendat terratn tegit; alii aliter. Terra tegiteai 
KsChty 'exsif KOLrix^r, videtur Plautus voluisse: quot- 
quot mortui sunt, unquam vixerunt. Mortui longe 
plures sunt, quam vivi : ergo jam propterea magis 
scelcstus. Proverbii fere instar Pocn. 1. 3. 22. dioi- 
tur: quantum Acheronte*8t mortuorum: vide Burm. 
ad Prop. I. 6. 28. 

Ys. 119. nempe conceptis verhis: condpere hic cst 
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120. CA* Perjaravisti , seeleste. ba. Atargentam 

intro condidi. 
Ego scelestus nnnc argentum promere possum 

domo : 
Tu , qni pius es istoc genere gnatus , nummum 

non habes. 
CA* Pseudole , assiste altrinsecus , atque onera 

hunc maledictis. ps. Licet. 
Nunquam ad Praetorem aeque cursim curram , 

ut emittar manu. 

120, perjuraati. 

formula solenni comprehendere : jusjurandum concep- 
tis yerbis forte ita dicitur , ut distinguatur ab illis , quae 
sermoni quotidiano interponuntur, ut mehercule, ede" 
polj mecastor, etc. Gron. L* P. p. 121« — > Etiam con- 
iultis quoque , i. e. non tantum verba elocutus sum , 
pronunciav], sed etiam perpendi; ex animi sentontia 
juravi. Gic. de Off. Lib. III. 29 : Non enim falsum 
jurare, perjurare est ; sed quod ex animi tui senten" 
tia jur&risy sicut verbis concipitur more nostro, id 
non facere , perjurium est : ubi vide Heus. Verba 
consulta, sicut Gell. VI. extr. operA consultd, oppo* 
situm T$ forte, 

Ys. 122. istoc genere gnatus : irridet Galidoro leno, 
jactansy se quanturoyis scelestum et yilem, nummis 
plus yalere , quam adolescentem pium et honesto loco 
natum. 

Ys. 123. assiste altrinsecus: cf. Merc. 5, i, 16. sqq. 
— Licet y apud Plautum saepissime nihil nisi assensum 
uotat : Most. 2 , 1 , 55 ; Rud. 4,6,8 sqq. 

8 
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125. CA. Ingere mala malta. ps. Jam ego te diffefam 

dictis meis : 
Impudice. ba. Ita est. ps* Sceleste. ba. Dicis 

vera* PS.Yerbero. 
BA. Quippini. ca. Bustirape. ba. Certe. ca. 

Furcifer* ba. Factum optnme* 
cA. Sociofraude. ba* Sunt mea haecista» ps* 

Parricida. ba. Pergetu* 
ps. Sacrilege. ba. Fateor. ca. Perjure. ba. Ye- 

tera Taticinamini. 
130. Legirupa. ba. Yalide* ps* Pernicies adolescen- 

' tum. BA. Acerrume. 

126. dic$9 tirha, 

Vs. 125. differam dictis meis: diffcrri clamore, ma« 
ledictis, fama, est i. q. discerpi, lacerari, yexari. 
Eadem notione usurpant Graeci ivSetrs^ff^cut cff. Schol. 
ad Soph. Trach. 788: hletToCfimq. — XotSopSSv, fitft^ 
(Pofisvoqt KXTX fA^poq Tuv Xayofiivwv isvxmXSv^ ivSetTsTff&eu yap 
tI ftspiffota^eu: Tide Brunck. a. h. 1. Idem quod h. I. 
differre^ in his fabulis est pipulo differre^ clamare, 
ludos facere clamore^ convicium vel Jlagitium facere ^ 
occentare, 

Vs. 127. bustirape : busta diripere piaculum erat : 
cff. intt. ad Gatull. LX, ad Ter. £un. 3. 2. 38; Gu- 
lielm. Verisim. III. 12. 

Vs. 129. vetera vaticinamini : non sine oxjmoro 
hoc dictum: sic et divinare de re praeterita, Yalet 
verum dicere , idque a deo inspiratum : cff. Donat. et 
West. ad Ter. Hec. 4, 4, 74: Plaut. Pers. 1, 2, 16. . 

Vs. 130. legirupa et legirupio, quae apud Plautum 
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CA» Fnr. BA. Babae. ps. FagitiTe. ba. Bombax. 

CA. Fraus popiili. ba. Planissame* 
ps. Fraadalente. ca. Impure leno« ps. Coenam. 

BA. Cantores probos ! 
CA. VerberaTistipatrematqaematrem. ba. At- 

qae occidi qaoqae , 
Potias quam cibam praehiberem : nampeccavi 

qaippiam ? 
135. Ps. In pertasam ingerimas dicta doliam : ope- 

ramladimas. 
BA. Nanqaid aliam etiam voltis dicere ? ca. Ec- 

qaid te padet ? 

131. fur. Ba. aH. 136. aliud vuUis d. 

saepius de improbo quoque atque perjdro usurpontar, 
«ntiquitus proprie audiebant illi, qui mancipiorum le- 
ipibus, i. e. conditionibus fraudem fecerant. 

Ys. 136. numquid aliufn. In aliis libris Mss. num''- 
quid aliudf quod receptae tamen postponendum cen- 
seo, quippe quae multo exquisitiorem et aptiorem 
praebet sententiam : sensus est : num alium me etiam 
facere vultis? vel ex Taubm. interpr: num praeter 
cognomina, quae mihi fecistis, etiam aliud mibi fa- 
cere vultis? JVumquid pro num saepissime. Alium 
dicere fere est, quod Trin. 1, 2, 124 expressit: 

verbis paucis quam cito 

Alium fecisti me ! aliua ad te veneram, 
Poen. Prol. 127. aliua nunc fieri volo dicit histrio , 
qui alia persona in scenam prodire vult. Ccterum 
numquid aliud duplici modo explicari potest ; vel est 
pro: numquid aliud convicium etiam vultis dicere, 
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BA* Ted amatorem inTentum esse inanem , qnasi 

cassam nacem. 
Sed quamquam molta, malaque in me dicta 

dixistis mihi , 
Nisi mihi attolerit miles quinqae , quas debet , 

minas , 

140. Sicut haec est praestituta summa argento dies , 

Si is non aderit, posse opinor facere officium me 

meum* 
CA. Quididest? ba. Si tu argentnm attuleris , 

cum illo perdiderim fidem. 
Hoc meum est officium : ego , operae si sit , plus 

tecum loquar : 

138. fnala quae me, 141. officium meum, 

quod sane prae recepta friget : rel accipi potest pro 
solita discedentium formula: sic tamen solitam il- 
lam formulam insolito utique more cxpressit. — ecquid 
te pudet : sic scribendum , non ecqui , quod in qoi- 
busdam Mss: cf. Poen. 5, 5, 26. Ter. And. 5, 2, 30. 

Ys. 140. aumtna dies^i, e. suprema: Yirg. Aen. 
II, 324. 

Venit aumma dies, et ineluctabile tempus. 

Vs. 142. cum illo perdiderim fidem : sic mutare fi^- 
dem cum aliquo , apud Ter. : servare fidem cum hoS' 
tCy apud Gic. de Off. III, 29: firmare fidem cum ali* 
quo, apud Liv. Plura exempla vide apud Gron. ad 
Terent. Phorm. 3, 2, 27. 

' Ys. 143. operae si ait, Est operae, et opera est^ 
Merc. 1 , 1 , 14. apud Plautum et alios, pro : vaeaii 
commodum, utile est: 
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Sed sine argento frustra est , quod me tni mise- 

reri postnlas. 
145« Haee mea est sententia , nt tu hinc povro , quid 

agas 9 consulas. 
CA. Jamneabis? ba« Negptii nunc sum plenus. 

ps. Paulo post magis* 
lUic homo meus est: nisi omnes Di me atque ho- 

mines deserunt , 
Exossabo ego illum similiter itidem ut murae- 

nam cocus. 
Sed nunc » Calidore 9 operam te mihi volo dare. 

CA. Epquid imperas ? 
150. ps. Hoc ego oppidum admoenire, uthodieca- 

piatury^yolo. 

146. abest nunc, 148. exossuako similiter e, t. 
149. mihi te, 

Ys. 144. frusira eat : vix alterum exemplum hujus 
locutionis, impersonaliter sic constructae, in Plan- 
to reperias. £st, qui mavult: frustra es, quod for- 
to amplectendum , quo quippe nihil apud Comicos 
frequentius; sensiis est: falleris, quod tu putas (pos- 
'tulas), me tui misereri sine argeuto. 

Vs. 147. illic homo meus est : sic fere solent pro: 
meum mancipium est : hinc lucutio fere prorerbialis 
de eo, quem existimamus dolis nostris nosirretitnros, 
Tcl jam irretivisse, ad Vindictam deprehendisse : cf. 
Gurc. 3, 1, 61 ; Mil. 2, 3, 63; hujus fab. 2, 2, 6, 
ubi versus fere integer recurrit, et 4, 7, 22. Di- 
^▼ersum ab hoc meum esty quod apud comicos fere 
pro: soleOy officii mei est. 
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Ad eam rem usu^st hominem astutnm , doctiim , 

Bcitum 9 et callidam, 
Qni imperata effecta reddat , non qni vigilans 

dormiat. 
€▲• Cedo milii 9 qnid es factnras i ps« Tempori 

ego faxo scies ; 
Nolo bis iterare : sat sic longae fiant fabulae. 
155« Optamum atqae aeqaissuinum oras. ps. Prope- 

ra , adduc hominem cito. 
Pauci ex multis sunt amici, homini qui certi sient. 
CA. Ego scio istuc* ps« Ergo utrimque tibi nunc 

delectum para : 
Ex multis exquire illis unum , qui certus siet. 
CA« Jam hic faxo aderit. ps. Potin' ut abeas f 

tibi moram dictis creas. 

ACTUS PRIMI SCENA QUARTA- 

PSEUDOLUS. 

Postquam illic hinc abiit^tu astas soIus,PseudoIe: 
Quid nunc acturus, postquam herili filio 
Largitus dictis dapsilis? ubi sunt ea? 

151. U8ui ea. 152. q. imperat haecfacta r. 155. adhuc* 
157. dilectum. 159. iibi morem geram. l. P%eudolu9. 
2. heri filio. 

Ys. 159. potM ut abeaa : alii libri dant: habea9^ 
quod haud scio an Tolgatae sit anteponendum. 

Ys. 3. largitua dictia dapsilis. Largiri aliqua re 
haud infrequens apud Plautum: cff. intt. a. h. 1. 
Dapiilus, in quibusdam Hss. editur etiamAul. 2. 1.A5, 
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Qaoi neqae parata gatta certi eonsilii , 
5, Neque adeo argenti : neqae nunc qaid faciam scio; 
Neque exordiri primum , unde occipias , habes , 
Neque ad detexundam telam certos terminos. 
Sed quasi poeta tabnlas cum cepit sibi , 
Quaerit quod nusqnam est gentinm,reperit tamen, 

lO.Facit illud verisimile^ quod mendacinm est: 
Nunc ego poSta fiam : viginti minae , 
Quae nusquam nunc snnt gentinm » inveniam ta- 

men. 
Atque ego huic jam pridem me datnmm dixeram: 
At volui injicere tragulam in nostrnm senem: 

IS.Yernmis, nescio qno pacto , praesensit prius. 

6. haheaa* 7. detexendum, 8. iahulas coneeptas a» 

ubi Tide Pareus in Anal. Alii minus recte^ nt yidetur, 
distinguunt : poatquam kerili filio 

Largitus, dictis dapsilisf 

Ys. 6. exordirif verbum proprium arti texendi: cff. 
Gron.L.P. a. h. 1. Exorsa tela passive habes Bacch.2, 3, 116* 

Ys. 13. atque interdum i. q. ita utj sicuti: Bacch« 
3. 6. 20. — jatn pridetn dixeranif etiam antequam 
resciverat » Phoenicium Tcnditam esse » atque abduc- 
tum iri. 

Ys. 14. at : adversatiya hac particula Pseudolus in 
Arguenda negligentia sua se ipse interpellat, ntex- 
cnsationem proferat : idem est ^ ac si rogasset : nonne 
autem in senem injicere tragulam Tolui? Yerum ille 
praesensit. — injicere tragulam. Quid sit tragula, 
quid tragulam injioere^ copiose docet GronoT* Lectt. 
Plaut. p. 105. 
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Sed comprimenda est mihi votl atqne onitio: 
Hemm eccnm video huc mia Simonem simnl 
Cnm sno yicino Caliphone incedere. 
Ex hoc sepnlchro yetere viginti minas 
20« Effodiam ego hodie , qnas dem herili filio* 
Nnnc huc concedam , ut horum sermonem legam. 

16. 90X mihi, 17. Sim, u» <• 

Ys. 17. Pseudolus duos tantum incedentes Tidet, he- 
rum Simonem et vicinum : auctoritate igitur Cd. Acad. 
et ed. Steph. legcndum : Simonem , una sitnul etc. , ita 
pestulante quoque metro. 

Vs. 19. es koe sepulcro minas effodiam. Irridenii 
senem, sepulcrum Tocat, ex quo minas eruat. Sine 
dubio respicit morem poeta rerum pretiosarum in 
sepulcra condendarum, ex quo illustrandum forte 
etiam, quod legimus apud Ulpian. L. 3. § 8. de tiep» 
viol. 

\d. 21. eermonem legam: i. e.furabor, clam exaU" 
diam. Quodcumque legimus, nobis sumimus, nos* 
trum facimus; hinc fortasse furtim nostrum facere, 
furari. Hor. Sat. I, 3, 117: 

Et qui nocturnus div4m sacra legerit. 
Auct. ad Herenn. II, 30, 49: majus esse maleficium 
stuprare ingenuam^ quam sacrum legere, Hinc sacri- 
legus, Mil. 4, 2, 98 sermonem suhlegam^ i. q. Most. 
5. 1. 15: gustare ego ejus sermonem volo : cf. vs. 25 
eorum fragm., quae citantur ex fabulis Plauti amis* 
«is , quarum ne nomina quidem nobis relicta sunt : 

Hinc ex occulto sermonem ejus sublegam, 
Vid. Serv. ad Virg. EcL IX. 21. 
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ACTUS PRIMI SCENA QUINTA. 

SIMO , CALIPHO , PSEUDOLUS* 

Si de damnosis aut de amatoribQS 
Dictator fiat nunc Athenis Atticis , 
Nemo antecedat filio , credo , meo : 
Ita nunc per utbem solus sermo est omnibng ; 
5« Eum velle amicam liberare , et quaerere 
Argentum ad eam rem , hoc alii mihi renunciant, 
Atque id jam pridem sensi, et subolet mihi. 

1. a. Xfide a. 4» ^. u. 9o\9ii wmonfim cum o, 

Vs. 1. dafnnonii. Editt. quaedam veteres post dum" 
fiosis intexunt natis, quod, ut sententiae consulit, 
ita rersui molestum est, qui, quamvis expulso natiSf 
non optime se habet, sed hiatum objicit, cui mede- 
tur Bothius iterato si ante alterum de : viri doct. 
opinioni yehementer favet, quod Gd. Acad. oxhibet 
vide. — Damnosi sunt prodigi , profusi , ut notum. 

Ys. 4. sermo est omnibus, dicitur de eo, qui om- 
nibus in ore est : Juven. Sat. X , 167. 

Vt pueris placeas, et declamatio fian, 
pro eo, de quo habetur declamatio a pueris in scho- 
lis Rhetornm. Sic fabula fio apud Horat. et Tibull. ; 
Terent. locus, Hec. 4. 3. 14. minus recte his adjungi« 
tur. In aliis libris male legitiir : sermone est o. 

Ys. 7. Inter versum 7 et 8 Majus in codice suo in- 
venit ineditum : 

Sed dissimulabam. Ps. Jam illi notus filiua 
yocabulum notus de suo addidit. 

9 
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ps* Occisa est haec res , haeret hoc negotinm : 
Quo in commeatum rolai argentarium 

10« Proficisci , ibi nunc oppido obsepta est yia. 
Praesensit : nihil est praedae praedatoribns. 
CA. Homines qui gestant , quique auscultant cri- 

mina, 
Si meo arbitratu liceat , omnes pendeant , 
Gestores linguis , auditores auribus. 

IS.Nam istaec quae tibi renunciantur , filium 
Te yelle amantem argento circumducere , 
Forsitan ea tibi dicta sunt mendacia» 
Sed si vera ea sunt , ut nnnc mos est , maxume , 
Quid mirum fecit? quid novum ? adolescens homo 

20. Si amat, si amicam liberatl ps. Lepidum se- 

neml 
si. Vetus nolo faciat. ca« At enim nequicqnam 

nevis : 

10. oppido opposta obstacula, 15. ista. 18. abest moa, 
21. verum ft. /. 

Vs. 18. ut nunc mos est^ etc. ordo verborum con- 

f usior : sic redigenda : sed si vera ea sunt maxume , 

quid minim fecit, ut nunc mos est, et saecula? quid 

novmn? etc. Optime edit. Stepli. , favente Cd. Acad. 

Sed ea si vera aunt, ut nunc est maxume^ 

Vs. 21. vetus nolo faciat. Miror, Gronovium inter- 
pretationcm Acidalii improbasse, quae mihi quidem 
vel inprimis Plautina videtur : Calipho dixerat : quid 
novum facit Calidorus? vetus est coitsuetudo, adoles- 
centes amare et scortari. Pater vero non vult, vetus 
et antiquum lioc filius faciat suus. 
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Yel tu ne faceres tale in adolescentia. 
Probnm patrem esse oportet , qni gnatum sunm 
Esse probiorem , qnam ipsus fuerit , postulet: 
25. Nam tu quod damni , et quod fecisti flagitii , 

Vs. 22. vel tu ne faceres : constructio insolita nc- 
mini interprctum scrupulum injecisse videtur: in 
promtu sane est, exponere: vel nonne tu faccres tale 
in adolescentia : npn ista tamen quadrant ad illa , quae 
sequuntur, sed inepta hic sunt: contextus enim 
orationis dubitare minime sinit, non modo quin fa* 
ceret Simo, sed etiam quin fecerit: cf. vs. 25. Sic 
forte vertere licet versum : frustra aliquid vetas , quod 
proprium est omni adolcscentiae. Frustra, inquam, 
et injurium est: vel, si vere et jure eum reprehen- 
dere velles, tu ipse in adolescentia tale quid facere 
non debuisses. Faceres , pro facere dehuisses , ut 
apud Virg. Aen. VIII. 643 : 

At tu dictis y Albane, maneres. 
Cic ad. Biv. II. 16 init. haberent pro habere deberent, 
Vs. 25. quod damni et quod fecisti flagitii ; verbum 
fecisti cum flagitii tantum conjungendum est, non 
cum damni ; nam damnum facere est i. q. nos vulgo : 
damnum accipere , ferre, pati. Vid. Burm. ad Anth. 
Lat. Tom. I. p. 553. Eodem modo dicimus facere de^ 
trimentum , jacturam : et dixerunt antiquitus contu- 
meliam facere, pro pati: Cic. Phil. III. 9. Multus 
de hoc loquendi genere est Gron. Obss. III. 8. Sic sae- 
pius vetercs unum verbum duobus substantivis jim- 
gunt, quorum alterutri tamen minus convenit: imo 
vel verbum contrariae significationis interdum abest. 
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Populo Tiritim potuit dispertirien 

Id ne tu miraris , si patrissat filius ? 

ps« Z Z£t/, qaam panci estis homines commodi ! 

26. viritum, 27. patrisat, 28. acer pro Z Zsv. 

Inter alios multos cf. Burm. ad Phaed. IV. 17. 81. 

Non veto dimitti, verutn cruciari fame. 
scil. jubeo : et Gron. Obss. IV. 2. Plautus damnum 
etflagitium copulare amat; vide Merc. 2, I,. 13, ubi 
facere recte -pro pati: ejusdem fab. 4, 4, 44, alibi. 
Cic. in Verr. Lib. I c. 12 eadem notione jungit 
damnay et dedecora; ubi damnum de jactura rei fa- 
miliaris usurpari, ipse locus docet, ct uUerius Grae* 
vius illustrat. Saepissime tamen flagitium apnd Co- 
micos est pro efflagitatione , conviciOj adpellatione 
clamosa^ praesertim creditorum (flagitatorum , Most.3. 
2. 81 ; Cas. Prol. 24) , suum improbe ac clare repe- 
tentium; cf. huj. fab. 1. 5. 143; 4. 7. 46 ; He- 
nacchm. Prol. 46, et alibi saepius. In Menaechm. 
loco nihil opus est de pracconibus cogitare, quoniam 
Tcl hae fabulae abunde nos docent, injuriosis hiscon- 
yiciis, in viis publice factis, nihil frequentius fuis- 
se : vide Festum i. v. occentare. De Etymologia Tocis 
flagitium adi Donat. ad Ter. Eun. 2. 3. 90. 

Vs. 26. populo viritim dispertirier : commodissime 
hoc illustrare possunt Aul. 1. 2. 29 sq. ct 2. 2. 2 sq: 
Pseud. Asc. ad Act. I in Verr. § 22, ct Ern. cl. Cic. 
* i. T. diviaor, Unde mihi tuto conjicere Tideor, hoc 
Tcrsu non respiccre Tiscerationes poetam, sed candi- 
datorum largitionos ministerio divisorum. 

Vs. 28. commodi, comes, faciles, jucundi in con- 



69 



Ehem, iUae esi patrem esse» at aeqaum est, filio ! 
30. Quis hic loquitar 1 meus hic est quidm secTOs 

Pseadolus. 
Hic mihi corrampit filium, soelerom caput: 
Hic dux , hic ille est paedagogus : hunc ego 
Cupio excruciari* ca. Jam istaec insipientia est, 

29. illum esse patrem e$set , ut equusfiUo, 30. sed q. h. /. 
33. abest est, 

yictu» qui norunt se accommodare aliis, opponuntur 
morosia et diffioilibus, Sic etiam recto explicatur Ter. 
And 5, 2y 3, ubi Donat. in alia omnia disccdit. — 

Ys. 30. meus hic est quidem servus : eadem hic vi- 
detur esse vis yerbi quideniy atque in notissima fbr- 
mula: ista quidem vis est^ vis haec quidem esty qaae 
cst eorum, qui valde urgentur et premuntur. Sic 
exclamabat Gaesar, puofionibus se petitiun videns: cf. 
Ruhnk. ad Suet. Caes. c. 82. Hoc loco Simo pressus 
servi praesentia , quae sibi t^m odiosa et inopinata ac- 
cidebat , clamat : meus hic est quidem servus. — 

Ys. 31. caput scelerum: cf. huj. fab. 4. 5. 3, et 
Bacch. 4. 7. 31: scelerum his locis non substantive, 
sed adjective usurpatur: monet enim Serv. ad Yirg. 
Aen^ IX. 486 antiquitus dictum fuisse scelerus^ m, 
umy quod vel sine hujus testimonio videmus huj. 
fab. 3. 2. 28 : teritur sinapis scelera , quod non ad- 
tendentes interpretes alii aliter refinxerunt. 

Ys. 32. hic ille: formula, qua irati, expostulan- 
tes j item admirantes utuntur. Exempla vide apud 
Ruhnk. ad And. 1, 1» 98. Male igitur Bothius mst- 
vult illu 
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Sic iram in promta gerere : qvanto satins est , 
35* Adire blandis rerbis , atqne exquirere , 

Sint illa , necne sint , quae tibi rennnciant* 

Bonus animus in mala re dimidiam est mali. 

si« Tibi auscaltabo. ps. Ituradte» Pseudole: 

Orationem tibi para advorsum senem. 
40* Herum saluto primum , ut aequom est : postea 

Si quid supersit , vicinos impertio. 

si. Salve. Quid agitur ? ps. Statur hic ad hanc 

modum. 

81« Statnm vide hominis , Calllpho , quam basi- 

licam! 

CA. Bene confidenterque astitisse intellego. 
45. ps« Decet innocentem y qui sit , atque innoxius , 

34. 8% i. in p. gererea» 40. a. e: plua ea. 41. euperfit» 
45. innocens, 

Ys, 38. itur ad te : Gapt. 3, A, 2, eunt adtehoates, 

Ys. 41. supersit : Anteponendum censeo, quod Cd. 

Acad. et multi alii dant, superjit, Plauto usitatius^ 

quamyis, ubi tantopcre titubant Mss. , quae vera sit 

lectio, vix dici queat. 

. Vs. 44. confidentery i. e. audacter, graviter, in 
bonam partem: plcrumque in malem partem pro te^ 
mere , impudenter: Cic. Tusc. III, 7, 14. Confidens 
mala consuetudine loquendi in vitio ponitur : ubi vide 
Wolfium in Prael. Sic proterve in bonam partem ac- 
cipitur eadem notione, Ampb. 2. 2. 207. 

Ys. 45. decet innocentemy qui sit : &vasco^v^U. /n« 
nocena est, qui non nocet; innonsius qui non novit 
nocere : cf. Serv. ad Aen. X. 302. Idem recurrit iis- 
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Serrom saperbam esse apad heram potissamam* 
CA« Sunt qaae te volamas percontari , qaae qaasi 
Per nebulam nosmet scimus atqae audivimas* 
si* Conficiet jam te hic verbis : ut tu censeas 

50. Non Pseudolum , sed Socratem tecum loqui. 
ps« Ita est : jampridem tu me spernis , sentio ; 
Parvam esse apud te mihi fidem ipse intellego : 
Cupis me esse nequam , tamen ero frugi bonae. 
si. Fac sic vacivas , Pseudole , aedis aurium , 

55.Mea nt migrare dicta possint qno volo. 

ps. Agejoquere quid vis,tametsi tibi succenseo. 
si. Mihin' domino servos ta succenses ? ps« Jam 

tibi 
Mirum id videtur? si. Hercle qai,ut tapraedicas, 

46. e. atque hero p» 58. A. quin* 

dem fere yerhis Gapt. 3, 5. 7. In quibusdam vett. 
editt. perditis numeris est: 

Becet equidem, innocena qni sit atque innoxius, 
Vs. 48. per nehulam scimus, i. e. non satis certo. 
Tractum a sensu oculorum ad mentis aciem. Quae- 
cumquo enim per nebulam videmus , incertiora sunt , 
nec distincte discernere possumus« cf. Cic. de Fin. V. 
15 extr. In infirma aetate, imhecillaque mente vis 
naturae quasi per caliginem cernitur. Gic. Phil. XII , 
2,3. De praestringere vel perstringere , quod ibi-* 
dem dubie legitur, cf. Ruhuk. ad Suet. Aug^. 29. Ut 
Plautus hoc loco, et Gapt. 5, 4, 26: per nehulam 
scire ct audire , ita Gic. ad Att. XIII. 48 init. dixit 
in strepitu exaudisse, 
Vs. 58. hercle qui, Sic fere omnes Mss., ut anaco- 
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Carenclam estmihi abs t6 iralo:atqiie alio tti olodo 
60* Me verberare 9 atqae ego te Boleo , cogitas* 
CA* Qaid censes ? edepol merito esse iratam ar- 

bitror , 
Cam apad te param stet fides. si. Jam sic sino 9 

61. Ps. Quid censet^ Sim. edepol etc, 62. parvum est 
fidei» 

lutlion sit, abundante qui, sicut Baccb. 2. 3. 49. 
Jlercle quin vcro, ut auctoritato Cd. Acad. nititur 
ct vctt. quarumdara editt. , ita Plauto est familiarisd- 
nium : Menaecbm. 5. 9. 33 ; Merc. 2. 3. 77. alibi. j 

Vs. 60. verberare: cgo solco te flagris verbcrare, 
tu vis dolis argento me emungcre: sic apud Ter. 
Phorm. 2, 2, 13 deverberasse usque ad necem^ est 
per fraudem et calumniam bonis CYcrtisse. Eadem 
rationc tangere , percutere , ferire , jugulare , interitne» 
re, conficcre, lacetare et similia, non mortem, sed 
grave aliquod damnum indicant. cfiP. intt. ad Prop. 
IV, 5, 44. Rubnk. ad Tcr. locura. 

Vs. 01. quid censes9 Locus hic non est animadver- 
sioni virorum doct. ad Curc. 1. 1. 59. Admoto hac 
quid credis f ex Capt. 1 . 2. 53. , utrumque existimo 
esse illorum, qui comiter alium errorls arguere vo* 
lunt, significantes , aliud sibi persuasum esse. Nos di* 
ceremus: siccine putasf Quod si verum est, Cd* 
Acad. secutus, haec vocabula Pseudolo tribuere ma- 
lim. 

Vs. 62. cum apud te parum atet fides, Quod Gruter. 
numeris dandum esse censet, stet parum in Steph. 
edit. sic legitur. Parum fides pro fidei minime in-* 
solitum est: cff Bacch. 8. 6. 41; Epid. 2. 2. 112; 
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Iratns sit : ego ne quid noceat , cavero. 
Sed quid ais ? quid hoc, quod te rogo 1 ps« Si quid 

yis , roga : 
65. Quod scibo , Delphis tibi responsum dicito. 
si. Advorte ergo animum; et fac sis promissi 

memor : 
Quid ais? ecquam scis filium tibicinam 
Meumamaref ps. Negare meum est. si; Libe- 

rare quam velit ? 

65. 8% quid scibo, 66. abest ei, 

Ter. Eun. 1. 2. 117; Cic. ad Att. XII. 60. vide Gu- 
lielm. Quaest. in Baccb. c. 3. Opportune laudant 
intt. Virg. Aen. IV. 539. 

Vs. 64. sed quid ais9 formula, qua utitur Plautus, 
quando aliud quid, quam quod ante dixerant, erant 
dicturi: cf. hujus sc. vs^ 67$ Amph. 2, 1, 73; Me- 
naechm. 1, 2, 52. Plura vide apud Both« ad Merc. 48L 

Vs. 65. Delphis tibi etc: cfF. Gron. L. P. p. 257. 

Vs. 68. In his librorum Mss. tenebris non potuerunt 
non errare et titubare intcrprctes. Sed quae Came- 
rarius ex libris suis eollegit, et in nostris editioni- 
bus exarata circumferuntur , stare non possunt, quip- 
pe parum congrua cum interrogationibus subsequen-^ 
tibus Simonis^ et cum iis, quae ipse Pseudolus pos- 
tea respondct : negando hic locus esse nequit. Ad 
unum omnes assentiuntulr interpretesy et manifesto 
indicant libri nonnulli Mss. , negare meum ex Graeco 
fonte fluxisse. Nec tamen haec Graece expressisse vi- 
detur PseudoluSy ut oracula imitaretur, nam et an- 
te (vs. 28) jam Graeca interposuerat , et infra (2. 4. 
22) sermoni suo immiscet : sed quia poeta servum fin- 

10 
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ps. Ka) rovTo Kcci roZro nego. fil« Edquafl iriginti 

iainas 
70« Per sycophantiam atque per doctos dolos 

ParitaS} ut auferas a me ? ps. Abs te ego auferamf 
Bi« Ita : quas meo gnato des , qui amicam liberet. 
PS*. Fateri ^s7 kaI tovto vxl , kxI tovto veti» 
CA. Fatetur. si. Dixin' , Callipho , dudumtibi? 

xit m omnes partes paratum, callidum, doctus eti-. 
am Gracce est : quam ob causam et cum Socrate eum 
comparat, et philosophantcm inducit. Solus igitur 
Pseudolus Gracce loquitur. — Yulgata propterea qui- 
dem etiam minus ferenda Tidetur , quod , optime me« 
nente Gronovio, tot snpra itifraque nexis senariis hos 
duos versus longiores interjocisse Plautum Tix credibi- 
le est. £x corrupta librorum scriptura vera forte eli- 
ci potest, yepsusque suis numeris restitui : 

Meum amare f Ps. vsu ydp. Sim. Liberare quam velit f 

Ps. scctt rovro voiX y'dp. Sim. ecquaa etc. 

Vlxi y&p est librorum naegar^ unde manavit negare: 
usurpavit Pseudolus in affirmatione, ut Plato saepe Xdnri 
ykp ovr(ai ydp in affirmando frequentissimum est, ni 
in ov fAot y&p y rt ydp , et similibus. Eadem fere de hoc 
locp est sententia Bothii. Vs. 73. edit. Steph. haec: 
Fatere, vFCcrutrOf 7v« ml etMq pvffxt/^, 

At Tctat Hippocrates desperatis facere medicinani. 

Vs. 74. Fatetur cum Bothio Simoni dandum oxisti- 
mo, neo Galiphoni. — dudum: sicut proeul saepitii 
de spatio brcTiori, ita et dudum de tempore nonr 
longe praeterito dicitur; non tantum apud comicos 
saepissiifie , sed etiam apud alios scriptores. 
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75. CA» Menuni. nu Cui baee, nhitvL rescivinti iUico, 
Celata me sujii: ? ciir non rescivi ? ps. Eloqnar : 
Quia nolebam ex me morem praegigni malum , 
Hernm nt servos suum criminaret apud herum. 
»1« Juberes hunc praecipitem in pistrijQum trahi. 

80. CA. Nnnquid peccatom est Simo ? si. Immo ma- 

xume. 
ps. Desiste : recte ego rem meam sapio,Callipho, 
Peccata mea sunt. Animum advorte nunc jam , 
Quapropter te expertem amoris nati habuerim : 
Pistrinum in mundo scibam , si id faxem , mihi. 

85. si. Non a me scibas pistrinum in mundo tibi , 
Cum ea mussitabas ? ps. Scibam. si. Cur non 

dictum est mihi I 

75. tu ubi, 78. ahest suam. 79. luberet, 

Vs. 77. Praegigni: &:re^^ ^ifuvov^ aMipragigni: utrum 
scripserit Plautus, per notarum coaipendia, quibus 
Ubrarii in his praepo^itionibus fore usi sunt, non 
facile dijudicari posse existimo: cf. I. 2. 49. huj. 
faj). Progigno legitur etiam Truc. 4, 1 , 1. 

Ys. 84. pistrinum in mundo scibam mihi, YideGron. 
L. P. p. 34. Quare huno Tcrsum oxcludendum cen- 
seat Osann, Anal. Grit. p. 202, non video. Mini- 
ineineptus est: imo nisiadesset, aegerrime desiderare- 
mus. Charis. eummale citat, ut ferc solent Grammatici^ 

Vs. 86. mussitabaa : i. e. iacebas; Gas. 3, 5, 33, la^ 
tenies meiu viussiiani ; Ter. Adelph. 2 , 1 , 53 : 

Accipienda ei mussiianda injuria adolesceniium' si, 
vidc Fest. et Nonium i. v. viussare. Mussiiare, mus^ 
sare et muiiire proprie sunt : ne mu quidem dicere. 
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ps. Quia illud malum aderat,istuc aberat longiaff: 
Illud erat praesens , liuic erant dieculae. 
81. Quid nunc agetis ? nam hinc quidem a me non 

potest 
90. Argentum auferri , qui praesertim senserim : 
Ne quisquam credat nummum , jam edicam om- 

nibus. 
ps« Nunquam edepol quoiquam supplicabo , dum 

qnidem 
Tu vives : tn mihi hercle argentum dabis : 
Abs te equidem sumam. si. Tu a me sumes f 

ps. Strenue. 
95«ExcIudito mihi hercle oculum, si dedero. ps. 

Dabis, 
Jam dico, ut a me caveas. ca. Certe edepol scio, 
Si abstuleris, mirum etmagnum facinus feceris. 
ps. Faciam. si. Si non abstuleris 1 ps. Virgis 

caedito : 

Sed quid,si abstulero? si. Do Jovem testem tibi, 

lOO. Te aetatem impune habiturum. ps. Facito ut me- 

mineris. 

87. q» aliud m, a. 95. Ps. 8% dabia f 97. feceria facintu, 

Ys. 88. dieculae: Donat. ad And. 4, 2, 27, in- 
terpretatur moram, Alibi, ot praecipue apud ICtos, 
opponuntur fere praesens et in diem. 

\s, 95. excludito oculum: mavult Lamb. exsculpito; 
perperam: cf. Ter. Phorm. 5, 7, 96. 

Vs. 100. aetatem^ scil. per, Sic frequenter pro 
semper , perpetuo , nonnumquam pro diu : cf. Duk. ad 
Flor. 3. 13 extr. Gave jungas : te habiturum aetatem 
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si« Egon' ut cavere nequeam quoi praedicitur ? 
pa. Praedico , ut caveas : dico , inquam , ut ca- 

veas : cave. 
Hem , istis mihi tu hodie manibus argentum da- 

bis. 
CA. Edepol mortalem graphicum,si servat fidem! 
105. ps. Servitum tibi me abducito, ni fecero. 
si« Beneatqueamice dicis:namnuncjammeuses. 

105. abest me^ 

tuam : parum hoc Latine : melius sic : ie impune habi^ 
turum (scil. facinus tuum) aetatem : i. e. facinus hoc 
tuum semper impunitum futurum. Eodem modo inul- 
tum auferre, Ter. And. 3, 5, 4: ct simpliciter a«- 
ferre^ Adelph.3, 4, 8: cff.Eun.5, 2, 13, et5, 7, 18. 

Ys. 101. egon* ut cavere nequeam: ut hoc loco et 
innumeris aliis eodem modo, supplendum, atque in 
notissima formula satin* ut : cf. Both. ad Amph. 
474, et quae dicta sunt infra ad 4. 6. 40. 

Ys. 102. Sic distinguendam puto alteram partem 
hujus yersus: dico, inquam, ut caveas cave. Nam in 
vulgata cave inepte atque frigideadjicitur : itaquecon- 
struas: cave ut caveas, de quo vide Periz. ad Sanct. 
Ittin. lY. 15. p. 985. Forte transpositis vocabulis le- 
gendum : 

l)ico ut caveaa: praedico, inquam^ ut caveas cave, 
Be praedicere pro hortari , monere , vide Gron. ad 
Liv. II. 10. 

Ys. 106. hene atque amice dicis^ est gratias agen- 
tis, ut male dicis est indignantis et querentis. Bene 
80 habet hic versus, ut in editt. et Gd. Acad. legitur. 
Meui ea pro : meum mancipium ei , sexcenties : cete- 
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ps, Vin' etiam dieamy quod vos magis mireminif 
CA. StadjBO hercle audire , nam ted ausculto li- 

bens. 

si. Agedum^nam satis libenter te ausculto loqui. 

, 110*ps. Priusquam istam pugnam pugnabo , ego eti- 

am prias 
Dabo aliam pugnam claram et commemorabilemi» 
si. Quam pugnam I ps. Hem , ab hoc lenone vi- 

cino tuo 

Per sycophantiam atque per doctos dolos 

Tibicinam illam , tuus quam gnatus deperit , 

115« Eam circumducam lepide lenonem. si. Quid est? 

ps. Effectum hoc hodie reddam utrumque ad 

vesperQm. 
si. Siquidem istaec opera , ut praedicas ^ perfe- 

ceris , 
Yirtute regi Agathocli ahtecesseris. 
Sed si non faxis , nunquid caussae est ^ illiGo 
120. Quin te in pistrinum condam 1 ps. Non anum 

quidem 

115. lepidule, Si. mirum q, e, 117. ista Kaec. 119. eauta e«l. 

ri fere Mss. nam nuno nam meust, Parum absum, ut 
credam , Plautum scripsisse : nam nunc non meua €$. 

\a. 115. Accte ed. Steph: lepidule, SI. Mimm qui^ 
dem est, Quo vergit quoque Gd. Acad. 

Ys. 118. Agathocli, Recte monet Windisohmann in 
disp. de Didascaliis Plaut. Rhein. Mus. fHkr Phil. p. 
120, regem Agathoclcm, ut et Philippum apud novae 
comoediae poetas paene in prorerbium abiisse: vide 
exempla laudata. 
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Dient modo ^ ▼^m herclo in omnis , qoAntnm 

est : sed si effecero , 
Dabin' mihi argentnm qnod dem lenoni illico 
Toa volantate ? CA. Jus bonum orat Pseudolus : 
Dabo, inque* sr. At enim scin' quidmihi in 

mentem venit ? 
125. Quid si hice inter se consenserunt , Callipho , 
Aut de compacto facinnrt consntis dolis , 
Qui tee argento cirenmvortant ? ps. Qnis me 

audacior 
8i£ , si istuc faelnus audeam facere ? immo sic , 

Simo, 
&i sumiis compecti » Sive ccmsilium unquam in-> 

Ivimus 

121. quantum poteat. 128. /• a, dicere, 

Ys. 121. Hic versus ne inter ceteros promiilerot , ' 
alii alia cemmenti aunt: unice verum praebet edit. 
Steph. 

Diem modo y verum in omnes hercle , quantum potest. 
Sed here^ si itidem ego, quod jam dissi, effecero, 
Dabin' mihi etc. 

Quo ducere videtur quoque Gd. Acad. Attamen ne 
hoc quidem per metrum stare potesty sed praeeunte 
vulgata scribendum : verum hercle in omnes, 
Vs. 129. Hunc et sqq. edit. Stcph. sic dispescit: 

Quis me audacior ^ 
Si istuc facinus audeam 9 imo sie Simo , $i sumus 
Cdnapecti , $eu consilium un^uam inlmu$ de isthac re , 
Aut si de ea re unquam iHter fios convenimus, etc. 
Numeris sane paulo facilioribus quam in vulgdta. 
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130. De istac re , ant si de ea re nnqnam inter nos 

convenimns 9 

Quasi in libro cnm scribnntnr calamo literae , 

Stilis me totum asqne nlmeis conscribito. 

81. Indice ludos nunc jam , qnando lubet. 

ps. Da in hnnc diem operam , Callipho , qnaeso 

niihi , 
135. Ne quo te ad aliud occnpes negotinm. 

CA« Quin rus uti irem , jam heri con.<s:titQeram« 

ps. At nunc disturba , quas statuisti machinas. 

CA« Nunc non abire certum est istac gratia: 

Lubido est ludos tuos spectare , Pseudole. 
140. £t si hunc videbo non dare argentum tibi , 

Qood dixit , potius quam id non fiat , ego dabo. 

si« Non demutabo. Ps. Namque edepol , si non 

dabis 9 

Clamore magno et mnltnm flagitabere. 

Agite , amolimini hinc vos intro nunc jam 9 
145« Ac meis vicissim date locum fallaciis. 

131. literae calamo, 142. GaU. pergit: non denuMo* 
144. amovemini, 

Yfl. 133. ludos : ambiguum ; nam cum de circensi- 
bus aliisye loqui Tidetur Simo, quos indici mos erat, 
revera significat fallacias , quas se editurum jactave- 
rat Pseudolus. Ludi^ simplicitur sic dicti, apud pos- 
tcrioris aeyi scriptores semper intelliguntnr scenici^ 
tragoediae , comoediae , mimi etc. : cf. Ern. ad Suet. 
Caes. 39. Cic. ad Diy. X. 32. 

Ys. 145. viciiiim : i. e. conira ; sensus est : ego pro- 
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gi« Fiat , gemtut mos tlbi. P9» Sed te volo 
Domi usque adesse. si. QBip tibl liaiic operam 

dico* 
CA. At ego ad fornm ibo : jam hic adero. si.Ac- 

tutum redi. 
ps. Suspicio est mihi nunc tos suspicarier, 
150. Me iccirco haec tanta facinora promittere , 
Qui vos oblectero, hanc fabuiam dum transigam, 
Neque sim facturus , quod facturum dixeram. 
Non demutabo, atque etiam certum, quod sciam; 
Quo sim facturus pacto , nihil etiam scio , 
155. Nisi quia futurum est. Nam qui in scenam pro- 

' Tenit , 
NoTo modo noTom aliquid inTentum afferre ad- 

decet. 

misi, mc duplex hoc facinus editurum: Tosautemcon- 
tra nunc locura date fallaciis. 

Ys. 156. novo modo : perperam Tulgo distinguitur 
post hacc Tcrba. Promisi, inquit Pseudolus, Tobisi 
o spectatorcs , magiium aliquod facinus. Quoraodo 
efiiciara , nondura scio: sed efficiara, hoc scio, et ea 
ratione , qualis in nulla adhuc fabula spectata fuit : 
nara qui in scenara ,provenit , et novara fabulam agit, 
eura decet aliquid novi et novo modo afferre. Itaque 
solitos ego dolos, quibus heri ct lenones vulgo cir- 
cumveniuntiir, non struara; omnia erunt nova: in 
omnibiis fere fabulis est servus aliquis fallax (quod 
Ovid. jara de Menandro dicit, Ara. I. 15. 17.): hoc 
igitur est vetustum : servus ita fallax , ut ego , hoc 
novum erit, et novo modo geretur. Verba novo mo^ 

11 
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Si id facere nequeat , det lociim illi qiii queat. 
Concedere aliqnantisper hinc mihi intro libet , 
Dum concenturio in corde sycophanfcias. 
160»Tibicen yos interea hic delectarerit. 

do quamvis non multnm ponderis addunt sententiae, 
tamen sic pleonastice loqui amat Plautus; exempla 
Tide apud Pareum, Lex. Plaut. Mant. in Parallclis. — 
Provenire licet minus usitatum sit de histrionibus et 
oratoribus, in rostra adscendentibus , quam prodire 
et pfocedere^ Naeyius tamen apud Gic. de Senect. 6 
codem usus est: 

Proveniebant oratores novi, stulli adoleacentuli. 
Graeci Trpo^iivMf TPxpi^vM (unde o/ ^apioyrsc apud De- 
mostb. idem quod oratorea) , TFup^px^^^ » iif^otivm iq 
rh yr>Si^oq , alia. 

Ys. 159. concenturioy est colligo: Trin. 4, 2. 160« 
Natn epiatola illa mihi concenturiat metum 
In corde, 
A re militari desumtum. Genturiare cnimest, milites 
in suas classes deferre. Gurc. 4, 4, 29. 

Miles pulchre centuriatua est expuncto in manipulo» 
pro; ex centuria expunctus. Minus recte igitur ad 
locum Trinumm. interpretes deducunt a centuriis, 
quae ad sufiragia conyeniunt: nam centuriare vix di- 
citur pro centuriatim coUigeref nisi in participio , y. c. 
comitia centuriata. 
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ACTUS SECUNDI SCENA PBIMA. 



PSEUDOLUS. 

Pro Jappiter , ut mihi qQicquid ago lepide om* 

nia prospereqne eveniiint ! 
Neqae qaod dubitem, neqae qaod timeam, meo in 

pectore conditum est consilium* 
Nam ea stultitia est, facinus magnum timido cor- 

di credere : nam omnes 
Res perinde sunt , at agas , ut eas magnifacias ; 

nam ego in meo 
5. Pectore prias ita parart copias , daplicis triplicis 

dolos , 

4. magnificu8, 

Ys. 4. res perinde sunt, etc. sensus est: omnesres, 
i. e. rerum eyentus ita sunt, prouti eas strenue Tel 
somniculose agis, majoris vel minoris ducis. Nota 
perinde uty conjunctiYO junctum, secus atque solet 
Cicero: de Off. III. 33. Habes a patre munus, Mar~ 
ce fili y mea quidem sententia magnum ; sed perinde 
erity ut acceperis: cf. Brut. c. 50 Tusc. Quaest. 1.39« 

Ys. 5. copiaSf duplicia triplicia dolos, Montes, ma^ 
aimi acervi, buj. fab. 1. 2. 55, nisi ineptissimum 
esset, boc versu baud tomere induci se pateretur 
quis, ut germanum crederet. In utroque nimirum 
poeta per asyndeton corrigit se, atque sententiam ex- 
plicat: cf. hnj. fab. 1. 1. 57. — 
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Perfidias : iit , nbiGnmque Gum hostibns congre- 

diar ^ malorum meorum 
Fretus rirtute dieam , mea indastria et malitia , 

fraudulentia : 
Facile ut vincam, facile ut spoliem meos perduel- 

les meis perfidiis. 
Nunc inimicum ego hunc communem,meum atque 

Tostrum omnium , 
10« Ballionem exballistabo lepide ; date operam mo- 

do. Hoc ego oppidum 

Ys. 6. malorum meorum ; usitatissima in his fabulis 
est phrasis : ffirtut» DeH^ ei majorum .meorum fac' 
tum est hoc vel illud: vide Aul. 2. 1. 44; Trin. 2. 2. 
65; Gapt. 2. 2. 74; Pers. 8. 1. 62; Gas. 2. 6. 66: 

Pietate factum est mea, atque majorum meikm. 
Yerissimam igitur Douzae de hoc loco opiuionem puto. 
Edit. Steph. Ys. 2. sq, interpretis yicem cxplet: 

Veniunt / neque quicquam est , quod dubitem , ne^ 

que quod timeam aggredi: 

Ita meo conditum nunc eat in pectore conailium, ■ 
Sicuti et Ts. 7. sqq. 

perfidias f ut ubique cum hostibuM 

Congrediary malorum meHm fretus virtute: ne fnei 
. Dicam industriuy et malitia fraudulenti : ut facile 

vincam, etc. 

Ys. 10. esballistabo lepide : i. e. ballista expugnabo: 
amat hanc metaphoram Plautus: yide Poen. 1. 1. 73. 

Quoi jam infortunii intenta ballista est probe. 
et Bacch. 4. 4. 58. Fictum ease hoc Tcrbum ex nomi- 
ne ienonis, non est, quod moneam. 
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Admoeiiire , ut hoc die capiatnr 9 toIo : atqne ad 

hoc meas legiones 
Adducam. Si hoo expugno, facilem ego hanc rem 

meis civibus faciam. 
Post ad oppidam hoc vetus continuo mecum exer- 

citum protinus obducam : 
Inde me, et simul participes omnes meos praeda 

onerabo , atque opplebo : 

Vs. 11. ad hoc : sic recte Cd. Acad. , et quaedam 
editt. vet. Plurimi Mss. tamen ut hocy quod male 
tuetur Pareus: ineptum enim videliir: oppidum ad~ 
moenire (obsidere) volo, ut hucmeas legiones adducam, 

Vs. 12, facilem hanc remfaciam: i. e. gratam fa- 
ciam, efx animi sentehtia. Epid. 2. 2. 59. 

Quam fucile et quam fortunate evenit illi. 
vid. Gracv. ad Cic. ad Div. III. 12. Kortte ad Cic. 
ad Div. VI. 5. 2. et II. 16, 7. Facile vivere apud 
Plaut. et Terent. est: ex animi sententia vivere, sine 
molestiis cum sumtuum tolerandorum , ium aliarum 
rerum. Eodem modo, eademque fere notione poeta 
huj. fab. 4. 1. 18 dixit : explicatam tihi rem daho, 
Frustra igitur emendare conati sunt w. dd. 

Vs. 13. obducam : obducere aliquem est adducore 
aliquem, qui alteri adversetur : cff. Gron. L. P. p. 238. 
Similiter obsidere proprie non est circumsidere , utvul'- 
go interpretantur ; sed sedere contra : obvallare non 
circumvallare , sed vallum exstruere contra urbem: 
eff. Gron. et Ruhnk. ad Ter. Adelph. 4. 0. 6. (contra 
Festum, i. v. ob.) Hic tamen minus reete Poen. ProL 
23 ohsidere pro simplici sedere esse affirmat. 
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15. Metam et fagam perdaellibag meis injiciam , me 

esseut sciant nataniy 
Qao sam genere gnatas; magna me facinora decet 

efficere , 
Qnae post mihi clara et dia claeant. Sed hanc 

quem video , quis hic est , 
Qui oculis meis obviam ignorabilis objicitar ? li- 

bet scire , 
Quid hic velit cum machaera : et huic , quam rem 

agat , hinc dabo insidias. 

ACTUS SECUNDI SCENA SECUNDA. 

HARPAX , PSEUDOLUS. 

Hi loci sunt, atque hae regiones, quae mihi ab he- 

ro sunt demonstratae , 

16. p. me%8 €989 me u; 8: 17. q* p. me, 

Vs. 16. quo Mum genere gnatus : sic libri nonnallii 
et vetustissimae editt. : Lamb. et Taubm. alios sccuti : 
eo 8um genere gnatus^ quod vix commode explicari 
potest. Sensus est: ut sciant, me eo genere esse na« 
tum y quo sum : quod ridiculi causa ab eo dictum est. 
£t habet ^Tpo^^dx^rov: exspectaveras enim: genere «a- 
tu8 illuatri vel simile; omnes sciebant, eum genere 
natum, quo erat natus. 

Ys. 17. mihi clara et diu clueant, Gd. Acad. solas 
quod sciam, me pro molesto mihi, Clara clueani 
non est certe, quod nos offendat. Par. Lex. Mant. p. 522 sq. 

Ys. 19. huic: ita omnes Mss. vereor ne hic, quod 
vetust. editt. tenent, insititium sit. 
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Ut ego oculis rationem capio, quam mihi ita dixit 

heras meus miles y 
Septimas esse aedes a porta, ubi ille habitat leno, 

cui jussit 
Symbolum me ferre , et hoc argentum. Nimis re- 

lim , certum qui 
5. Mihi faciat , Ballio leno ubi hic habitat. ps. St« 

tace , tace : 
Meus hic est homo , ni omnes Di atque homines 

deserunt : novo consilio 
Nunc mihi opus est : nova res subito mihi haec 

objecta est : 
Hoc praevortar principio: illa omnia missa habeo, 

quae ante agere occoepi. 
Jam pol ego hunc stratioticum nuncium advenien- 

tem probe percutiam. 
10« HA. Ostium pultabo, atque intus evocabo aliquem 

foras. 

4. certum quid me f, 5. hem , #ace, tace, 

Vs. 2. oculis rationem capere : frustra mihi videtur 
dedisse Gron. orationem , sine dubio ob sequens disit, 
quippo ad hoc magis quadrans. Forte tamcn sic in- 
terpretari licet: ut ego oculis ratipnem ineo, nume- 
rum aedium ratiocinor, quem mihi ita indicavit he- 
rus meus, ut aedes lenonis essent a porta septimae. 
Capere rationem pro ratiocinarif numerum capere, 
Aul. 4, 10, 68: sic capere conatum pro conari; desi^ 
derium capere pro deaiderare; conjecturam capere 
pro conjicere apud Ter. Heaut. 2, 3, 25, et apud Cic. 
pro Rosc. Am. 35, alia. 
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ps. Quisqais es » eompendium ego te facere pul-* 

tandi volo ; 
Nam ego precator et patronus foribus processi fo«. 

ras. 
BA. Tone es Ballio ? ps« Immo vero ego ejns snm 

Subballio. 
BA. Quid istuc yerbi est? ps. Condus promiis 

sum j procurator peni. 
15. HA. Quasi te dicas atriensem. ps. Immo atriensi 

ego impero. 
HA« Quid tu , servusne es , an liber ? ps. Nunc 

quidem etiam servio. 
HA. Ita videre , et non videre dignos qui liber 

sies. 
ps. Non soles respicere te , cnm dicas injnste al-* 

teri f 

13. ego vero, 14. 8uppromu8 sum, 

Vs. 11. compendium etc. i. e. pultare noli, vel 
omitte. Amat hanc locutioncm Pla.utus, de qua vide 
Gron. L. P. p. 79. 

Ys. 12. precatar et patronus : precator idem qnod 
deprecator; sensus est: processi foras, ut patrocinium 
forium suscipiara, ct deprccer, si quis nimis valide 
eas pulset: cf. Gron. ad Ter. Heaut. 5, 2, 22. 

\a.lS. Subballio, quasidicas, vicarius Ballionis : vide 
Gron. L. P. p. 257. Quod vero affert vir. cL exem- 
plum ex Gic. ad Att. X. 1 de Summario pro altero 
Mario y crudelitate et imperii cupidine buic pari , 
quura in Cicerone ferri vix potest, Manut. suspicatnr 
legendura nummarius. 
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iiA. Hnnc hominem malnm esse oportet. ps. Di 

me servant atque amant* 
20« Nam haec mihi incus est : procndam ego hodie 

hinc multos dolos* 
HA. Quid illic secum solns loquiturl ps. Quid ais 

tu adolescens ? ha. Quid est 1 
ps* Esne tu , an non es , ab illo milite Macedo- 

nio , 
Servos ejus, qui hinc a nobi/s est mercatus mulie- 

rem ? 
Qui argenti hero meo lenoni quindecim d^derat 

minas j 
25. Quinque debet ? ha. Sum : sed ubi tu me novisti 

gentium , 
Aut vidisti , aut collocutus i nam equidem Athe- 

nas.antidhac 
Nunquam adveni , neque te vidi ante hunc diem 

unquam oculis meis. 
ps. Quia videre inde esse : nam olim cum abiit , 

argento haec dies 
Praestituta est , quoad referret nobis ; neque dum 

rettulit. 

20. nam hic mew eat producam. 26. Athenis, 
27« a. h, d, nunquam, 

Ys. 20. haec mihi incua esf. Alii, hio tnihi incuit 
e9i: Hss. utrumquc habent, utrumque rccte dicitur. 
In utramque partem exempla coUecta vide a Gron. ad 
Senec. Cons. ad Marciam. 19. 

Ys. 29. quoad pro ad quem. Notae locutiones ad 
diem soherey dare : Terent. Phorm. 3. 2. 30. 

12 
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30. HA. Immo adest. ps. Tan' attnlisti ? ha. Egomet. 

ps. Qaid dubitas dare ? 
HA. Tibi ego dem ? ps. Mihi hercle vero , qai res 

rationesqae heri 
BaUionis caro , argentom accepto , expenso , et 

cni debet dato. 
HA. Siquidem hercle etiam supremi promptas 

thesauros Jovis , 
Tibi libellam argenti nunqnam credam. ps. Dum 

tu strenuas , 
35. Res erit soluta. ha. Vinctam potius sic servavero. 

35. nunc jam p, «. a, 

Ego si satia commemini, tibi quidem esi olim eHes^ 

Quam ad dares huiCf praestiiuta, 

Sic ad saepissime pro sexto casu : cf. Kortte ad 
Cic. ad Biv. VII. 23. 3 et IX. 5. 1. Modus, quoad 
pro ad quem, legitur Men. 5, 2, 19. 

Vs. 34. dum tu strenuaSy res erit soluta: locns 
vexatus , ab aliis alio modo refictus : atrenuare , quod 
novum omnibus accidebat , se commendare non potuit. 
At Barthius Adv. XI. 6 in glossario suo, quod sum- 
mis laudibus cumulat , se reperisse tcstatur : strenuan^ 
tes. — cupidi : et in aliis glossariis corrupte strenua" 
tes , strenates : quod sane vulgatam haud mediocriter 
iirmat. Sic expedienda videtur : dum tu intempestive 
strenuum te facis, superbis, ego tibi acceptam pe- 
cuniam feram. Quod scil. fidei calonis se permittit 
Pseud., admodum idoneura eai, ut illi fiduciam a£fo- 
rat vel augeat. 

Vs. 35. vinctam : plurimi Mss. dant ; vinciam poii^ 
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ps. Yaetibi! tu inTentns rero , meam qui forcil- 

les fidem ! 
Qaasi mihi non sexcenta tanta soli soleant cre- 

dieir ! 
HA. Potest ut alii ita arbitrentur,et ego utne cre- 

dam tibi. 
ps. Qaasi tu dicas me te t^elle argento circumdu- 

cere. 

37. abest aoli. 38. alii te arhitreniur, 

U8 ; sic aervavero , cai favet aliorum corruptum nunc 
jam. Alterum alteri non antepono. Jocus, quem hic 
optime deprehenderunt interpr. , facetior, si pecu- 
niam in zona Tinctam cogitamus. 

Vs. 36. tneam qui forcilles fidem. Verbum hoc/or- 
cillare quam plurimas creayit molestias intcrpretibus, 
qui, quamyis in omnibus Mss. sic legitur, in diversa 
abeunt. Gontumeliose rejecta Lambini interpretatio 
in desperatissima hac causa nisi optima est, tamcn 
exoptatissima accidit , sic vertentis : meam fidem 
quaai furcis iorqueas et depraves : immo vero /a- 
ceres , distrahas, Vox est a servo ficta. Furcae enim 
vel furcillae instrumenta, seryo improbo ac nequam 
notissima (hinc locutiones suh furcis caedi, furcifer^ 
alia, de servis et in serros proprie dicta): itaque mi- 
mm non est , si Pscudolus supplicium furcarum com- 
memorat, quo ipse crebro aiTectus fait, vel conser- 
Tos cruciatos Tidit. Copioso furcarum poenalium usum 
exposuit Lips.de Cruce, III. 2. sqq. Steph. jam con- 
jecit fiocciWes , et in margine editionis suae notari 
jussit. 
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40« HA» Immo vero qaasi ta dicas » quasiqae ego aa* 

tem id sagpioer. 
Sed qaid est tibi nomen ? ps. Servos est haic le- 

noni Syras , 
Eam esse me dicam. . Syras Bom* ba. Syras? ps. 

Id est nomen mihi. 
HA. Verba malta facimas : heras si taas domi est, 

quin proTOcas , 
Ut id agam , quod missus hac sam. ps. Quicquid 

est nomen tibi , 

45. Si intas esset, evocarem : veram si dare vis mihi, 

Magis erit solatam y quam ipsi dederis» ha. At 

enim scin* quid est ? 
Beddere hoc , non perdere, herus me misit. Nanc 

certe scio , 
Hoc febrim tibi esse , quia non licet hoc injioere 

angalas. 

43. $i dotni est tuua. 44. quo fniaau$ hic $, Al, abest fMm 

Vs. 41. Syrus: vide de servis Syris testimonium pa- 
tris Giceronis de Orat. II. 66, ibique Turncbus. 

Vs. M, quod missus huc sum : sic Acid. alicubi se in- 
venisse testatur ; vulgo: quomissushicsum, quod, licet 
omnes Mss. eteditt. exhibent, ferrinonpotest. Fastidio- 
sum quicquid est nomen tibi eorumdem auctoritate Pseu- 
dolo restitui , qui Harpagis nomen nondum rogaverat. 

Vs. 46. [quam ipsi dederis , pro : quam si ipsi dederis. 
Gopula ai omittitur etiam Men. 1, 1, 11 et 1, 3, 24. 

Ys. 47. In Mss. Pallat. , sicuti in God. Acad. abest 
me : quod egregie metro consulit, in cujus gratiam 
olim adjectum. 
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Ego , nisi ipsi Ballioiii, nummum cre4am nemini. 
50. ps. At illic nunc negotiosus est : res agitur apud 

judicem. 

HA» Di bene vortant. At ego quando eum esse cen- 

sebo domi , 
Bediero : ta epistolam hanc a me accipe , atque 

.illi dato : 
Nam istic symbolum est inter herum meum et 

tuum de muliere. 
ps» Scio equidem, ut qui argentum afferret, atque 

expressam imaginem 
55. Suam huc ad nos , cum eo ajebat velle mitti mu- 

lierem. 
Nam hic quoque exemplum reliquit ejus. ha. 

Omnem rem tenes. 
ps* Quid ego ni teneam ? ha. Dato ergo istum 

symbolum illi. ps» Licet. 
Sed quid est tibi nomen % ha* Hatpax. ps. Apage 

te Harpax , haud places. 

51. ctnwo, 58. Harpax $um, 

Vs. 50. res agitur apud judicem : rea pro lis usi- 
tatissimum. Unum mihi liceat affcrre locum Cio. pro 
Hur. 12. extr. Mirum videri aolet , tot homines , tam 
ingeniosos etiam nunc statuere non potuisse , rem an 
litem dici oporteret. 

Ys. 56. exemplum pro exemplari^ rariore et exqui- 
sitiore significatione : cf. de iis disputans Huhnk* ad 
Rut. Lup. p. 108. 

Ys. 57. licet hoc loco , sicut saepissime nihil ali- 
ud sigpaificat» nisi assensum. Idem Plauto i^esti^ 
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Hue quidem hercle haad ibis intro , ne quid har- 

pax fecerie. 
60. HA» HoBtes vivos rapere soleo ex acie : ex hoc no- 

men mihi est» 
ps. Pol te multo magis , opinor , vasa ahenea ex 

aedibus. 
HA. Non ita est» Sed scin* quid te orem , Syre f 

ps. Sciam si dixeris. 
HA. Egodevortor extraportam huc in tabemam 

tertiam , 

61. po\ fe viwaf magi». 

tuendum Truc. 2, 7, 35, quod magis palam fiet, si 
conferas Rud. 4, 6, 8. 

Ys. 59. ne quid Harpax feceria : nihil mutandom 
censeo. £t hic unice yerimi scnsisse yidetur Lambi- 
nus, sic yertens: ne quid nomini consentaneum fe- 
ceris^ i. e. rapueris. Frustra Scal. , Lect. Aus. L 
19 9 harpax adverbium dicit, a verbo harpago^ sicut 
pax interjectio SLpago, tax a tago, tango. 

Vs. 60. hostes vivos rapere soleo: mos scil« erat 
apud pristini aevi hominosy hostcs Tivos rapere, ut 
servos facorent, amicisque mortuis parentarent, sicuti 
Achilles Patroclo , Aenaeas Pallanti , Virg. Acn. Xy519: 

Viventis rapit , inferias quos immolet umbris : 
Cf. Epid. 2. 2. 115. raptor hostium, 

Vs. 61. pol te multo magis f etc. Verissimum puto, 
quod Lipsius ex Mss. Vaticanis dedit: pol tu vivosf 
magis opinor^ etc. , a quibus parum recedit Gd. Acad. 

Ys. 63. devortor, quid sit, quidque differat inter 
devortor et divorior , vide apud Drakenb. ad Lir. 
ILIV. 43. 
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Apud annm illam doliareln 9 cludam » crassam f 

Chrysidem. 
65. ps» Qaid nnnc vis ? ha. Inde nt me arcessas » he« 

rus tnus ubi venerit. 
ps. Tuo arbitratu , maxume. ha. Nam ut lassus 

veni de via , 
Me volo curare. ps. Sane sapis , et consilium 

placet : 
Sed vide sis 9 ne in quaestione sis , quando arces- 

sam , mihi* 
HA. Quin ubi prandero , dabo operam somno. ps« 

Sane censeo» 

64. dioholam recludam, 65. abest nunc, 
68. acceraam ie, — abest mihu 

Vs. 64. dioholarem: optime tuetur Gronov., quod 
Bonatus legit: doliarem. 

Vs. 66. ut lassus veni de via: ut pro quoniam: cf. 
Most. 1. 3. 63. laud. Sery. ad. Yirg. Acn. X, 231. 

Vs. 67. me volo curare : curare , yerbum proprium 
mensae et epulis: hinc corpus curare^ cutem c«- 
rare apud Hor. Epist. I, 4, 15. Sed hic sensu latiore 
accipitur de omni officio, quo hospes cst excipien- 
dus, balnpo, veste, foco, cpulis, quod patet ex 
Stich. 5 y 3 , 9 : aniicos meoa curaho , hio advenien' 
tes: cff. Heyn. ct Wund. ad Tib. I. 5. 33. 

Vs. 69. sane censeo : censeo te facturimi rccte, sa- 
pienter, ut homines sani solent. De qua vi voculae 
sane vide intt. ad Amph. 1, 1, 292, et Gurc. 1, 3, 
20. Quin sic explicandum puto: ne metuas, me 
quaestioni futurum: quin, i. e. immo potius, ubi 
prandero, dabo operam somno. 
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70. HA. Nunc quid vis ? pb. Dormitiim ut abeas, ha. 

Abeo. ps* Atque audin' Hatpage i 
Jube sis te opperiri : beatus eris si consudaveris. 

ACTUS SECUNDI SCENA TERTIA. 

PSEUDOLUS. 

Di immortales ! conservavit me illic homo adven* 

tu suo : 
Suo viatico reduxit me usque ex errore in viam. 
Nam ipsa mihi Opportunitas non potuit opportu- 

nius 

Ys. 70. nunc quid vis9 Optime monet Bothius, ma- 
le sic edere vulgatas : in vett. nonnuUis editt. ger- 
manum legitur: numquid visf quod patrono non eget. 

Ys. 71. beatus eris : beate tibi erit, gratum habe- 
bis, si consudaveris. Beare apud Gomicos significare 
grata alicui dicere yelfacere^ notissimum est. Sicde 
cibo dicitur pro delectare, Gapt. 1, 2, 34. NesciOi 
quid impuri in Pseudoli verbis deprehenderit Barth. 
Adv. XI. 6. 

Ys. 2. viaiicumf i^Shov, sumtus viae: hictamenfiM 
viatico recte interpretantur , auo sumtu: nec tamen 
provcrbii speciemhabet, sicutiadjicitur. Multumenim 
abesse credo , ut hacc notio snbsit verbo simplioiter, 
nulla ratione habita contextus. Hic autem adveniu $U0 
Harpax conservavcrat Pseudolum: suo igitur itinere, 
sumtuque itineris reduxerat in viam usque es errore* 
Usque sic haud semel motum de loco notat. 

Ys. 3. allata : ex conjectura Lipsii ; Hss. ad unum 
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Advenire y quam haecc' allata est mihi oppoiflQne 

epistola: 
S. Nam haec allata cornacopiae est , ubi in^st ^uie- 

quid volo. 
Hic doli , hic fallaciae omnes sunt , hic sunt sy- 

cophantiae , 
Hic argentnm , hic amica amanti herili filid. 
Atque ego nnnc me gloriosum faciam , ut copi 

• pectore. 

4. quam haec cavaia esi, 5. alaia copiani cornu. 
7. amanii amica» 8. me gloriosum /. ti. 

omnes : quam haec cavata , quod Lamb. et Pareus in- 
terprctantur eruta, mihi quidem quum nullumsensum 
praebct , nec Tirorum doctorum commentai magis sb 
commendant , allata praeeimtibus aliis in textum intuli. 

Vs. 5. natn haec dllata cornucopiae esi : assentior 
Gronovio, lectionem Cd. Adad, yulgatae anteponenti : 
nihil tamen opus est mutare, quamvis iteratum Aa^ 
allata suspectum possit yideri. Haec epistbla, inqTiit 
servus, mihi allatsi est quasi comu copiae: in hac 
episitola accepi cornu copiae. Lamb. , iterum sufira*- 
ganto Parco, nam haec ilHd coi'nucopiae est, deduc- 
tum ex scriptura veterum nonnullarum: ndm haec 
4lla ea. 

Vs. 8. Frustra himc versum contra Ms». auctorita- 

* ■ • • 

tem mutare aggressi sunt viri docti : nihil mutan- 

f • • • 

^um ccnseo: senshs est: nmic glonabor, nunc me 
jactabo; nam comu copiae allato, sum copi,- >. e. 
copioso pectore (cf. Bacch. -2. 3. 117); cornu cK^i* 
ae spiritus mihi fecit. Post pettoref praeeuhte edit^ 

13 



96 



Qao modo qaieqiie ag«f eia » ot lenoni Biirripereiii 

maliereiilam , 
10* Jain institata 9 ornata enncta in ordine anima at 

volaeram , 
Certa , deformata habebam : sed profecto hoc sic 

erit. 
Centnm doctiim hominam consilia sola haec de- 

▼incit dea 
Fortana* Atqae hoc veram est : proinde nt qais- 

qae fortana utitnr , 
Ita praecellet , atqne exinde sapere eum omnes 

dicimns. 

10. i. 0. haheo ui impectore, 

Steph. 9 et annaente Bothio , pleniBsinie distinxi : 
nam hio versas praecedentibus est aptandus, mi- 
nimo cum sequentibus conneetendus, quoi^iam pror- 
8U8 diversa sequuntur. 5« gloriosum facere , pro ^Io- 
riari ^ $e jaciare , ut se magnum , ferocem , facetum , 
magnificum facere : de quibus vide Gron. L. P. p. 92, 

Ys. 10. ornatay pro instructa, parata: cf. Lang. ad 
SalL Jug. 90. 

Vs« 11. deformata: i. e. !dolineata» descripta, de- 
signata; sedem habet inprimis in morum et babitus 
descriptione , vel charaeterismo : cf. Rubnk. ad Rut. 
Lup. p. 90. — eed profecto hoc sic erit: quamquam 
omnia jam erant parata, sine dubio tamen novum 
consilium sequar, hoc praevortar prinoipio (cf» hi^y. 
fab. 2. 2. 8): sic, ut nunc animo concepi, leno» 
nem puella circumducam. 

Vs. 14. esinde: hujus vocalae elegfans usus estapnd 
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15. Beiie ubi quod consiliQm discimiis aecidisse , ho- 

minem catum 
Eum esse declaramns ! stnltnm antem illnm, qnoi 

rortitmale. 
Stnlti hand scimns , frnstra ut simns , cnmqnod 

cnpienter dari 
Petimns nobis , quasi quid in rem sit , possimns 

aosoere. 
Certa mhittimns , dum incerta petimns, atque hoc 

eyenit 

20. In labore atqne in dolore,ntmorsobrepot interim. 

Sed jam satis est philosophatum , nimis din et 

longnm loqnor. 
Di immortales » anrichalco contra non carum fnit 

15. «hi quid dueimwa eonsilium. 17. MtuiH aut€m Mumu»: 
fruBtraque 8cimu$m 19. hoc «entf. 

Plautum, ubi sermo cst de re, ex alia pendente, ex 
eademque aestimata: Poen. 3. 5. 9. 

Vtcumque est ventus , esin velutn vortifur, 
cf. Most. 1. 3. 70: 

Ut fama est homini, exin solet pecuniam invenire» 
Notione vulgari lexieorum yenit Gurc. 2. 3. 84 ei 
Tmc. 1. 1. 64. 

Ys. 15. sqq. Hi versus in omnibus Mss. , quibnsqni* 
dism nunc utimnr, turpibus mendis maculati Tiden-* 
turt Ts. 15 quid pro quod: TS. 17 bis scimus exhi- 
bent, et quod pro quid, 

Ys. 22. aurichalco contra non carum fuii: auri- 
chalco contra appenso Tel nnmerato camm non fuit; 
Yilius est aurichalcum meo mendacio: cf. Grirn. L. P^ 
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M#<iBii MMttiacinm 9 hic modo qiiod siiliito com- 

mentns fui. 

Qaia lenonis me eese dixi.Nimc ego hac epistola 

^ Trec deladam , herom et lenonem , et qui hanc 

mihi dedit epistolam» 
Eage par pari ! aliud aatem quod capiebam con- 

tigit. 
Venit eccum Calidorus , ducit nescio quem se- 

cum aimol. 



ACTUS SECUNDI SCENA QUARTA. 

CALIDORUS , CHARmUS , P8EUD0LV8. 

Dalcia atque amara apud te sum elocutus omiiia: 
Scis amorem, scis laborem, scis egestatem meam* 

25. abett mihim 

p. 83. Quomodo scribendum sit, aurichalcum an 
orichalcunif etiamnunc sub judico lis est : utrumque 
prpbat Salm. ad Plaut. Gurc. 1. 3. 46: contra Tide 
^eyn, ad Virg. Aen. XII. 87. 

Ys. 26. euge par pari^ scil. dabo vel respondebo. 
£st seryi exsultantis et yindictam minantis trinis ill^ ^^ 
qui ante contumcliose factis yel dictis bilem illi com-> 
mQYcrafLt: cf. Asip, 1, 3. 20; Truc. 5. VI. — Aliud^ 
— quod, omisso quam Tcl simili copula. Alterum ex- 
ejnplum talis ellipsios Tix reperias. Aliud forte Tor- 
tere licet alio modo^ aliter, salva mag^is sententia» 
Sqd dubius haereOf 
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CH« Commeiiiiui omnia: id jtq modo quid me vis 

facere , fac sciam. 
CA» Cum haec tibi alia sum elpcntas , nt scires , 

si scis , de symbolo. 
5. CH» Omnia, inquam: tu modo, quid me facere Vis, 

facutsciam. 
CA. Pseudolus mihi ita imperavit, qt aliquem ho« 

minem strenuum , 
Benevolentem addneerem adjse* ch. Servasim- 

peunmprobef 

3. omnia: dic tu m, me quid vis facere y faciam, 

4. cum hqc t. o. «. alocuturuf^ u, s, 8% quid d, «. 

5. i, quae tu modo: quid. 6. abest ita, 

Vs. 3. Godicis Acad. lectionem firmat, quam sae* 
pius laudavi , edit. Steph. : versui tamen molesta 
est: aliae quoque /acf am pro /ac «ciam. 

Vs. 4. Versus depravatus. Alii libri, ut et Cd. 
Acad. hoc pro Aaec, omissis si scis, Lambin. nesoio 
qua auctoritate, tum pro cum, Both. totum versum 
ex ingenio refingit: 

Cum haec tibi alia, tum elocutus, ut sit rea de 

aymbolo, 
Hic vero usus particularum cum — ^um Plauto ignotus. 
Quod si Lambinianum tum e libris petitum est, ara- 
plectcndum censeo: si scia, qup ob sequentia aegre 
careremus, est pro: si recordaris, meministi: Most. 
3. 3. 2 ; Curc. 3. U- 

, Vs. 5. Quod jcxhibet £A. Acad., praecone non eget; 
difficiliore quamvis metro, egregie sic: 
Qmniay inquam^ quae iu mado; quid me facere vis, 

fac ut 9ciam^ 
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Nam %t amicnm et believolMtem dtieis. Sed istie 

Pseudolus 
Novns mihi est. ca* Nimium est mortalis graphi- 

cus : henretes mihi est : 
10. Is mihi haec esse effecturam dixit , quae dixi 

tibi. 
ps« Magnifice hominem compellabo. ca. Cuja vox 

sonat % ps* lo , io y io. 
Te te te tyranne, te rogo, qui imperitas Pseudolo, 
Quaero : quoi ter , trina 5 triplicia , tribus modis 

tria gaudia ^ 
Artibus tribtts ter demeritas dem laetitias , de 

tribus 
15« Fraude partas ; per malitiam , et per dolum et fal- 

laciam,. 
In libello hoc obsignato ad te attuli pauxillulo* 
ci» Illic homo est. ctf • Ut paratragoedat camu- 

fex ! CA. Confer gradum. 

8. nam amicum» 11. duplex io. 12, duplex te» 

13. Gal. quaerOf quid id eet, P«. trina me tria gaudiai 

14. dem trihue /. jp. 

Ys. 13. Lamb. post Paeudolo plenissime distinguens ^ 
quaero sequentibus junxit, quod verius puto. InSteph. 
CAL. Quaero quoi terf ps. f r»na etc. vs. sq. e^etn pro e^em.^ 

Ts; 17. faratragoedai ; sic Mss. Sseudolus ut copi 
peetore nunc, haud secus ac in tragoediis magnificum 
se facity et statum basilicum sumit: yidet herum 
et Gharinum appropinquantes , nec loco se moTet r 
hero quamvis jubente, obyiam ire superbus dedigna-^ 
tur : ef, Merc. 5. 2. 41 8q« Monente Acidal. , et edit. 
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Contra pariter. ps. Porrige andaciter ad salatem 

brachium* 
CH« Dic , utrnm Spemne an Matrem te salutem , 

Psendolef 
20. ps. Immo ntramque. ch. Utramque salve : sed 

quid actum est ? ps. Quid times ? 
CA. Attnli hunc. ps. Qnid attulisti ? ca. Adduxi, 

volui dicere. 
ps» Quis istic est ? ca. Charinus. ps. Euge ! jam 

X«/)7vov oimlv 9F0tSi. 

22. jam Charinum nolo. 

Stepb., quaeeumque usque ad vs. 20 Gharino dantur, 
rectius Galidoro tribui censeo. 

Vs. 19. spemne an matrem: alii spemne an aalu" 
tem: prius auctoritate multorum librorum sine dubio 
est recipiendum. ^ 

Ys. 20. quid times? est Pseudoli magnifici, herum 
fastidiose increpantis, quod ipsi, salnti suae, parum 
fidere videbatur. 

Ys. 21. adduxi volui dicere* Yeteres, linguae lap- 
sum corrigentes , dicebant : hoc vel illud volui dicere : 
non ut hodie plerumque, inquam^ quo verbo ute- 
hantur in instauranda orationCy vel emphasis causa 
in vocabuli repetitione: cff. v. c« huj. fab. 3, 2, 55;, 
Mil. 1. 1. 27; 3. 2. 7; fragra. Frivolariae vs. 10, et 
apud Terent. saepius: vide Ruhnk. ad Andr. 5. 2.21. 

Ys. 22. Jam Xap7m olwibDf Tpoia. Sio e vestigiis Mem- 
Iranarum collegit Gamer. : Acidal. mavult : euge ! jam 
XPiipssy Xaptvov volo : alii alia. Ante jam vidimus, tur- 
lare, et absurda tradere. Mss. in Graecis, quae pas-* 
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CH. Quin tu quicquid opu'st , audacter imperas. 

ps. Taiu gratia est. 

Bene sit , Charine : nolo tibi molestos esse nos. 

25« CH. Vos molestos mihi? molestum est id quidem. 

ps. Tum tu igitur mane* 
CA. Quidistuc est? ps. Epistolam modo hanc in- 

tercepi , et symbolum. 

23. opu*8tf mihi a, t. absunt iatn grafia eat, 

24. bene sis Carine. 25. abtunt id et #»• 

sim apud Plautum recurrunt, ita ut certi qaid sta- 
tuere non dctur, sed contra yirorum doctomm con» 
jecturas accipcre debeamus. Gamerarii lectio* sic cx- 
plicatur: Gharinum tamquam bonum omen accipio, 
utpoto qui nomen habet a Torbo x^^^P"» Gronovii lec* 
tio : euge I jam "Xapim %^p/v Trotu , admodum placet , 
quoniam opera Gharini nunc non amplius opns erat 
Pseudolo. Both. mctri causa ;^^p<v (gaudium, Tolup- 
tatcm) pro XapTvov. 

Ys. 23. tam gratia est : alii jam gratiam ; sed cum 
Gron. hanc lectionem unice Tcram esse puto, quoni- 
am est formula blande aliquidrecusantium, Plauto ad- 
tnodum usitata. Alibi etiam jam pro tam legitur iii 
eadem locutiono: cf. Both. ad Menaechm. 296, qui 
tam pro tamen positum affirmat, qua significatione 
6lim usurpatum fuisse Festus docet. Mihi tamen for- 
mula sic Tidotur supplenda. : tam gratia est, quam 
si opera tua usus essem: cf. Gulielm. Quaest. in Me- 
naechm. c. 2. Gronov. L. P. p. 342, h. 1. Tertit con'^ 
eedo: minus recte, ut Tidetur. 

Ys. 24. bene sit: cum Bothio malim legere fii: 
hoc quod agimus etmeditamur, benefit, it, sucoodit. 
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€A. Symbolum? qiiem symboliim ? ps. Qaiami- 

lite allatu*st modo : 
Ejus servo, qui hunc ferebat cum qninque argenti 

minis j 
Tuam qni amicam hinc arcessebat , ei os snblevi 

modo« 
30. CA. Quomodo? ps* Horum caussa haec agitor 

spectatorum fabula : 
Hi sciunt, qui hic affuerunt , vobis post narra- 

vero. 
CA^ Quid nuncagimus? pis.Liberamhodie tuam 

amicam amplexabere. 
CA. Egone ? ps. Tute. ca. Ego ? ps. Ipsus , in* 

quam , siquidem hoc vivet caput : 
Si modo mihi hominem invenietis propere. ch« 

Quafacie? ps« Mahim» 
35. Callidum , doctum , qui quando princlpium pre- 

henderit , 
Porro sua vlrtute teneat , quid se facere oporteat : 

27. alienaius est» 

Ys. 29. 08 sublineref pro decipere: Gron. L. P. p« 
59. Nonius hanc locutionem a ridiculo quodam lusus 
^enere deducit, quo dormientibus aut alioquin im^ 
prudentibus ora pingebaiitur. 

Ys. 32. quid nuno agimusf sermo dubitantis est et 

<M)nsultantis : cf. huj. fab. 4. 7. 6h Gic. pro Quint. 13. 

Similiter quid ago9 Bacch. 5, 2, 79; Cic. ibid. c.l6: 

i^uintius ad vaditnonium non venii: quid agof ubi 

^ide Hott, 

14 
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Atqtie eum, qai non hic usitatos saepe sit. ch. Si 

servos est , 
Nanquid refert? ps. Immo multo mavolo quam li- 

beram. 
CH« Posse opinor me dare hominem tibi malam et 

doctum , modo 

'40. Qui a^atre advenitCarysto:nec dumexiit aedibas 

Quoquam , neque Athenas advenit unquam ante 

hesternum diem. 
ps. Bene juvas. Sedquinque inventis opus est 

argenti minis 
Mutuis, quas hodie reddam : nam unam hujus mi- 

hi debet pater* 
CH. Ego dabo, ne quaere aliunde. ps. O hominem 

opportunum mihi ! 
45« Etiam opu'st chlamyde et machaera , et petaso» 

CH. Possum a me dare* 

40. nec exiL 41, ante exfremum diem, 

Ys. 37. usitatus: anteponendum videtari^istVafu^pro 
saepe visus, invitis quamvis Mss. , qui excepto Parisino 
Tulgatum tenent, quod ne semcl quidem apud Plau- 
tum legitur: visitatus contra passim obviam fit: cal* 
culum adjicit Gron. L. P. p. 258. 

Ys. 43. nam unam hujus etc. sic omnes libri scrip- 
ti atque editt. : quod tamen ferri non potest^ Alii 
alia commenti sunt: sed argumenta, quibus quisque 
sua stabilire atque fulcire conatur, minime valcnt 
evertere sententiam eorum, qui unatn prorsus delen- 
dum censent, ex iterato praecedenti nam ortum. 

Ys. 45. a fne dare: i. e. e domo mea. Notanda 



107 



M. Di immortales , non Charinasmihihicqui- 

dem est , sed copia ! 
Sed istic servos , ex Carysto huc qui advenit , 

quid sapit ? 
€H. Hircum ab alis. ps. Manuleatam tunicam 

habere hominem decet. 
Ecquid habet is homo aceti in pectore ? ch. Atque 

acidissumi. 
90. ps. Quid , si opus sit , ut dulce promaf indidem , 

ecquid habet ? ch. Rogas ? 

48. hia cum ab aliis, 

est significatio harum vocularum ; sic Stich. 5,1,7 
o me iransferamy i. e.- ex apotheca heri mei. 

Ys. 46. copia: cf. huj. sc. vs. 18 sq. Haud dispa* 
Tes loci sunt Rud. 2, 6, 73. et Bacch. 4. 3. 25: 

Tuam copiam eccam Chrysalum video. 

Ys. 47. quid sapit : i. e. , quam sapiens est. Cha* 

Yinus vero de industria male intelligensy atque jocu- 

lum quaerens in duplici significatione verbi sapere , 

:respondet: hircumab alis, Yariae lectioni ab incu" 

nabulis non defuerunt sui patroni. 

Ys. 48. manuleatam : nescio quid obscoeni hac oc- 
casione Piauto commodare student interpretes: Gro- 
novius recte censet, hoc PseudoU dictum congruens 
esse responso Gharini , • quoniam tunicae manicatae 
alarum foetorem minus ad nares pervenire patiuntur. 
' Ys. 49. aceti in pectore : i. e. prudentiam , ingeni- 
um acutum et mordax: cf. Bacch. 3, 3, 1. et Gron« 
L. P. p< 175. Aliis verbis iterat quaestionemi Cha- 
rini joco in deridiculum versam, quid sapUf 
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Marrhinam ». paMiam , defratnm , melinalQ , mel 

qaojasmodi : 
Qoin in corde instraere qaondam coepit diermo- 

polium. 
nm Eagepae ! lepide, Charine, me meo lado lam- 

beras: 
Sed quid nomen esse dicam ego iiti lenro t ch. 

Simiae. 
55. P8. Scitne in re advorsa Toriari f gh. Tarbonon 

aeqae citu est. 

51. quovismodu 53. euge pellepide. 54. abett ego. 
S5. abett re. 

Vs. 51. tnyrrhinatn. Vido Plin. H. N. XFV. 15; de 
pasto XIV. 11; de defruto ibidem, et XVIII. 74. — 
Quojuitnodi pro cujusTismodi, cujusquemodi. 

Vs. 52. ihertnopolium : taberna, ubi potiones dulccf 
venibant, quas calidas pot<irent: hinc verbum ther* 
tnopotare^ Trinumm. A, $, 7, ct mentio thertnopolii 
in hilarioris invitationis descriptione , Gurc. 2. 3, 13., 
qnoniam apud priscos Romanos non tantum in usn, 
sed, in delitiis fuisse, calidum bibere, monct Lips. 
Elect. I. 4. 

Vs. 53. me tneo ludo latnheraa : vid. Poen. 1. 2. 83« 

Vs. 54. Sitniae. Botbius mavult Simtniae, causas 
adfcrens admodum futiles. Simiam antiquitus dictum 
fuisse hominem callidum, malignum et nequam^ per- 
suadere conatus cst Meurs. ad Truc. 2, 2, 14. Prae- 
terea Simmias non videtur esse nomcn servile. 

Vs. 55. venarif in varias formas mutari; versutam, 
versipcllcm ctse. 
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ps. Ecqaid argatas est i cn* Maloram facinorum 

saepissukne. 
ps. Quid , com manifesto tenetur ? ch. Anguil- 

la'st , elabitur. 
ps. Ecquid is homo scilus est ? ch. Plebiscitum 

non est scitius. 
ps. Probus homo est , ut praedics^re te audio. 

CH. Immo si scias , 

60. Ubi te aspexerit , narrabit ultro quid sese yelis. 

Sed quid es acturus ? ps. Dicam , ubi hominem 

exornavero . 
Subditicium fieri ego illum militis servom volo : 
Symbolum hunc ferat lenoni cum quinque argenti 

minis , 
Mulierem ab lenone abdacat. Hem tibiomnem 

fabulam. 
65. Ceterum quo quicquepacto faciat , ipsi dixero* 
GA. Quid nunc igitur stamus ? ps. Hominem cum 

ornamentis omnibus 

58. est scitusf Gh. p. non aeque acitum est, 
60. quid esse velis, 64. adducat, 

Vs. 56. argutus : jocus in duplici verbi notione, 
ingeniosua et convictus, 

Ys. 60. quid sese velis , scil. agere : Gave cre- 
das, esse abl., intellecto de yel eof: ablativo junctum 
quidcm vidcs verbum velle Men. 2. 1. 41 : 8ed ibi sic 
explendus : quid de eo vis facere , quae constructio 
frcquentissime apud Plautum obviam fit. 

Ys. 66. ornamentis : suspicor ludum inesse huic vo- 
cabalo y quod tam de vestijyus (proprie mulierum et 
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Exornatnm adducite ad me jam , ad trapezttam 

Aeschinam. 
8ed properate* ch. Prios illic erimns , quam ta« 

ps« Abite ergo ocias. 
Quicqaid inccrti mihi in animoprius, aatam- 

biguum fait , 
70. Nanc liqaet, nunc defaecatum est : cor mihi nanc 

perviam'4St« 
Omnes ordines sab signis ducam legiones meas , 
Avi sinistra, auspicio Iiquido,atqae ex sententia: 

70. nunc pertias. 

servorura) qnam de fallaciis dicitur apud Plautum: cf. 
Poen. 1, 3, 16: 

Jam ei ornamentis meis ei sycophantiis 
Tuum exornaho villicum. 
Quibus rebus Simia esset onerandus, videmus vs. 45« 

Vs. 70. pervium : Mss. et editt. vett. fere perviam : 
utrumque recte dicitur: cf. Aul. 3. 2. 24. Monente 
Gd. Acad. procul dubio sic distinguendum : 

Nunc defaecatum est cor mihi : nunc perviam\st. 

Vs. 71. ordiv^es : Boxhornii ordine, quamvis senten- 
tiae loci optime consulit, pcr metrum probare non 
licct. Sicuti huj. fab. 2. 1. 5, hic quoque legiones 
meas pcr asyndeton junguntur ordinihus , quo ulteri- 
us declaret poeta quid vclit. Sic solet in metaphoris 
spectatorum tarditati subvenire. 'Nihil mutandum 
censeo. 

Vs. 72. avi sinistra, Sic Epid. 2,2, 1, ubi interpr» 
doccnt, quare sinistra dicsmtnv fausia. Verum licet 
Cic. quoque de Div. II. 39, Rofnanis sinistraf Grafis 
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Confidentia est inimicos meos me posse perdere. 
Nunc ibo ad fornm , atque onerabo meis praecep- 

tis Simiam , 
75. Quid agat , ne quid titubet , docte ut hanc ferat 

fallaciam. 
Jam ego hoc ipsum oppidum expugnatum faxo 

erit lenonium. 

ACTUS TERTIUS SCENA PRIMA- 

PUER. 

Cui servitutem Di danunt lenoniam 

Puero 5 atque eidem si addunt turpitudinem , 

76. lenocinium. 1. cui servientem dii, d, lenam» 

-et barbaris dextra meliora videri affirmat, Romani 
tamen innumeris locis ad exemplum Graecorum si- 
nistra habu^runt infausta, v. c. quando scriptorcs Ro- 
mani Graecos iiiducunt: cf. Ovid. Hcr. 2. 115, ubi 
avibus siniatris in malcm partem. Plautus igitur im- 
memor, quod haud raro, personas suas agere in 
Graecia, in bonam partem utitur avi ainistra. Hinc 
fortasse scaeva, quae proprie cst pars sioistra^ sed 
deinceps pro quocumquc omine dici coepit, in utram- 
que partem usurpatur. 

Ys. 75. ne quid titubet, ne qua in re incertus sit , 
Tel ne quid peccet; titubare enim quamvis proprie 
pedes dicuntur, translatum tamen de quovis errore 
nsurpatur, etiam de lingua erranti: cf. Ruhnk. ad 
Rut. Lup. p. 112; Westerh. ad Tercnt. Heaut. 2, 3, 
120. — Feraty qnod habent Mss. et cditionesi locum 
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Nae illi » qaantain ego nanc corde conspicio meo, 
Malam rem mag;nam,malta8que aeramnas danunt. 
5. Velat haec mihi evenit servitas, abi ego omnibas 
Parvis magnisqae miseriis praefalcior. 

suum optiino tuetur, atque frustra sollicitatur. Pa- 
ri modo enim lcgitur Poen. 1 , 1 , 67 : 

Hanc perdoceamus , ut ferat fallaciam, 
Ubi nonnulli quoque malunt serat ; Ter. And. 2, 
6, 1 fallaciam alicui portare ; cjusd. fab. 3, 1, 13, 
fallacia mihi affertur ; Cic. Epp. ad Att. VII. 26 frau- 
dem ferre. Itaquo non opus est , cum viris doctis in- 
terpretari proferre, quod est Cas. 3, 5, 47: 

Hera, atque haec dolum es proxumo hunc protulerunt. 

Ys. 3. corde conspicio meo. Nihil mutandum censeo. 
Saepius sic verba sensuum ad animum transferri, non 
cst quod moneam. Corde additum prudenter, ut 
ractaphora indicetur: Most. 3, 2, 13: quo magif 
cogito ego cum meo animo, ubi ne metophora quidem 
adest, et apud Cic. de Senect. 5. contemplari animo ; 
ad Div. YI. 3. exitum video animo: cf. GOrens. ad 
Cic. de Fin. II. 15. 

Vs. 6. miseriis praefulcior : multi cum Acid. minis-^ 
teriis pracfulcior, reluctantibus quamvis Mss. et editt* 
Recte Bothius tuetur vulgatam, monens columen fa* 
miliae dictum fuisse servam, Ter. Phorm. 2, I, 57« 
Sed hoc ironice: citra jocum alterum Getam solum 
omnem familiam auatentare dicit Adelph. 3, 4, 35. 
Accedit, quod ministerium nusquam apud Plautam 
legitur, et miseriis recte explicari potest. Praeful" 
ciri enim dicitar, qnicqaid eolamen ac falcrom inb- 
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Neque ego amatorem mihi invenire ullum queb » 
Qui amet me, ut curet tandem nitidiuacule. 
Nunc huic lenoni est hodie natalis dies : 

10. Interminatus est a minimo ad maxumum , 
Si quis non hodie munus misisset sibi, 
Eum cras cruciatu maxumo perbitere* 
Nunc nescio hercle , rebus quid faciam meis. 
Neque ego illud possum , quod illi qui possunt f 

solent : 

IS.Nunc nisi lenoni munus hodie misero , 
"Cras mihi potandus fructus est fallonins. 
Eheufquam illae rei ego etiamuunc sumpaiTulusl 
Atque edepol at nunc male eum metuo miser ! 

7. ullum incenire, 9. Iiodie est, 10. abett ett, 12. m. 
perdere* 14. ego pol t . 17. q, ille hercle ego, 

<iitur alicui rei : cf. Pers. 1 , 1 , 12 : quin me inis 
^egotiis praefulciat : pari modo puer se dicit fulcrom 
praefulciri miseriis, quoniam sustinere, ferre, per- 
ierre magnas parvasque miscrias debebat. 

Ys. 8. qui amet me, ut curet: sic Hss. ct editt* 
Alii coDJiciunt ut curer : Bothius et curet, quod yeri- 
us yidetur. JVitidiuscule curare L q. molliter curare, 
Poen. 3, 3, 80: cfL intt. ad huj. fab. A, 7, 34: de 
nitore Gr. L. P. p. 56. 

Ys. 13. rebus quidfaciam meis: Cas. 5, 3, 1: 
^ ardeoflagitio, nee quid agam meis rebus scio* 
Utroquc loco rebus meis abondat. , 

Ys. 18. De hoc et tqq. ts. consulendos est Gron. 
Obss. ni. A. , ipii rersnm 18 tamen mimif reete Tide* 
tnr cepisK; Tertit secondom Domam: atque ego, 

15 
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Si qaispiam det , qaoi manus gravior siet , 
20. Qaanqaam illad ajunt magno gemitu fieri , 
Comprimere dentes videor posse aliquo modo : 
Sed comprimenda est mihi tox atque oratio , 
Herus eccum recipit se domum , et ducit coqnom. 

ACTUS TERTII SCENA SECUNDA. 

BALLIO , COCUS , PUER. 

Forum coquinum qui Tocant» stulte vocant, 
Nam non coqninnm est,Terum fnrinum est forum: 
Nam si ego juratus pejorem hominem quaererem, 
Coquum non potui, quam hunc quem duco,ducere, 

utcumque male metuo eum fructum fuUoniuniy si 
quis tamen det pecnlium, unde parem hcro munus 
natalicium, quicquid dicant, id non fieri sine dolore, 
possum obdurare, et ab co pati: (in Mss. enim et 
editt. legitur qui prosubditicioguoi). Manus ex quaestu 
graves intelligendas esse, ulterius docent loca a Gron. 
et Both. allata. Sed malim eum vs. 18 do lenone i|i« 
telligiy non de fructu illo: melior prodit sententia. 
Aique pro atqui Plauto usitatum. Sensu^i igitur est: 
quam illi rei adhuc sum parvulus! atqui, ut nuncye- 
hementer lenonem metuo miser! si (igitur) quispiam 
dety etc. 

Ys. 4. coquum non potui^ pro potuissem. Simili- 
ter Most. 3 , 1 , 46 : nunquam potuisti mihi 

Magis opportunus advenire quam advenis: 
huj.fab. 4, 1, 9 fuit pro fuisset; alibi. Vs. 3. quae^ 
¥erem pro quaesivittem. 
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5. Maltiloqaam , gloriosom, insolsam, iiiatilem: 
Quin ob eam rem Orcas recipere hanc ad se no- 

lait , 
Ut esset hic , qai mortais coenam coqnat : 
Nam hic solas illis coqaere, qaod placeat, potest» 
co. Si me arbitrabare isto pacto , at praedicas , 
10. Car condacebas ? ba. Inopia : alins non erat. 
Sed car sedebas in foro , si eras coquns , 
Tu solns praeter alios? co. Ego dicam tibi: 

12. f. 8. post a? Go. e. dioo Uhu 

Ys. 5. multiloquufn , etc. : supple magis. In oom- 
parationibus saepe sic omittitur particula magis rel 
minus: Most. 1, 3, 43 intelligitur minus : ct. Rud. 

4, 4, 70; Men. 5, 1, 26; Lips. Epist. Quaest. Lib. 

5. Ep. 23. Potius quoque sic nonnumquam desidera* 
tur: cf. huj. fab. 1. 3. 8. 

Ys. 6. Orcus recipere noluit : intt. a. h. 1. adde 
Gron. L. P. p. 258. Eodem modo Lncilius, citatus 
Donat. ad Ter. Phoi*m. 2. 3. 26, carcer (pro carcera^ 
rio)f vix carcere dignus. 

Ys. 7. qui mortuis coenam coquat, Objicit coquo, 
esse illum bustuarii ordinis, culinam mortualem egre* 
gie callentem, et prae ceteris idoneum ad parandas 
struices illas escarias, quae nono post mortem die 
defunctis apponebantur , quibus quantumvis insulsae at« 
que insuayes displicere non poterant; gulae vero de- 
licatae atque ingenuae haudquaquam illum satisfacere 
posse signilicat: cf. Grut. ad AuL 2. 4. 45, nbiimpe- 
ritus coquus ox eodem isto coenae feralis more nun^ 
dinalis audit. 
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. Homfaium avaritia ego snmfactas improbior go-. 
.> quas , 

' Non meopte ingenio. ba. Qaa istnc ratione ? co. 

Eloqnar: 
)5«^Qaiaenim cam extemplo yeniant condactam co- 

quom , 
Nemo illum quaerit qui optamus,et carissama'stt 
Illum conducunt potius 5 qui vilissumu^st. 
Uoc ego fui hodie solus obsessor fori. 
Illi drachmis issent miseri : me nemo potest 
20. Minoris quisquam nummo ut surgam subigere. 

17. q. vilisHmus hoc, 19. drachma, 

Ys. 18. obsessor fori : obsidere nonnumquam est diu 
sedere^ morari: ef. West. ad Ter. Adelph. 4. 6. 6, 
et Liv. III. 50, ubi obsidere pro eo, quod in eodeiu 
cap. legitur, insidere. 

Ys. 19. illi drachmis issent : sic Mss. yel drachmaes" 
sent , yel drachmis sent ; nec minus ineerti interpre- 
tcs: virorum doct. opinionibus de h. 1., a Taubni. 
enotatis, adjungenda Sahnasii, qui de modo usur. p. 
67, mavult: drachma essent, Cum Bothio amplec- 
tendum censeo drachma issent, scil. conducti, cum 
drachmis per metrum starc non potest, nisi cum 
Steph. , ordine inverso scribamus : issent drachmis. 
Gronovius, quod in edit. sua anteposuit, et recte 
explicavit, drachmis issent, in L. P. roliquit, ubi 
magfna exemplorum vi persuadcre suscepit, dig^nius 
esse drachmis essent, 

Ys. 20. nummo. Nummus Plauto sine adjectione 
auri semper didrachmus est, sive stater: cf. Salm. 
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Non ego, item coenam condio , ut alii coqoi , 
Qui mihi condita prata in patinis profernnt , . 
Boves qui convivas faciunt , herbasque oggerunt: 
Eas herbas herbis aliis porro condiunt , 
25. Indunt coriandrum,fenicuIum,aIIittm,atruili olus, 
Apppnunt rumicem , brassicam , betam , blitum , 
Eo laserpicii libram pondo diluunt : 

« 

Teritur sinapis scelerata cum illis : qui terunt ^ 

25. coriandro. 28. sinapis celera, 

ad Epid. 1, 1, 52; Turneb. ad Truc. 2, 7, 11, et 
Gronov. de Pec. Vet. III. 3. p. 134. 

Vs. 26. blitum : Plin. H. N. XX. 22 : Blitum iners 
mdetuVy ac sine sapore aut acrimonia ulla : undecon- 
vicium feminis apud Menandrum faciunt mariti. Apud 
Plautum Truc. 4, -4, 1 meretrix dicitur blitea et lu- 
tea, i. e. barda, stupida et fatua: cf« Festus i. v. 
blitum. Inde forto Gallicum belitre. 

Vs. 27. eo diluunt : i. e. eo laserpicii libram pon- 
do, liquore aliquo dilntam, addunt. De laserpicio cf. 
Salm. ad Rud. 3, 2, 16. — libram pondo : librara 
ponderalem sic significabant veteres, ut distinguerent 
a libra mensurali. Qua de re plura dabit Gron. L. P. 
p. 323. sqq. 

Vs. 28. teritur ginapis scelerata: Serv. ad Virgp, 
Aen. IX. 486 legit: feritur sinapis scelera, quae, 
praetcrquam in vitio manifesto primi voc. , tuentur 
Mss., exhibentes celera, quod quomodo corruptum 
sit, neminem latet. Nihil mutandum: nam sive Ser- 
vianum adsciscimus, sive vulgatam integram esse si- 
nimus, jure locum suum obtinet. Obnitentibus quam- 
vis Hss., Prisciani (in edit, Putsch. Lib. VI. p. 682. 
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Priasquam trirerant , ocali at exstillent , facit: 
30. Ei homines coenas sibi coqaint. Cam condiant , 
Non condimentis condiant , sed strigibas , 
Vivis conyivis intestina qaae exedint. 
Hoc hic qaidemhominestambrevemyitamcolant, 
Cam hasce herbas hajasmodi in saam alirom con- 

gerant , 
35« Formidolosas dicta , non esa modo : 

Qaas herbas pecades non edant , homines edant. 
BA. Qaid ta? divinis condimentis atere, 
Qai prorogare vitam possis hominibas , 
Qai ea culpes condimenta I co. Aadacter dicito : 
40. Nam vel ducenos annos poterant vivere , 

30. coquut, 32. intestinaque excedunt, 

legitur iriverunt ; in antiquioribus vero , v. c. Venet. 
1576, germanum teruerunt) auctoritate vs. sq. pro* 
bandum puto antiquum feruerunt pro triverunt^ de 
quo omnino vide Voss. de Art. Gramm. V. 30. Scele- 
ra cst convicium in sinapim, ut apud Virg. Moret. 109. 
Immeritoque furens dicit convicia fumo. 

Vs. 31. strigibus: strix avis fabulosa jam a filinio 
censetur Hist. Nat. XI. 95 : » Infausta et abominata 
,» gentibus omnibus , jam antiquis in maledictis fuit. 
» Sed quae sit avium, parum constat.'' Horat. Epod. 
5. 20 nocturnam strigem vocat, et sic plures omino- 
sam avem memorant: cff. int. a. h. 1. et ad Prop. 
III. 4. 29 ; Heyn. ad Tib. I. 5. 52. 

Vs. 3-4. suum ahum: minus pervulgatum kic alvus : 
vide tamen Serv. ad Virg. Aen. II. 51. 

Vs. 40. ducenos annos, Philemonis locus, Lipsio 
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Meas qai esitabant escas 9 quas condivero. 

Nam ego cicilendrnm quando in patinas indidi , 

Aut sipolindrum , ant macidem , aut sancapti- 

dem , 

Eae ipsae sese patinae fervefaciunt illico. 
45. Haec ad Neptuni pecudes condimenta sunt : 

Terrestres pecudes cicimandro condio , 

Aut happalopside, aut cataractria. ba« At te Jup- 

piter 

Diique omnes perdant , cum condimentis tuis. 

Cumque tuis omnibus mendaciis. 
50« co. Sine sis loqui me« ba« Loquere, atque i in 

malam crucem. 

co. Ubi omnes patinae fervent , omnis aperio. 

Is odos demissis pedibus in coelum volat : 

42. in patina scindidi, 47. apalopside , acataractria. 
48. abett cum, 

citatus Ant. Lect. lY. 10, est in Menand. et PhiL Re- 
liq« p« 332 : "ATrxvreQ ol cPxySvreq iydvovr^&v hoU 

^A^xvocffiav svpiiKX' TOi)q ij^vi vexfoi)q 
"Orav Tt IffCPpxv&ufft ttoiu ^ vrd^v. 

Et hic joculum videtur captassc poetay quia nempequi 
esitant, vivunt. 

Ys. 44. sese fervefaciunt : Bothius sese metri causa 
delety quo tamen carere non possumus. Salyum est 
metrum , modo , praeeunte edit. Steph. , legamus se^ 
et in faciunt synizesin admittamus : utrumque facile 
concedi existimo. 

52. demissis pedibus; ejusdem generiis est jocus hio, 
atque huj. fab. L 1« 121. videmos. Demissia pedibus, 
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Eum in odorem coenat Juppiter coiidie. 
BA. Odor demissis pedibus? co« Peccavi insciens» 
55. BA. Quid est ? co. Quia enim demissis manibus 

volui dicere. 
BA« Si nnsquam is coctnm , quidnam coenat Jup- 

piter ? 
co. It incoenatus cubitum. ba. I inmalam cru- 

cem. 
Istaccine caussa tibi hodie nummum dabo? 
■co« Faieor equidem esse me coquom carissumum: 
60. Yerum pro pretio facio , ut opera appareat 
Mea , quo conductus veni. ba. Ad f urandum qui- 

dem. 
co. An invenire postulas quemquam coqnum , 

52. dimissis, 55. abest enim, 59. fateor me esse coquum, 
' 62. an tu i, 

scil. non idco mirum atque ihexspectatum lenoni acci- 
dit, quod infcros sic odorem cocnaturos intelligebat , 
sed qula alterum illud demissis manibtis fugere trala- 
titium et oranium sermone pervulgatum erat. Sic E- 
pid. 3. 4. 16. immo si audiaa 

Meas pugnaa , fugias manibus demissis domum, 
Eadem fere notione dicimus immittere habenas, ruden^ 
tes : cf. Victor. Var. Lect. XXI. 2. 

Vs. 53. eum in odorem : Mss. sic , vel corrupto eum 
modorem; a quibus non deflectendum: nam idem fe- 
re est quod : coenatum it in odorem , ad illum captan-* 
dum, Nolim tamen cum Periz. ad Sanct. Min. III. 3. 
p. 431, affirmare, in si absit, intelligendum -fere 
aMc: propter metrum tamen idem probat, exemplis^ 
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Nisi milvinis aut aquilinis ungulis? 

BA. An tu coquinatum te ire quoquam postulas f 

65. Quin ibi constrictis ungnlis coenam coquas ? 
Nunc adeo tu qui meus es , jam edico tibi , 
Uti nostra properes amoliri omnia: 
Tum ut hujus oculos in oculis habeas tuis : 
Quoquo hic spectabit 5 eo tu spectato simul: 

70« Si quo hic gradietur , pariter progrediminor. 
M anum si protollet , pariter proferto manum. 
Suum si quid sumet 5 id tu sinito sumere : 
Si nostrum sumet , tu teneto altrinsecus. 
Si iste ibit , ito ; stabit ^ astato simul. 

64« conquindfum ire. 70. si hic quo — progredimini» 

que firraat coenare odorem. In tamen versui moles- 
tum non videtur. 

Ys. 63. milvinis aut aquilinis unguliSf de rapa- 
cissimis et furacissimis manibus dicitur, quae instar 
milvi et aquilae, voracissimarum avium omnia edulia 
rapiunt: cf. Poen. 5, 5, 13; in Men. 1, 3, 29 mil- 
vinam suggerere (seil. famem vel cupiditatem) est pro 
vehemcntissimam cupiditatem alicujus rei cxcitare, 
. rabidam facere orexin , Juv. Sat. 6. 428. 

Vs. 70. progrediminor. NonnuUi Mss. et editores 
progredimino , «p;^aVx&l$ pro progreditor : laudant auc- 
toritatem Festi, aliorum: recte, opinor. Qui contra 
dicunt , pluralem imperativi pro sing. usurpari , male 
defundunt Epid. 5. 2. 30, ubi unus tantum coUiga- 
turus erat manus, ambo vero ai*bitrarentur. In Epid. 
2, 2, 78 pluralem numerum imperativi recte exph- 
ouit Taubm. 

16 
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75. 8i conqainitcet istic , ceveto siiHQl. 
Item hls discipnlis privog custodes dabo. 
co. Habe modo bonnm animum. ba. Qaaeso , qui 

possim , doce , 
Animum bonum habere , qni te ad me adducam 

domum ? 
co. Qaia sorbitione faciam ego te hodie mea, 
80. Item nt Medea Peliam concoxit senem , 

75. conquiniicit i. , conquini$cito : abesi «t miil. 

76. abest hit. — priu» c. dato, 77. animum bonum, 
78. abest honum, 79. /. hodio ego te. 80, abest item, 

Vs. 75« si conquiniscet Utic , etc. Conquiniscere est 

cernuum se inflectere , incHnare : cevere idem quod 

conquiniscere : intt. a. h. I. adde Salm. ad Gist. 4, 1, 

15 1 Gron. L. P. p. 132. 
V«. 76. privos custodes : Gulielm. Veris, I. 4 pro 

frius^ quod in omnibus Mss. , Ieg;endum esse i^rt vo^ , 

jfacilo persuasit. 

Vs. 78. honum animum: bonum, quamvis a Mss. 

abesty ab Acidalio, metro sententiaque suadentibns, 

recte additur. 
Vs. 80. Medea Peliam concoxit senex. Duplex est 

fabula de Medea in hanc rem, altera de Pelia, Tenenis 
interfectOi altera de Aesone, iisdem recocto. Jocus 
est e festiyissimis Plautii si credere lieet, de indus- 
tria illum confudisse has fabulas in persona imperiti 
et gloriosi coqui, [non sentientis, se vera dicere. 
Vnlt enim coquus Ballionem juYcntuti restituere, sed 
fabulam male tenens, praedicat, se Ballionem eon- 
cocturumy ut Peliam Medea recoxity i. e. misere in- 
terfecturum: quod quamquam non ex opinione eoqvi, 
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Quem medicameiito , et suis Teaenjji dicitor 
Fecisse rursns ex sene adolescentalum : 
Item ego te faciam. ba. Eho , an tu etiam vene- 

ficus? 
co. Immo edepol vero hominum servator magis* 
85. BA. Hem mane* Quanti istuc unum me coquinare 

perdoces t 

83. abest tu, 84. t. •. nank, 

tamen magis ex vero erat. Talia fere quoque speci- 
ose Gron. L. P. p. 260. Vnus tamen obstat locus Cic. 
de Sen* 23. Neque me famquam Peliam recoxerit, L 
e. mihi florem juventutis restituerit, ex quo recte vi* 
detur conficere Frehems , depravate fahuhnn illam 
Yulgatam fuisse, et proverbii instar factam esse Idcu- 
tionem, aliquem iamquam Peliam recoquere. Patro- 
nii anus recocta vinOy trementibus labelliSf metuo, 
ut persuadeat Gron. , de cruda et viridi seneetute in- 
telligendum csse : Yide Scal. Castt. in CatuII. p. 39 ; 
Barth. Adv. XXXIII. 4. Geteram eoncoquere plane di- 
yerso sensu dicitur Trin. 2, I, 2: 

egomet me concoquo^ ei macerOf et defetigo. 

Ys. 83. an tu etiam : melius abest tu ^ quod in Msi. 
non comparet, nec invitis numeris tollitnr ; wmxu 
est : f ur es , sicut omnes coqui ; num praeterea etiam 
Tcneficus ? 

Ys. 85. Eem mane : ineptum hoc mane ; nam ora- 
tionis contextus nos non sinit fingere , coqunm re in- 
fecta abire yoluisse. Acoediti quod metro molesta 
est Tocula; qua deleta, si auctoritate edit. Steph. fne 
quoque subditicium credere licet » tum demttni versus 
numeris suis absolutus prodit» 
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co.Quid? BA. Ucteservem,lieqviid8iirripia8mihi. 
co. Si credis , nummo ; si non , ne mina quidem* 
Sed utrum amicis hodie , an inimicis tuis 
Daturus coenam ? ba* Pol ego amicis , scilicet. 

90. co.Quin tu illos inimicos potius,quam amicos vo- 

cas: 
Nam ego ita convivis coenam conditam dabo 
Hodie , atque ita suavitate condiam , 
Ut quisque quicque conditum gustaverit , 
Ipsos sibi faciam ut digitos praerodat suos. 

95« BA. Quaeso hercle, priusquam quicquam conVivis 

dabis j 
Gnstato tute prius , et discipulis dato , 
Ut praerodatis vostras furtificas manus. 
co* Fortasse haec tn nunc mihi non credas quae 

loquor. 
BA. Molestus ne sis,nimium jam tinnis,non places. 

87. 8% reddidis numoa meos ne metuas quid. 
92. euaviter conditam. 06. gusta tute. 

Vs. 87. si credis nummo, etc: si mihi credis, me 
per tuam domum meo arbitratu commeare sinis, ho- 
minem alieni abstinentem ducis, hoc te doccbo num- 
mo: (sic enim non observatus, furari poterat) si ve- 
ro mihi fides non habes, meque observari jubes , non 
vel mina te docobo (omni scil. furandi occasione snblata). 

Vs. 90. illoa: suadentibus Pareo in Anal. Plaut. et 
Pistor. y metro dandiim illo pro illuCf quo nihil fre- 
quentius. 

Vs. 99. jam quoque metro adyersatur, natum ut 
videtur ex ium praec. syllabae. 
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100. Hem, illic ego habito: intro huc abi, et coenam 

coque 
Propere* co. Quin is accubitum , et convivas 

* cedo : 

Corrumpitur jam coena. ba« Hem , subolem sis 

vide ! 
Jam hic quoque.scelestus est coqui sublingio. 
Profecto quid nunc primum caveam nescio : 
105. Ita in aedibus sunt fures: praedo in proxumo 

est* 
Jam a me hic vicinus apud fornm paulo prius 
Pater Calidori opere petivit maxumo 
Ut mihi caverem a Pseudolo servo sno, 
Neu fidem ei haberem, Nam eum circumire in 

hunc diem , 

100. ahesihuc, 102. subdolet. 103. estcoquuautconjicio. 
106. j, mihi hic v. 107. o, fecit m, 

Vs. 101. ef convivas cedo: melius mihi sic sonat 
versus , quam probata Acidalii emendatione : % , con- 
vivas cedo. Quin cumindic. h.1. solitam vim imperat. 
habet. 

Vs. 102. subolem vide : suboles hic in contemtum 
dicitur de coquorum propagine, ut genus et naiio a- 
pud Gic. et alios. 

Ys. 103. est coqui sublingio^ qui a coquo patinas 
ligurire didicit, absentis vicarius, praesentis socius.. 
Nec male Cd. Acad. juvante Steph. 

Vs. 106. j am, \cii, probante Bothio, noiw, quod 

"verius videtur. — Pro a me multi libri mihi, unde 

Camorar. restituit me : in edit. Steph. absunt. -^ Apud 

Jforum , ut Epid. 2 , 2 , 67 , apud Thebas pro Thebis. 
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110. Ut me si posseC maliere intervorteret : 
Eum promisisse firmiter , dixit , sibi , 
Sese abdactaram a me dolis Phoeniciam. 
Nanc ibo intro , atqae edicam familiaribas , 
Profecto ne qais qaicqaam credat Pseadolo. 

ACTUS QUARTI SCENA PRIMA. 

PSEUDOLUS, SIMIA. 

Siunquam quenquam Di immortales voluere esse 

auxilio adjutum , 
Tum me et Calidorum servatum Tolunt esse, et le- 

nonem extinctum: 
Cum te adjutorem genuere mihi , tam doctum ho- 

minem atque astatum. 
Sed ubi illic est ? sumne ego homo insipiens , qui 

haec mecum egomet loquor solus f 
5. Dedit verba mihi hercle , ut opinor : malus cum 

malo stulte cavi* 

110. ut a me, 8» p, mulierem. 1. auxio advictum, 

Ys. 1. adjutum, tum me etc. Suspicati sunt viri 
doctiy tum ortum esse ex ultima verbi adjuiumj igi- 
tur delendum. Nihil forte mutandum. 

Ys. 5. malus cum malo stulte cavi, Catere cum lUi- 
quo eadem ratione dicitur pro cavere aliquem, ac cap- 
tare cum aliquo pro captare aliquem , Most. 5 » 1 » 21 ; 
orare cum aliquo saepius; osculari cum aliquo, Hil. 2, 
$, 88 et 109. Gf. Host. 5. 2. 21. 



127 



Tum pol ego interii,homo 8i iile abiit : neque hoc 

opns quod yolui , ego hodie efficiam. 
Sed eceum Tideo verbeream statuam:uC magnifice 

infert sese ! 
Hem , te hercle ego eircumspectabam : nimis me- 

tuebam male , ne abiisses. 

81. Fuit meum officium ut facerem,fateor^ ps. Ubi 

restiteras? 8i. Ubi mihi libitum est. 

lO.Istucegojamsatis scio. 8i« Cur ergo quod scis , 

me rogas i ps* At hoc volo monere te« 
81. Monendus ne memoneat. ps* Nimistandem 

ego abs te contemnor. 
81. Quippe ego te ni contenmam , stratioticns ho* 

moquicluear? ps. Jam 
Hoc volo quod occeptum^styagi. si. Nunqoid age-* 

re aliud me yides ? 

ps. Ambula ergo cito. si« Immo otiose volo. ps. 

Haec ea occasio est : dum ille dormit, 

7. 9ccam, 10. abtunt ego jam, 12. quidni ego i§ contcm-i^ 
nam, 13. nunc quid, 

Vs. 9. restiterasy y. c. colloquendi gratia: Gic. ad 
Att. II. 24 negabat , se umquam cum Curione restitisse. 

\a. 12. quippe ego etc. Minus recte intellectus 
vulgo videtur versus; quoniam omnes editiones, quas 
equid^n vidi, tenentes qui^ nec ut oportet^tfl, con- 
jungere videntur quippe - ni pro quippini : sed sensus 
esse videtur: nam quomodo tandem ego stratioticus 
homo audiam, nisi te coi^temnaip. Unde videmus, 
antiquissimum esse fastidium militare. 

Vs. li. Amo €0 oceasio est: elegantem formulam 
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IS.Yolo tnprioriit occiipes adire. si. Quidprope* 

ras ? placide: 
Ne time: ita ille faxit Jappiter , ut ille palam ibi- 

dem assiet* 
Quisquis ille est , qui adest a milite , nunquam 

edepol erit ille potior 
Harpax, quam ego* Habe animum bonum: pulchre 

ego hanc explicatam tibi rem daho: 
Sic ego illum dolis atque mendaciis in timorem 

dabo 
20* Militarem advenam , ipse sese ut neget eum esse 

qui siet , 
Meque ut esse autumet , qui ipsus est« ps. Qni 

potest ? si. Occidis me , 
Cum istuc rogitas. ps* O hominem lepidum ! te 

quoque etiam dolis 
Atque etiam mendaciis Juppiter te mihi servet. 

15. quin properas» sih. p, 21. nec uf esse, 

dicit Rubnlc. ad Ter. And. 4, 4, 48« cnm ifjtcpdffsi 
loqucntiuni, et magni quid ostendero cupientium: 
cf. Drakenb. ad Liv. II. 6. 7. 

Ys. 23. hotninem lepidum^ etc. Arduum est hos 
versus expedire, quod Acidalio, Div. in Pseud.o. 6. 
non prospere cessit. Hoc dicere videtur Pseud. : te 
quoque lepidum dolis ct mendaciis : Jupiter te mihi 
servet. Putaverat Pseud. se unicum esse in his dolis 
magistrmn: invenit parera. Sin vero ex auctoritate 
edit. Steph. post Juppiter abjicere licet ie^ ex sale- 
broso planus fit locus, et jocus l| uTrpo^^oiciTov prodit. 
Pseudolus scil. sycophantae gloriationem et fastidium 
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st. Immo mihi : sed vide , ornatas kic satis me 

condecet i 
25. ps. Optame habet. si. Esto. ps. Tantimi tibi bo- 

ni Di immortales dnint , 
Qnantum ta tibi optes : nam si exoptem qnantum 

dignus ,jtantnm dent , 
Minus nihilo est* Neque ego hoc homine quen- 

quam vidi magis malum , 
£t maleficum. si. Tun' id mihi i ps« Taceo l sed 

ego quae tibi dona 
Dabo et faciam , si hanc rem sobrie accurassis l 

si. Potin' ut taceas ? 

24. me aatis, 26. abest tu. 29. aohrie rem, 

aegre ferens, hoc videtur dicturus: (quod tu de mi- 
lite jactas) te quoque dolis et mendaciis Jupiter in 
iimorem dety scd inexspectatum auditur mihi setvet^ 
qnod magis e re sua. Steph. versus hujus sccn. alio 
modo dimensus , hunc numeris suis non restitnit. 

Ys. 25. optime hahety pro: optime se hahety non 
ornatus , sed res scil. Quamquam minus usitatum 
Iioc, rccte tamen dicitur: Tor. Adelph. 3, 3, 11 est 
dubiac lectionis; Juv. Sat. 10, 72; Gic. pro Mur. 6. 
JBene habety jacta sunt fundamenta defensionis. 

Ys. 28. dona dabo et faciam^ BouEa dona facere 
Plauto indignum judicans, corrigit bona facere, Quo- 
niam vero invitis Mss. optima quaeque reponere non 
lioet, malim conjungcre dona cum solo reThodabef^ ut 
jfaciam sit adjectum, sicuti damni huj. fab. 1, 5, 25, 
ubi vide, quae dicta sunt. Douzae parum flEivet VLoii^ 
1,3, 27. infecta donafacio* 

IT 
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3(k Memorem immemorem facit , qui monet qaod me- 

mor meminit. Teneo omnia , 
In peotore condita sunt: meditati sunt doli 

docte. ps. Probus hic est 
Homo. 81. Neqne hic est , neqne ego. ps. At vide 

ne titnbes. si. Potin' ut taceas ? 
ps. Ita me Dii ament. si. Ita non facient, mera 

jam mendacia fandes. 
ps. Ut ego ob tnam , Simia , perfidiam te amo et 

metuo , et magnifico ! 
35. si. Ego istuc aliis dare cotididici: mihiobtrudere 

non potes palpum. 

Ys. 31. probus hic est homo: haoc tacite secum Pseu- 
dolus, ita ut tamen exaudiat Simia. Ludit, ut solet, 
tmbigua significatione Tocis probus: nam Pseudolns 
propter ea, quae ex Simia audiverat, animum indu- 
cit, ut illum utibilem, idoneum hominem dicat(Poen. 
3, 3, 67; Cas.5, 4, 2; huj. fab. A. 2. U). Simia vero 
pro bonus accipit. 

Vs. 33. ita me Dii ament : apodosin sententiae oo- 
cupavit Simias , dicens : mera mendacia fundes : 
continuat tamen orationem Pscudolus ts. ac[,, ac si 
nihil sibi interlocutus esset Simia : quod non intelli- 
gentes interpretes, admirationis signum adposuemnt. 
Similiter fortasse ts. 36. 

Ys. 35. obtrudere palpum, palpari, palpo percutere ^ 
proprie cst moUiy blanda manu contrectare : hino pro 
adulari, blandiri, adulando decipere: cf. Rud. 1, 2, 
38 1 hominem malum, perjurum, palpatorem. Turn. 
ad Amph. 1,3,9. 
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P8. Ut ego te hodie accipiam lepide,ubi effeceris 

hoc opus ! si. ha ha he ! 
ps. Lepidovictn, vino, unguentis , et inter po- 

cula pulpamentis : 
Ibidem una aderit mulier lepida , tibi savia super 

savia quae det, 
si. Lepide accipis me. ps« Immosiefficis, tum 

faxo magis dicas. 
40* si. Nisi effecero , crueiabiliter carnufex me ac- 

cipito. 
Sed propera mihi monstrare ubi ostiom lenonis 

aedium. 
ps. Tertium hoe est. St. St ! tace, aedes hiscunt. 

ps« Credo animo male'st 
Aedibus* si« Quidjam? ps« Quia edejpol ipjsum 

lenonem evomunt. 
si* Illiccine est ? ps. IUic est. si. Mala merx est. 

PS. Illac sis tide J 
45. Non prorsus , verum ex transvorso cedit ,* quasi 

cancersblet. 

39. dica» fnagis, 44. mercet. 45. prokoir8u$ — - C9d9, 

Ys. 37. pulpamentutn : cff. ihtt. ad Sticb» 5 , 4 , 31 ; 
Bonat. ad Ter. Eun. 3, 1, 38. 

Ys. 44. illuc sis vide : post haec verba non plenius 
est distinguendum , nam jungenda sunt cum sqq. 11- 
luc pro ' illud, non pro illo, Admodum friget , quod 
finxit Bothius: fnala mers esi Paeudole, illuc eis viie. 
• Ys. 45. non proraus etc. Gas. 2» 8, 7: 

Recessim ecdam ad parieiem , imUabor nepam. 
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ACTTIS QDARTI SCENA SECUNDA. 

BALLIO , PSEUDOLUS , STCOPHAJNTA. 

Minus malam hunc hominem esse opinor , qnam 

esse censebam coqaum ; 
Nam nihil etiam dom harpagavit , praeter eya- 

thum et cantharnm. 
ps« ilens tn , nnnc occasio est et tempus* sy. Te-» 

cum sentio. 
ps« Ingredere in viam dolose : et ego hic in insi- 

diis ero. 
5. ST. Habni nnmernm sedulo , hoc est sextnm a 

porta proxumum 

4. doKs et hio insidiis, 5. habui nifnirum PseudoJo» 

i« e. cnncrum. Prorsus cedere cst recta procedere , 
ire: prorsum ^nim antiqui rectum appellabant: Donat. 
ad Ter. And. 3,2, 30; Fest. i. v. prorsus: hinc ora- 
tio prosa pro prorsa, quasi porro usque ad marginem 
somper vorsa, quae opponitur versae, cujus versns 
plerumquo ante desinunt, qmim ad marginera per- 
veniant: cf. Gr. L. P. p. 136 sqq., ct Periz. ad 
Sanct. Min. IV. 17. p. 1027, et IV. A. p. 774, 

Vs. 5. habui numerum': i. e. habui rationem. Ha- 
bere cum substontivo saepissimc g^audet sig^nificatione 
verLi, huic substanXiTO cognati: num^erum babui igi- 
tur pro numeraviy numerum , rationem cepi : cf. su** 
pra 2, 2, 2: sic habere espurgationem pro expur^ 
gare, Merc. 5, 3, 4<^ habero edictionem fro edicefe^ 
Pseud. 1, 2, 39| et similia. 
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AngJportani .;,Mi id togiportqm me devorti jusse- 

rat ; 
Qaotnmas aedes dixeri^f id ego admodam incerto 

scio. 
BA« Qais hic homo chlamydatos est,aut unde est, 

aut quem quaeritat i 

• Peregrina facies videtur hominis,atque ignobilis. 

10« ST. Sed eccuin , quiex incerto faciet mihi , quod 

quaero , certius, 
BA« Ad.me adit recta: unde ego hominem hunc 

esse dicam gentium ! 
sv. Heus tu , qui cum hirquina astas barba , re- 

sponde , quod rogo* 
BA« Eho, an non prins salutas ? st. Nulla est mi- 

hi salus dataria. 
BA. Nam pol hinc tantundem accipies. ps. Jam 

inde a principio probi. 

7. quo ium has, 10. qui est certo facit. 12. A. etae h. 
14. abeat hinc — prohus, 

y». 6. angipartum, vel angiportus est via angus- 
ta iniGT portuSf ut veteres dicebant^ i. e. don^os vel 
insulas. Yid. Donat. ad Ter. Adeph. Ay 2, 39. et 
intt. ad Fest. iu vocibus angiportus ct portum. , 

Ys. 12. hirquina barba, pro convitio objecta: exem- 
plis firmant intt. a. h. 1. Adde Mcn. 5. 2. 101 , ubi 
dubium esse non potest, quin barbatus contomeliose 
dicatur scncx. 

Vs. 14. Jfam hinc tantundem accipies. Nam hic 
videtur yrap8}M6w.: verum sic fort^se siipplenda pratio>: 
})ene dicis: bene est; nam pol nisi prius salutas, hinc 
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15. 8T« Ecquem in angiporto hoo hominem tn noTis- 

til terogo. 
BA. Egomet me« st. Panci istnc facinnt homines, 

quod tn praedicas. 
Nam in foro vix decimus quisque est , qui ipsus 

sese noverit. 
ps. SalTOS sum : jam philosophatur. st. Homi- 

nem ego hic quaero malum , 
Legirupam, impium, perjurum, atque improbum. 

BA. Mequaeritat: 
20. Nam illa sunt cognomenta , nomen si memoret 

modo. 

15. tu non vidi$ti. 

tantumdem accipies. — prohi, Lamb. in suis Tidetur 
legisse probus, qaod et Cd. Acad. et edit. Steph. ha- 
bent. Utrumque recte dicitur : probi enim 'pro probe, 
quoiiiam nihii frequentius hoc aevo, quam e et i in 
terminationibus , dativi inprimis et abl., promiscue 
usurpatae: cf. Osann. Anal. Grit. p. 123, et 192; 
Both. ad Gapt. Prol. 15. in hac fab. 4. 7. 79, et 5. 1. 8. 

Ys. IS. jatn philosophatur : sic Gapt. 2, 2, 34. 

Salva rea est : philosophaiur quoque jam , non men^ 

dax modo esi» 
Philosophari apud Plautum est inter jocos seria lo- 
qui, et fere sophistarum more argutari, captare. 
Merc. 1, 2, 36. Sic Rud. 4, 3, 47 philosophe. 
Hic tamen et Gapt. loco philosophari dici videtur ye- 
terator, qui sermonibus seriis alium decipere studet. 

Vs. 20. In edit. Stoph. cognomenia mihi, quod per 
metrum abesse non potest. Idem sentit Bothius, qui 
de 8U0 addidit mu 
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Quid est ei homini nomen ? st. Leno Ballio. ba* 

Scivin* egol 
Ipse ego is sum , adolescens , qoem tu quaeritas* 

ST. Tane es Ballio ? 
B4« Ego enimvero is sum. st* Ut vestitns est per- 

fossor parietum ! 
BA. Credo in tenebris conspicatus si sis me , ab- 

stineas manum. 

21. tT. leno B, bal. sum ego ipee. 

22. ego sum aduleseens, 23. ego enim t« eum, 

Vs. 22. adolescens : hoc fere vocabulo utuntur in 
his fabulis, qui alloquuntur ignotos, quamvis jam 
grandiores natu : vide Curc. 3 vs. 29; Men. 2. 2. 
11 et 15; huj. fab. 2. 2. 21; A. 7. 38 et 42, alibi. 
Yulgo perperam distinguitur : ipse ego is sum.adoles" 
cens; quod ferri nequit: leno enim jam senex erat: 
cf. A. 1. 93. 

Vs. 24. credo in tenebris: hic versus» qui nuUam 

molestiam videtur creavisse viris doctis, me diu mo- 

Tatus est, cum frustra conatus sum satis commodum 

«ensum elicere: sycophantae leno tecte latrocinium 

objicere videtur; ob praemissum credo forte sic iro- 

nice explicandus versus: quamvis tam splendide sum 

vestitus, tamen abstineres manum, non spoliarcsy 

opinor, si in tenebris me conspicatus esses. Monent 

enim Scal. ct Turn. , h. I. ab intt. laudati, versico- 

lorem habitum tribuisse lenonibus veteresi et raso 

capite in scenam induxisse; Rud.5. 2. 16. Sed Simiae 

exclamatio ut vestitus est etc. magis idpnee intelligitur 

de nitidiore vestimento , quo leno natali suo utebatur. 

Quod autem animadvertit Bothins, sycophantam fin*- 
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25. 8T. Herus meusr tibi me salutem multam voluit 

dicere* 
Hanc epistolain accipe a me , hanc me tibi jnssit 

dare« 
BA, Qiiis ishomo*st qui jns&it ? ps. Perii , nunc 

homo in medio luto est , 
Nomen nescit : haeret haec res. baw Quem hanc 

misisse ad me autnmas ? 
ST. Nosce imaginem , tute pjus nomen memorato 

mihi 9 

gere se mirari yestitum lenonium, tamqnam homineiA 
militarem, qui in castris usque habitarit, morcs- 
quc urbanos ignoret, nimis longe videtur petitum^ 
Sed ne sic quidem illustrata placet sententia malo 
tornata. Suspicor, Plautum pro credo scripsissecec^o, 
quod ogTcgiam praebet sentenliam, atque baud prorsud 
dissimili firmatur Merc. 3. 4. 69. £t quamquam non 
nescio, sic hiantem versum objici, vix comraoveor, 
quoniam post voces hercle , quaeso, ct similes quae 
interjcctionum fcre vice funguntur, haud scmel hia- 
tus deprehenditur : cf. Lindem. in disput. de vetere 
Lat, ling. prosodia, praemissa editioni trium fab. 
Plaut. p. XXI. Nequo habet constructio: conspicatus 
8% ais — abstineas, pro conspicatus si esses -^ aft- 
Btineres, in quo offendamus: similiter Most. 3, 1, 
28, dicam, si confessus sit, pro dicerem, si confes» 
9U8 esset; Asin. 2, 3, 13 si sit domi, dicamtibi, pro 
si esset domi, dicerem tibi, et sic in aliis sexcontis* 
Ys. 27. in medio luto est : cf. Pers. 4, 3, 66, in 
luio haerere. 
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30. Ut sciam te Ballionem esse ipsnm. ba. Cedo mi- 

hi epistolam. 
8T« Accipe , cognosce signam. ba. Oho ! Poly- 

machaeroplacides 
Purns putus est ipsus : novi : heus ! sy. Poly- 

machaeroplacides 
Nomen est : scio jam tibi me recte dedisse epi- 

stolam ) 

Ys. 31. cognoace signum: vs. 29 nosce imaginetn, 
scil. signo expressam, quae erat symbolum conyertum. 

Ys. 32. purus putus eat ipsua : putus i. q. purus : cf. 
Fest. i. V. , laud. ab intt. Bucta tamen mctaphora non 
cst a vineis, quae putantur quidcm sine dubio, i. e. 
reciduntur: sed putare^ i. q. purum vel putum fa- 
ccre^ \ox propria est lanificio, ubi lana putatur, 
quando caritur et carminatur, per pectines trahitur, 
ut purgetur : Graece fcpofco^v^etv : cf. Scal. Gast. in Tib. 
I, 6, 80. Putare rationem vel rationes apud Plau- 
tum saepius pro liquidas facere, expedire, secreto 
credito dcbitoque. Graece ixKA^supstv Xoytfffiivi Aul. 3» 
5, 53; Most. 1, 3, 141; Trin. 2, 4, \h\ rationem 
gecum putare translatnm pro deliberarey cogitare f 
meditari, Gas. 3> 2, 25. 

Ys. 81—33. Bothius haec sic ordinat: Bal. (secum) 

eho I Polymachaeroplacides purus putus est ipsus , no- 

vi : (ad sycophantam) heus / Polym, nomen est. Sim« 

Scio jam etc. Minus recte tamen hoc videtur: quod 

enim primum dicit Simia: Polym. nomenest^ tacite 

secum effert, ut longius illud nomen bene memoriae 

mandet: neque aliam ob causam idem nomen ts. sq; 

videtur repetere< 

18 



138 



l^ostqnam Polymachaeroplacidae elocntus nomen 

es. 
^. BA. Sed quid agit is i st. Qaod homo edepol for- 

tis , atque bellator probus. 
Sed propera hanc pellegere quaeso epistolam , ita 

negotium est , 
Atqne accipere argentum actutum , mulieremque 

mihi emittere. 
Nam necesse hodie Sicyoni me esse , aut cras 

mortem exequi : 
Ita herus meus est imperiosus. ba. Novi , notis 

praedicas. 
40. SY. Propera pellegere epistolam ergo. ba. Id agO| 

si taceas modo. 
Miles lenoni Ballioni epistolam 

34. abest es» 38. necesse cst, 

Vs. 38. mortem exequi: i. e. ferre, subire: Gapt. 
2, 1, 1. aerumnam ewsequi; Trin. 3, 2, 60 exsequi 
ege$tatem. 

Vs. 39. %mperiosu$ plerumque in malam partem di- 
citur, pro nimis severo, tyrannioo, saevo. Sie L^ 
Manlius, qui filium suum Titum, nullius probri com- 
pertum, rus relegat,, atque in ergastula dedit, apud 
Liv. VII. 3. sq. Imperiosi cognomen habet : iilius ho- 
jus Titi Imperiosus audit, Liy. IV. 29, quia consul 
filium , contra patris edictum castris egressum ad pug- 
nandum, quamvis victorem securi perouti jussit. Hinc 
imperia Manliana in proverbium abierunt: cf. id. 
ibid,, et Cic. de Fin. II. 32. — notis aoiiYe pro iia, 
qui noverunt : cf. Hott. ad Cic. in Verr. Lib. I. 7. 
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Conscriptam mittit Polymachaeroplacides , 
Imaginem obsigaatam, quae inter nos duo 
Convenit olim. st. Symbolum est in epistola*. 
45. BA. Video , et cognosco signum : sed in iepistola 
Nnllam salutem mittere ne scriptam solet ? 
ST. Ita militaris disciplina est , Ballio : 

46. abest ne. 

Vs. 43. imaginem obsignatam: sic Mss. omnes; fer- 
ri tamen nequit: corruptnm esse et scribendum tma- 
gine, 4- 7. 105 palam facit: ex quo versu, coUa** 
to cum 4. 6. 30, discimus, imaginem ex annulo ex- 
pressam, symbolum conventum fuisse: recte igitur Si- 
mia vs. sq. dicit: aymholum est in episiola: i. e. ei 
superimpositum est. In igitur valet super. In Steph., 
versus aliter dispertita, epistolam vs. 41. abest. 

Vs. 46. mittere ne scriptam solet: interrogativum 
ne sic insolenter sede sua remotum» habet, in quo 
offendamus; nisi vero h. 1. idcm statuere licet, quod 
huj. fab. 1. 1. 124, mittere ultimam producere propter 
trinas, a quibus vox sq. incipit, consonas, inviti ut 
tueamur ne metrica cogit ratio, suadentibus quamvi.s 
Gd. Acad. ct ed. Steph. , ut ejiciamus: verum haec 
pravo tetrametro : (incipiunt senarii indc a sq. vs.) 

Sed in epistola nullam saluiem mittere scriptam soletm 
cui tamen ne roederi non potest, tkisi post nuUam in- 
sertum. Accedit, quod haud semel Plautus ne pro^ 
prio loco pellcns, in alienum, licet non longe distan- 
tem, ^intrudit: cff. Most. 2. 2. 89, sed tu etiamne 
astas; Gurc. 1. 1. 18 et heri coenavistine ; Gas. 2. 5« 
10 cum uxorene mea; Mil. 3. !• 92. 

Vs. 47. militaris disciplina est : pro consuetudina. 
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Mana salutem mittunt benevolentibus ; 
Eadem malam rem mittiint maIevolentiba«. 
50. Sed ut occepisti , perge operam experirier , 
Quid epistola ista narvet. ba. Auscolta modo. 
Harpax calator meus est , ad te qni renit. 
Tune is es Harpax ? sy« Ego sum , atque ipse 

Harpax quidem. 

53. iun9 e» !!• — abeat afque. 

more, ratione agendi, saepe apud comicos reperitur 
Tox disoiplina: . cf. Asin. 1. 3. 49 ; Ruhnk. ad Ter« 
Heaut. 2, 3, 59. 

Ys. 50. operam experirier, Gum Lipsio puto corri- 
gendum opera experirier , quae est locutio Plauto osi- 
tata, V. c. Capt. 2, 3, 65 et 69, Trin. A. l. 7., eth. 1. 
auctoritate edit. Steph. confirmata. Perge operam ejr- 
peririer fere significaret : perge facere experimentam 
operae tuae, in legenda epistola positae, Merc. 4. 4. 
29, et ni fallor intelligendom csset de lenone^ bene 
legere nesciente : contra opera experirier, i. e. legen- 
do, opponitur r^ experirier interrogando , quod fa-* 
eere inceperat leno. Sycophanta enira metuens, no 
titubaret, atque fallaciam prodcrct lenoni interro- 
ganti super milite, cujus res non noverat, monet le- 
nonem, ut opera potius, quam auditione experiatur, 
quod sua scire intersit. 

Ys. 53. Sic Bothius: Sim. Ego eum. Bal. Atque iate 
Harpax quidem, (jui epistolam etc. haec igitur senten- 
tia prodiret : Harpax calator meus est , ad te qui ve- 
nit. Atque iste Harpax quidem, qui epistolam istan» 
fert, ab eo argentum accipi toIo. Parum venuste hoc 
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BA. Qai epistolam istam fert , ab eo argentam 

accipi , 
55. Et cam eo simitu mnlierem mitti volo. 

Salutem scriptam dignum est dignis mittere : 
Te si arbitrarem dignum , mii^issem tibi. 
%Y. Qaid nunc ? ba. Argentnm des , abdncas mn- 

lierem. 
ST. Uter remoratnr i ba« Qnin seqnere ergo in« 

tro. ST. Seqnor. 

ACTUS QUARTI SCENA TERTIA. 

PSEUDOLUS. 

Pejorem ego hominem magisqne vorsute malum 
Nunquam edepol quenquam vidi , qnam hic est 

Simia. 
Nimisque ego illum hominem metuo et formido 

male, 

54. accipies» 55. cum eo simul, 56. saluiem dignum, 
59. moratur, 

quidem. Gontra seryato ordine vulgato , sic so habet : 
qui venit ad te, qui epistolam istam fert,. est cola- 
tor meus Harpax : ab eo argentum accipi volo. Verba 
atque ipse Harpax quidem tantopere se commendant, 
iit mutare nihil opus sit : aptissima enim sunt perso- 
nae Simiae, cui nihil magis cordi est, quam leno- 
nem in errorem inducere, asserendo se Harpagem es- 
se ipsissimum. Atque quidem pro immo vero^ satis 
notum. Unum exemplum citasse sufficiat Hil. 2, 4, 15, 
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Ne malas item ergamesit, ut erga illum fait , 
5« Ne in re secunda nnnc mihi obvortat comua , 
Si occasionem capsit , qui siet malns. 
Atque edepol equidem nolo : nam illi bene volo. 
Nnnc in metu sum maxumo , triplici modo: 
Primum omninm jam hunc comparem metuo 

meuni , 
10. Ne deserat me , atqne ad hostis transeat. 
Metuo autem ne herus redeat etiam dnm a foro , 
Ne capta praeda capti praedones fuant. 
Cnm haec metuo , metuo ne ille huc Harpax ad- 

Teniat , 

6. ceperit cautioa est^ qui »it, 12. fiant, 
13. tum hoc metuo , ne ille A, ff, veniat, 

Ys. 5. obvortat cornua : obvertere cornua est more 
animaliam cornutorum aliquem impetere, in aliquem 
incursare, infensum se alicui ostendere. 

Ys. 7. atque equidem noloy scil. malus esse orga il- 
lum: atque pro atqui yel tamen. Metus, ne a Simia 
circumducatur, hoc ex eo extorquere yidetur. Non 
audet contra faccre, Tcritus Deos, ne ob ingratum 
animum ipsum descrant, quos sibi conciliare atque 
placare studet diccns, se Simiae bene Telle; quo sibi 
persuadere Tult, Simiam erga se malum esse non 
posse. Steph. annuente Gd. Acad. 

Si occasionem ceperit : nam cautio est , 
Qui sit malus : atque edepol equidem nolo : 

Ys, 11. etiam dum: nihil opus est conjectura Ga« 
liehn. ; nam gcrmanum est hoc , et Talet nunc jam : 
Tide Rud. 5. 3. 25; huj. fab. 4. 2. 2. 

Ys. 13. adveniat : Bothius advenat metri oausa : 
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Priasquam hinc hic Harpax abierit cam muliere« 
15. Perii hercle ! nimium tarde egrediuntnr foras. 
Cor coUigatis vasis exspectat meum , 
Si non educat mulierem secum simul , 
Ut exulatum ex pectore aufugiat meo. 
Yictor sum : yici cautos custodes meos. 

ACTUS QUARTI SCENA QUARTA. 

STCOPHAMTA , PSEUDOLUS. 

Ne plora: nescis ut res sit, Phoenicium; 
Verum haud multo post faxo scibis accubans* 
Non ego te ad illum duco dentatum virum 
Macedoniensem , qui te nunc flentem facit. 
5« Quojam esse te vis maxume , ad eum duco te : 
Calidorum haud multo post faxo amplexabere. 
ps. Quid tu intus quaeso desedisti? quamdia 
Mihi cor retansum'st oppugnando pectore ! 

15. iandem e. /. 16. cutn coUigatis «. exspectaho eum, 
18. fugiat, 4. qui lenonem fientem, 5. cujam te esae» 

sed Osann. Anal. Grit. p. 134 sq. magna exemplorum 
Ti probayit, pedem trisyllabum in senarii fine duas 
sy llabas sonare in pronunciatione : cf. Asin. A. 1 . 36 ; 
Truc. 3. 2. U; Trin. 1. 2. 3, et 56, alibi. 

V. 19. victor sum, vici, ivixyiffx, cxclamat Pseud«, 
viso Simia, mulierem educente. Gontra occidif petii. 

Ys. 7. desedisti: desidere est oiiosum esse, nihil 
agere ; hinc deses : cf. Ter. Hec. 5. 3 , 2. 

Vs. 8. cor refunaum^st; cor oppug;nabat pectusPseu- 
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8Y. Occasionem repperisti, verbero^ 
10. Ubi perconteris me insicliis hostilibns 1 
Quin hinc metimur gradibus militariis. 
ps« Atqne edepol , quanquam neqnam homo es ^ 

recte mones« 
Ite hac triumphi ad cantharum recta yia. 

10. ift inaidiis hosiihus, 13. deest, ut et in Steph. 

doloy quia prae metu inde Tolebat aufugere (scen. 
praec. ts. 18): pectus autem cor retudit, impetum 
cordis retudit. Oppugnare Talct i. q. pugnispercutere, 
ut Cas. 2. 6. 60 oppugnare os , pro pugno oa pereutere. 

Ys. 9. sq. Pseudolo dans hos Tcrsus, male yidetor 
intellexisse Bothius: imo ut nunc se habent, eximi- 
am produnt sententiam, modo interrogando eos ef- 
feras. Sensus est : putasne , Terbero / opportunum 
te locum repperisse, ubi me percuhcteri^ , tNim h((>s- 
tes insidiantur ? quin magnis passibui ab!ri^ pro- 
peraraus. De abl. insidih hosttlihue pro M ihiidiis 
hostilibus, Tel dum hostesinsididntur, hL tiib. de 
Senect. 18, ubi parv modo /uc^is, pro in ludis^ rel 
dum ludi agebantur: plura Tide exeinpla apud Kort. 
ad Cic. ad DiT, VL L.et VIL 18. JVihil te ad me 
postea scripsisse demirorf praesertim tam novis rebus, 

Vs. 11. metimur gradibus militariis ^ scil. Tiami 
pro grandi gradu abimus : Tide Gron. L. P. p. 266 sq. 
hoc exemplis illustriuitem. Gradus militares esse 
magnos , CTincit £pid. 1 . 1 . 11, ubi serTus ad con- 
serTum, a militia reducem: 

J)i immortales infelicent , ut tu es gradibus grandibus / 
et mox : scio , te esse quidem hominem militarem^ 
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ACTUS QUARTI SCENA QUINTA. 

BALLIO. 

Ha haeinnnc . demum mihi animns in tnto est 

loco, 
Postquam iste hincabiit, atque abduxit niulie- 

rem. 
Mihi libet nunc yenire Pseudolum , scelerum ca- 

putj 
Et.abduccre a me mulierem fallaciis. 
5. Conceptis hercle Terbis satis certe scio , 
Ego perjurare mavellem me millies , 
Quam mihi illum Terba per deridiculum dare» 
Nunc deridebo hercle hominem , si convenero. 
Verum in pistrinum , credo , ut convenit , fore. 
10. Nunc ego Simonem mihi obviam veniat velim , 
Ut mea laetitia laetus promiscam siet. 

3. abest mihi. 10. venire. 11. promtacud. 

Ys. 3. mihi in plurimis libris abest, metro obest. 

Ys. 9. ut convenitf ut pactum est inter scrvum et 
herum , non inter me et Simonem , iit accepisse video 
Lamb. : cf. 1 , 5, 120 sqq. — f ore sciL fractum^ vel 
conditum, quod facile intelligpitur : cf. Epid. I. 2. 42. 
tu te in pistrinum , scil. condas , ubi de pistrinis vi- 
de Scal. 

Ys. 11. promiscam : promiscam dicebant promiscuef 
inquit Fest. i. v. ubi vide intt. Plures tamen Hss. et 
omnes editi promiscua ; est etiam , qui exhibet pro* 
misca, 

19 
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ACTtJS QUARTI SCENA SEXTA. 

Viso quid reram meas Ulysses egerit , 
Jamne habeat signam ex arce Ballonia» 
BA. O fortanate» cedo fortunatam manum , 
Simo ! si. Quid est ? ba. Jam. si. Quid jam i 
BA. Nihil est quod metuas. si.Quidest, 
5. Venitne homo ad te ? ba. Non. si. Quid est igi- 

turbonif 
BA. Minae Tiginti sanae ac salvae sunt tibi , 
Hodie qnas abs te inde est instipulatus Pseudo- 

lus. 

1. quid tervus imus, 5. abest eat, 

Ys. 1. Ulyases» Baceh. 4, 9, 16 Ghrysalus senrus 
se ipsum Ulyssem appellat, utpote oujus consilio om- 
nia geruntur: cffl ts. 1 — 55, ubi fabulae personas 
belli Trojani heroibus assimilat. 

Ys. 6. Sanae ac ealvae^ quas scil. abs te stipulatione 
auferet, si duplex facinus effecerit: cf. 1, 5, 122 sqq. 
Hoc confidenter leno, nam tradita caloni mulierey 
Taniloquentiae atque jactantiae insimulaturmn sePseu- 
dolum gaudebat. 

Ys. 7. abs ie inde est instipulatus : sic Mss. omnes 
et editt. , in quo tamen numeri depravati merito of^ 
fenderunt interpretes, qui emendare conati, alii ali- 
ud protulerunt. Gamer. ind*est stipulatus^ quod re- 
cepit Lamb. ; Scriyerius abs te industipulatus , quod 
probans Both. , tamen usurpata tmesi mavult abs te 
indu est stip. : sed indu pro endo yel in , quum ne 
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si. Yelim quidem hercle. ba. Roga me vlginti 

minas, 
Si ille hodie illa sit pQtitqs mnliere, 

10. Sive eam tqo gnato hQdie 9 ntpromiBitf dabit: 
Rogato hercle obsecro : gestio promittere , 
Omnibns modis tibi e^se iretti nt saliram scias : 
Atque etiam habeto mnlierem dono tibi* 
81. NuUum periclum est,quod soiam, atipularier. 

15. Ut concepisti . verba ; viginti minas 

11. ohaecro hercle. 

semel quidem in his fabulis legitur, Plauto antiquius 
censendum est. Quamquam aba i^ inds per se satis 
commendationis habent, quoniam Plautus simili ple- 
onasmo hinc a me^ kuc ad #e scribere amat, metri 
tamen gratia hiq auctoritatem Prisciani (Xiib. YIII 
p. 792. ed. Putsch.) sequi malo, qui omittit inde. 
Instipulari, quod legitur etiam Rud. 5. 3. 25, pro 
simplici stipulari^ ut inaudire pro audire^ alia. 

Vs. 9. si — sive: hae for^ulae, propriae sponsi*- 
onibusy tam in jure quam extra jus, m stipulationi- 
bus Tulgaribus usui non sunt, ut autumat Guliehn* 
ad Curc. l. 1. iy ubi iterato si — $ive — » si nihil 
cum sponsione , nedum cum stipulatione commune 
est. Hoc loco tamen , promissioni adjectis conditio- 
nibus, similitudinem quafidam speciemque sponsionis 
praebent. Hoc Yult Iquq: roga me vigenti minas, 
quas promitto, si etc. 

Vs. 1&. ut cdncepisti verba. Olim non quaevis ver- 
ba Tim adstringendae obligationis habuere, sed ea 
demum , quae solemnia erant et directa> atque a 
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Dabin' ? ba. Dabuntnr. si. Hoc qnidem actum'st 

haud male. 
Sedhominemconvenistin'? BA.Immoambos simul. 
81. Quid ait? quid narratf quaeso, quid dicit tibi? 
BA. Nugas theatri y verba quae in comoediis 
20. Solent lenoni dici , quae pueri sciunt : 

Malum et scelestum et perjorum ajebat esse me. 
81. Pol haud mentitu'st. ba. Ergo haud iratu^ fni : 
Nam quanti refert te neo recte dicere , 
Qui nihili faciat , quique inficias non eat 1 
25. 81. Quid est, quod non metuas ab eo ? idaudire 

expeto. 
BA. Quia nunquam ab me abducet mulierem jam , 

nec potest. 

17. convenistin* homin9m, 18. quaeao didt t, 

21. ajehant. 22. ego haud. 23. abest te. 24. qui nihU, 

ICtis in hanc rem concepta parataque, qiiod vel ex 
8ola definitione stipulationis intelligere licet , quae est 
apud Pomp. L. 5 § 1. D. c/e verb. ohU : \ide Inst. III. 
16. 1. ibique Yinn. Formulas stipulationum solennes 
expresse sustulit Leo Imperator. Graece rcdditur sti- 
pulatio hspuryifftq, quamyis interrogatione ct responsi- 
ono constans. 

Ys. 23. nam in interrogationibus Plautinis fere a- 
bundare yidetur; sed sic interrogandi vocabulis prae- 
mittere solet, quum Tulgo in fine annectitur: sae- 
pissime t. c. Tidemus nam quid pro quidnam : hoc loco 
tamen molestum non est nam, si oratione recta idem 
efferamus: non iratus fuif nam nihil refert te nuU^ 
dicere i//*, qui faciat maledicta tua nihili. 
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Meministine' tibi me dndam dicere , 

Eam venisse militi Macedonio? 

«• Meminl. ba. Hem , illius servos hac ad me 

argentnm attulit , 
30. £t obsignatum symbolum. si. Qoid postea ? 

BA. Qui inter me atque illum militem convenerat: 

Is secum abduxit mulierem haud multo prius. 

si« Bonan' fide istuc dicis ? ba. Unde ea sit mihi? 

81. y ide modo ne illic sit contechnatus quippiam. 
35. BA. Epistola atque imago me certum facit. 

Quin jam quidem illam in Sicyonem ex urbe ad- 

duxit modo» 

si. Bene hercle factam.Quid ego cessoPseudoIum 

Facere , ut det nomen ad molarum coloniam ? 

33. honam fidem, 36. quin illam quidem jam, 
38. ad molaa coHnas, 

Vs. 36. adduxiU Procul dubio probandum, quod 
quorumdam Mss. et omnium editt. vet. auctoritate 
nititur, ahduxit. 

Vs. 38. molarum coloniam, Mss. omnes molas colo^ 
niam; editt. yott., inter quas et Steph. versu septe- 
nario molariam coloniam^ quod ex emendatione male 
intellecti antiqui genitivi molaa fluxisse videturi quem 
praeterquam hoc loco, deprehendimus etiam in ar- 
gum. Amph. 1 , et Poen. ProL 51 , ubi nunc quidem 
vulgo editur comoediai , sed antiquitus comoedias 
quoque legebatur, teste Joann. Saraceno Not.inPlaut. 
edit. Venet. 1518, qui utriusque scripturae meminit: 
cf. Voss. de Art. Gramm. IV. 3. Quod in nostris vul- 
go legimus molarum, per metrum stare nequit. 



150 



Sed quis hic homo est chlamydatiis? ba« Noq ede- 

pol 8cio , 
40. Nisi ut observemus quo eat , aut quam rem gerat. 

Vs. 39. cklamydatus : chlamys viatoria vestis ^t : 
quod jam diu est^ cum alii docuerunt: hinc chlamy- 
datos, qui peregre advonirent, ah habitu fere voca- 
bant; Poen. 3. 3. 6: cf. Gulielm. Quaest. in Asin. c. 1. 

Vs. 40. niai ut, De nisi pro sed, praesertim post 
verbum nescio , vel simile quid , vide ad 1 , 1 , 105. 
In tali constructione abundant fero sequens ut vel 
quioy quae tamen oratione in integrum restituta, 
oommode explicari possunt. Hoc loco v. c. sic legas: 
non edepol sciOj sed ut sciamus, observemus^ quo 
eat: non edepol scio, quomodo illud, quis ille sit, 
melius cognoscamus , nisi ut observemus: sed nil me- 
lius est factu, nisi ut obs. Stich. 1, 3, 112 plenissi- 
mc legitur : miror , quid siet , nisi {sed) ut periculum 
fiat , visam quid velit : ubi ante miror plehissime est 
distinguendum. Haud aliter forto explendum notissi- 
mum satin* 'ut, in quo major esse videtur ellipsis, 
cujus supplementum , quum apud veteres nusquam 
est, dare conatur Periz. ad Sanct. Hin. IV. 2. p.674. 
Parum certe satisfacient, opinor, quae dedit Both. ad 
Araph. 474. Geterum ex fabulis Plauti patere vide- 
tur, satin* ut plurimis locis perperam ferri pro in- 
terrogandi formula , cum saepissime indignationem vel 
admirationem indicat. Titubantur fere editiones: cf. 
Most. 1, 1, 73, et Hil. 2, 6, 1., ubi cum idem a- 
liis verbis dicitur , alterum tantum interrogando effisr- 
tur: vide etiam Mil. 4, 3, 41; Herc. 2, 4, 13; 
Stich. 1, 3, 114. alibi. 
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ACTUS QUARTI SCENA SEPTIMA. 

HARPAX , SIMO/BALLIO. 

Malus et neqaam est homo , qui nihili imperium 

heri 
Sui serros facit. Nihili est autem, sunm 
Qui officium facere immemor est , nisi adeo mo- 

nitus. 
Nam qui liberos esse illico se arbitrantnr , 
S.Ex conspectu heri si sui se abdiderunt, 
Luxuriantur, lustrantur, comedunt quod 
Habent, ii nomen diu servitutis ferunt: 

Nec boni ingenii quicquam in his inest, nisi ut im- 

» 

7. abest tf. 

Vs. 3. nisi adeo monitus ; adeo Bothium «oifendit : 
Ms. Vecurt. secutus, qui praebet nisi est admonitus, 
ablegato esty dedit nisi admonitus. Sed quaniquam 
difficile est Toculae Tim uno Terbo comprehendere , 
aegre huic loco eripi patiar: intcudit notionera 
Terbi monitus^ et Talet fere valde. 

Vs. 5. abdideruntf eleganter pro: recesserunt in 
loca nefariai ubi extra heri conspectimi nequitiae 
indulgeant. 

Vs. 6. luxuriantur: anteponendum Tidetur lusan- 
tur^ quod Festus (i. t. luxantur) Tidetur l^isse, et 
Tcrsui melius consulit: quamTis omnes fere Mss. et 
editi Tulgatam habenty tamen interpretationem olct. 
£x T8. 4 repetendum qui ante luscuriantur. 
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Probis se artibus teneant. Cnm his mihi nec lo- 

cus , nee sermo 
10. Convenit , neque his umquam nobilis fni. 
Ego, ut mihi imperatum est, etsiabest, hicadesse 

herum 
Arbitror : nunc ego illum metuo , cum hic non 

adest , 
Ne cum.assiet , metuam: ei rei operam dabo. 
Nam me in ^aberna usque adhuc sineret Syrus , 
15. Quoi dedi symbolum : mansi ut jusserat : 
Leno ubi esset domi , me ajebat arcessere. 
Yerum ubi is non venit , nec vocat , venio buc 

ultro , 

10. convenit hia numquam, 11. ut ego mihi. 

b 
14. nam inte%' verna ueque, 16. est domi, 

Ys. 9. improbis artibus se teneant, sc sustineant, 
tueantur. Minus recte huc citat Passerat. Truc. 2. 7. 
3. improbis artibua se expoliat, ubi sine dubio ex quo- 
rumdam librorum auctoritate legendum est expoliet , 
pro exspoliety quod mirum quam sententiae loci pro- 
dost: sic tamen huc nihil pertinet. 

Ys. 10. nobilis, pro notus, ut ignobilis et ignora" 
bilis pro ignotus. 

Ys. 13. ne cum assiet, metuam: praeeunte Lamb. 
cum antecedcntibus conjungenda puto: vulgo con- 
tra: vide Trin. A, 2, 23: 

Magis lubido^st observare, quid agat : ei rei ope^ 

ram dabo. 
Asin. 1. 3. 30. 

Neque ille scit, quid det, quid damni faciat : illi 

rei studeL 
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tjt sciam , quid rei siet , ne illic homo me ladi- 

ficetar» 
Neque quicquam est melius, quam ut hoc pultem, 

atque aliquem 
20. Evocem huc intus. Leno argentum hoc volo a me 

accipiat » 
Atque amittat mulierem mecum simul. 
BA. Heus tu? si. Quid vis? ba. Hic hom^o mea'8t. 

ST. Quidum. ba. Quia 
Praeda haec mea est : scortum quaerit , habet ar* 

gentum. 
Jam admordere hunc mihi lubet. 
25. si. Jamne illum comesurus es ? ba. Damrecens 

est, 
Dum datur , dum calet , devorari decet : nam 
Boni viri me pauperant , improbi alant : 

20. hinc intus, 21. emittat, 24. tamen a, mihi hunc, 

Ys. 24. jam admordere^ dolis circumvenire, at 
argento emungam: Pers. 2, 3, 15, ubi servus: 

Nam id demum lepidum esi ^ triparcos homines, ve^ 

tulos, avidoSf aridos 

Bene admordere , qui salinum servo obsignant cum sale, 
Bacch. 5. 2. 27, ubi canis mordax de servo veteratore. 
Quod verbum admordere tamen diversa significatione 
accipiensy rogat Simo: Jamne illum comesurus esf 
Manet in metaphora etiam in sequenti devorari d^c^t^ 
quod eadem notione usurpatur Asin. 2, 2, 71 , ac ad- 
mordere h. 1. Adde, quae dicta sunt ad 1. 5. 60. 
De comedere pro bona absumere vide Gron. ad Terent. 
£un. 5. 8. 57. Nescio quid obscoeni eraerit Co)vias« 

20 
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Angent rem meam mali : popnli strenui 
Damno mihi, improbi usui sunt. si. Malum , 
30. Quod tibi Dii dabunt , qui sic scelestus ! 
HA. Me nunc commoror 9 cum has fores non 

ferio, 

Ut sciam sitne Ballio domi. ba. Venus mihi haec 

Bona dat , cum hos huc adigit lucrifugas , damni 

Cupidos , qui se suamque aetatem bene cnrant , 

35. Edunt , bibunt , scortantur ; illi sunt alio ingenio 

atque tu , 
Qui neque tibi bene esse patere , et illis , quibus 

est , invides. 
HA* Heus f ubi estis tos ? ba. Hic quidem ad me 

recta habet rectam viam. 

29. abest damno. 30. iihi dahunt ut sceleatus. 
32. haec mihi, 33. h, d, atque hoa hunc adducit, 

Ys. 28. damnoy quamquam invitis Mss. a Camerario 
inductum , per metrum abesse non potest : simile quid 
utique requiritur. Edit. Steph. , qui scenam hanc in 
troehaicos dispertitur , hunc versum et sq. sic : 

Populi atrenui mihi improhiores sunt, Sim. Malum 

quod J)ii 

Tibi elabunt, ut scelestusl Harp. Me nunc etc, 
adstipulante Cd. Acad. 

Ys. 29. malum, quod tibi Dii dabunt: exclamatio 
est Simiae, indignandis lenonis dictis commoti, sicuti 
Amph. 2. 1. 13 Amphitryonis irati propter menda- 
cia, quibus se fallere credebat Sosiam. 

Vs. 37. habet viam: rarius hoc pro habere iter : 
recurrit tamen Trin. 4, 2, 26. 
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HA. Heiis, ubi estis vos i ba. Heus , adolescens». 

quid istic debetur tibi ? 
Bene ego ab hocpraedatus ibo , novi : bona scaeva 

est mihi. 
40. HA. Ecquis hoc aperit i ba. Heus , chlamydate , 

quid istic debetur tibi ? 
HA.Aedium dominum lenonemBallionem quaerito. 
BA. Quisquis es , adolescens , operam fac com- 

pendi quaerere* 
HA* Quid jam ? ba. Quia te ipsns coram praesens 

praesentem videt* 
HA. Tun' is es i si. Chlamydate , caye sis tibi a 

curio infortunio ,. 

39. b. ego praedatus n bonus in bono in bona ecenct e. m.. 

40. hoc ecquia. 

Ys. 39. bona scaeva eat mihi. Sententiam illustrai 
locus Luciani Tim. 5, p. 110. , ubisicTimon: oi $i 
((pi?iOi) TToppu^ev l^SvTS^ (f^^)> erepav stcrp^yrovTcu , ^vqdvTfiTOV 
Kxl kTroTpSyrouov ^ictfM o^^sffQeu CTroXscf^pdvovTsq. 

Ys. AA. a curio infortunio» Curium infortunium^ 
quod interpretes misere cruciaYit, praeterquam Salm. , 
nemini se commendare potuit : varia comminiscuntur , 
quibus Yulgatum sua sq^q expellant: Thurium inf.j 
Curtium inf , curvum inf. , crucium inf, , dirum de- 
nique infortuniumy quod Steph. quoque habet, Ms. 
Paris. secutus, qui solus a reliquorum librorum con- 
sensu distat : vide apud Taubm. , quibus quisque ad- 
miniculis sententiam suam adstruere conatus sit : his 
adde Barth. , qui AdY. XI. 6 jungit chlamydate Curio 
etc, et Curionem esse praeconem theatri aflirmat; sed 
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45. Atqae in hanc intende digitum : hic leno est« 

BA* At hic est vir probus^ 
Sed tu , bone vir , flagitare saepe clamore in foro, 
Cum libella nusquam est , nisi quid leno hic sub-» 

venittibi. 
HA. Quin tu mecum fabulare ? ba. Fabulor : qnid 

via tibi ? 
HA. Argentum accipias. ba. Jamdudum , si des , 

porrexi manum. 
50« HA. Accipe : hic sunt quinque argenti lectae nu- 

meratae minae^ 
Hoc tibi herus me jussit ferre Polymachaeropla- 

cides , 
Quod deberet , atque ut mecum mitteres Phoeni- 

cinm. 

46. 9€d tu non ea vir /. s, in clamore in /orm^ 

47. cum libello n, e, niei quod, 49. jcm ei dudum, 
90. numerataeque, 

XVI. 11 mavult a Cario inf. Nisi Paris. auctoritatem 
sequi licet, donec meliora afferantur, adsentior Salm., 
vulgatam sic exponenti, ut curiua Ai a cura, ut ag- 
nus eurxo Aul. S, 6, 27 dicitur, qui ossa atque 
pellis totus est, ita cura raacet: hoc loco curium in- 
fortuniutn dixit, quo macer reddi possit iste, qui tam 
soUicite quaereret, ubi esset Ballio leno. 

Ys. 45. in hunc infende digitum : intendere digi* 
tum medium in aliquem , cst maximo Indibrii et con- 
temtus genere afHcere : locutionem exemplis illustrant 
Gron. L. P. p. 267 ;. Pareus in Anal. Plaut. ; Erasm. 
Adag. Ghil. II. Cent. 4. n. 68. 
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BA. Herus tnus f ha« Ita dico* ba. Miles ? ha. Ita 

loquof. BA. Macedonius i 
HA. Admoduni , inqtiam. ba. Te ad me miisit Poly- 

machaeroplacides ? 
55. HA. Vera memoras* va. Hoc argentnm ut mihi 

dares? ha. Si tu quidem es 
Leno Ballio. ba. Atque ut a me mulierem abdu- 

ceres? ha. Ita. 
BA* Phoeniciumne esse dixit ? ha. Recte memi- 

nisti. BA. Mane: 
Jam redeo ad te. ha. At maturate propera : nam 

propero : vides , 
Jam die multum esse* ba. Video. Hunc advocare 

etiamToIo. 

57. Phaenicium, 69. jam diei. 

Ys. 54. admodutn , adsentientis verbum. Gic. de 
Leg. III. II » Scis solere, frater, in hujusmodi ser- 
9 mone, ut transiri alio possit, dici admodum, aut 
• prorsua ita est:** cf. Donat. ad Terent. Phorm. 2. 2. 1. 

Ys. 58. maturate propera : quid differat intor ma- 
turare et properare, vide apud Gell. N. A. X. 11 ; Ma- 
crob. Sat. VI. 8 ; Serv ad Virg. Gcorg. I. 260. 

Vs. 59. jam die multum esse : die antique pro diei, 
etiam apud serioris aetatis scriptores haud infrequens : 
exerapla vide apud €rell. N. A. IX. 14, et intt. ad 
Amph. 1. 1. 119. Multum die: usitatius est mt»/^o 
die, sicut multd nocte, Gist. 1. 3. 11. et multa lucey 
multo mane, — Hunc advocare etiam volo: haec se- 
cum leno mussitat: Simonem mihi adsciscere volo, 
ut probe illum excipiamus. 
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60. Maiie modo istic : jam revortar ad te. Qaid nanc 

fiet , Simo ? 
Qaid agimasl manifesto hanc hominem teneo,qai 

argentam attalit. 
81. Qaid jam ? ba. An nescis , qaae sit haec res ? 

si« Jaxta cam ignarissamis. 
BA. Edepol hominem verberonem Pseadolam : at 

docte dolam 
Commenta'st ! tantandem argenti , qaantum mi- 

les debait , 
65. Dedit haic , atqae hominem exornavit, malierem 

qai arcesseret. 
Pseadolas taas allegayit hanc,qaasi a Macedonio 
Milite esset. si. Habesne argentam ab homine ? 

BA. Rogitas , qaod yides ? 
si. Heus , memento ergo dimidiam isthinc mihi 

depraeda dare: 
Commane istac esse oportet* ba. Qaid , malam ? 

id totam taam est. 

60. abett jam. 

Ys. 62. justa non tantom in his fabalis saepissime 
osarpatar in comparationibas pro aeque, nmiliterf 
sed haud raro quoque in Liy. y. c. hac notione le- 
gitur. — 

Ys. 66. allegarii kume: all^are fere i. q. exornare 
sycophantiis , summittere, subomare: sic saepius a- 
pud Plautum. In bonam partem alle^re dicitur» qui 
mittit amicum , per qucm ne^tium cum alio perficiaL 
Multus de hoc yocabulo est Gron. ad Liy. XXXTI. 11. 

Vs. 69. c^mmune: Phaed. V. 6. 3 
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70« HA. Quam mox mihi operam das?BA.Tibi do eqni- 

dem. Quid nunc mihi es auctor , Simo i 
Bu Exploratorem hunc faciamus ludo suppositi- 

cium* 
BA. Adeo,donicum ipsus sese ludos fieri sensv^rit: 
Sequere* Quid ais ? nempe tu illius servos es ? 

HA« Planissume* 
BA* Quantiteemit? ha* Suarum in pugna virium 

yictoria. 

71. explorator est h, /. ludoe. 

Heia, inquit, eat commune, quddcumque est lucri» 
cf. Erasm. Adag. Chil. II. Cent. 1. n. 85. — Malum: 
vid. Aeid. 0. h. 1. Solet Plaut. hoc Tocabulum inter- 
jicere interrogationibus , quae a pronom. interrog. 
incipiunt: Men. 5. 2. 42; 2. 3. 39; Aul. 3. 2. 15, 
et alibi saepius. 

Ys. 71. exploratorem dicit Harpagem leno, quod, 
haud secus ac ille, qui inimicorum castra perlustra- 
tur, et aucupatur, si quid damni iis inferre possit, 
militem calatorem existimabat circummeare, ut se 
puella et argento circumduceret : tcI more suo in 
cognatis intempestive sociatis joculum quemdam vena- 
tus, exploratorem dicit, quia suppositicium illum cre- 
debat. — Faciamus ludo, quod in plurimis libris et 
scriptis et editis legitur, insolitum est, et nusquam 
occurrit: ludos facere contray quod in optimo Ms. 
Cam. et in Cd. Acad. , est ys. sq. ; Aul. 2. 2. 75 ; Pers* 
5, 2, 23; Bacch. 5. 1. U; Truc. 4. 2. 46. alibi. Ludo 
quomodo corruptum sit, nemo non videt. — 

Ys. 72. donicum pro donec^ ut antiquitus sedum 
pro sedf monente Charis. Lib. YII. Inst. Gramm. 
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75. Nam ego eram domi imperator summus in patritt 

mea. 
BA. An etiam ille unquam expugnavit carcerem , 

patriam tuam ? 
HA« Contumeliam si dicessaudies. SA.Quotumo die 
£x Sicyone huc pervenisti ? ha* Altero ad meri- 

diem* 
BA« Strenue mehercle isti. Quamvii^ pernix hic 

est homo : 
80. Ubi suram aspicias , scias posse eum gerere cras- 

sas compedes. 
Quid ais ? tune etiam cubitare solitus es in cunis 

puer? 
HA. Scilicet. BA. Etiamne facere solitus es? scin' 

quidloquarf 

78. alto adhuc meridie. 

Va. 76. Serv. ad Virg. Aen. I. 140. ex Pseud. 

Niai fotie carcerem tu aliquando effregisti^ veatram 

dpmum. 
qui versus, quum hodie nusquam comparet, diver- 
sus esse vix potest a vs. 76 , memoriter male laudato, 
quod solent Grammatici, ut supra jam vidimus. 

Vs. 79. quamvis pro quantumviSf admodum, valde, 
oomicis usitatissimum , et apud Gic. obvium. 

Vs. 80. sciaSf pro videas, credas: Asin. 3.3.129.^ 
posse eum gerere crassas compedeSy eum servum na- 
tum esse , non imperatorera , sicut gloriabatur. 

Vs. 82. sdliceif est frigide respondentis et conce- 
dentis , ut saepius : scilicei hoc versu , ut ot in sq. 
scilicet solitum esse, multo concinnius Harpagi tribui 
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HA. Scilicet solitumesse: sanineestis? bA* Qoid 

hoc , quod te rogo ? 
Noctu in vigiliam quando ibat miles , tum tu ibas 

simul t 
85. Conveniebatne in vaginam tuammachaeramilitis? 

63. absunt scilicei et esse, 

/ 

censeo. Non intellexerat scilicet milcs in cunia cubi^ 
tarcy tnrpi sensu usurpata a lenohc, pro jc/ve7fffia<: in- 
genue igitur ad simplicem quaestionem respondet : 
scilicet, Altera vero interrogatio apertior est : nunc 
demum capit» quomodo intelligendum soiitus es, 
explicatum maxinie reticentia turpis alicujus verbi, 
quo facere supplendum est: quae reticcntia magis 
significatur subsequenti interrogatione : scin* quid 
loquar 9 quod respuens miles , respondet : scilicet me 
consuetum esse puerum ! sanine estis f Sic melius 
' omnia quadrant , ni fallor. Hunc vs. et sq. Steph. sic 
exhibet : 

Harp. Scilicet solitum esse, BalL Etiamne facere so'^ 

litus es puer f 

Scin' quid loquar 9 Harp. Sanine estis 9 BalL 

Quid hoc, quod te rogo9 
Quod anteponendum : eodem vergit etiant Lamb. , qui 
omissis: etiamne — loquar9 idem habet. 

Ys. 83. scilicet solitum esse* Dudum monuerunt vi- 
ri docti, his irihm fortasse , scilicet, videlicet s^pnd 
veteres solita fuisse addi verba infinita, quippe con- 
tractis cx forte an sit, scire, videre licet, Eodcm 
modo construi etiam aedepol, aliaque, docet Gronov. 
Obss. III. 9y qui omnino consulendus. 

21 
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HA. I in malani crncem. »a. Ire licebit tibi tamen 

hodie tenipori. 
iiA. Quin tu mulierem mihi emittis , autreddis 

argentum ? ba. Mane. 

HA. Quid maneam i ba. Chlamydem hanc comme- 

mores , quanti conducta'st. iia. Quid est? 

si. Quid meret machaera ? ha. Helleborum hisce 

hominibus est opus. 
90. BA. Eho ! HA. Mitte. ba. Quid mercedis petasus 

hodie domino demeret ^ 
HA. Quid domino ? quid somniatis i mea qilidem 

haec habeo omnia , 
Mco peculio empta. ba. Nempe quod femina 

summa sustinet. 
HA. Uncti hi sunt senes , fricari sese ex antiquo 

yolont. 

89« opu8 est^ 91. mea equidem, 93. nunc ubi sunt t. 

Ys. 86. iamen : quoniam nulli voeulae subjecta est 
vox tamen, mente quacdam sunt supplenda: hoc 
loco ▼. c. sic commode fieri censeo : etsi non eo, ta- 
men tibi mature hodie ire licet : Tel : quamvis ego in 
erucem eam, tamen et tibi via oo non est interclusa. 
Hodie saepe pro statim apud Comicos. 

Vs. 89. quid meret, scil. domino , quanti conducta est. 

Ys 92. peculio: servi quomodo sibi peculium pa- 
rent, vide apud Ter. Phorm. 1. 1. 9; Sen. Epist. 80. 

Ys. 93. uncti sunt , etc. : proverbialiter dictnm : 
in eos convenit, qui per lasciviam ultro sibi malum 
arcessunt : solebant enim veteres post bahieum ungi 
oleo, dein strigili fricari vel distringi. Sic Gron. L. 
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BA. Responde obsecro hercle hoc vero serio , 

quod te rogo : 
95. Quid meres 1 quantillo argento te conduxit 

Pseudolus ? 
HA. Qui istic Pseudoiu'8t? ba. Praeceptor tuus , 

qui te hanc fallaciam 
Docuit , ut fallaciis hinc a me mulierem abduce- 

res. 
iiA. Quem tu Pseudoluih , quas tu mihi praedi- 

cas fallacias ? 
Quem ego hominem nullius coloris novi. BA.Non 

tu istinc abis i 

95. argenii. 96. est Pseudolus, 

P. p. 267. Ambiguam igitur habet interpretationem , 
minime vero obscoenam, quod vult Lamb. Fricari 
volunt idem est, quod dorsum illis prurit, scapulae 
pruriunt, Mil. 2, A, AA ei Pers. 1, 1, 32: sic pas- 
sim. Senes, inquit, fricari volunt, i. e. indignan- 
dis suis facetiis digni sunt, qui vapulent, nam iilis 
dorsum prurit : frictionis autem mentionem faciens, 
quid magis Plautinum, quam praemittere: uncti aunt. 
Hinc orta videtur locutio. Lambino favent Stich. 5, 
5, 20, et Bacch. 5. 2. 7&t — ex antiquo scil. more: 
sic antiquum obtinere , servare, pro pertinaciter an- 
tiquum morem et ingenium tenere, apud Plautum 
frequentissimum : cf. Donat. ad And. 4, 5, 22. 

Ys. 99. quem ego hominem etc. , quem scil. tu prae- 
dicas, ego hominem etc. De locutione nullius coloris 
aliquem nosse , vide etiam Gron. L. P. p. 268. — non 
tu istinc abis, pro abi solita) loquendi formula, non 
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100. Nlhil est hodie hic sycophantis qaaestus : proin 

ta Pseadolo 
Nancies , abdaxisse aliam praedam 9 qui occar- 

rit prior 
Harpax. ha. Is qaidem edepol Harpax ego sum. 

BA. Immo edepol esse vis. 
Puras putus hic sycophanta est. ba« Ego tibi ar- 

gentum dedi , 
Et dudum adveniens extemplo symbolum servo 

tuo, 
105. Heri imagine obsignatam epistolam hic ante 

ostium. 
BA. Meo tu epistolam dedisti servo 1 cui servo ? 

HA. Syro. 
BA. Non confidit ; sycophanta hic nequam est : 

nugis meditatur male : 

100» aycophantiia. lOl, iUatnpraedam. 107» hicnequeest, 

hoc vult, ut Ballio cupiat, revera abire Harpagem, 
sed eadem ratione hic usurpatur, qua saepius abi^ 
abi modo, i modo, abi ab oculisy similia, quae sunt 
moleste ferentis, et fastidiose repudiantis. 

Vs. 107. non confidit ; etc, Non intactum abirepassi 
sunt hunc versum interpretes, sed vario modo refin- 
gere tentaverunt. Primum haud immerito ofiendunt 
verba non confidity cum tamen Harpax ad omnia con- 
fidenter rospondet, nec usquam haeret. Sicut locus 
nunc legitur, expediri sano nequit; sed adest Steph., 
qui unice verum exhibet : num confidit 9 i. e. quid 
dicis, Simo? nonne hie est audax et impudens? 
quam confidit dolis! non dubitat de victoria: nuUa 
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Nam illam epistolam ipsas verus (larpax hac ad 

me attulit» 
HA. Harpax ego voeor : ego servos sam Macedo- 

nis militis : 
1 10. Ego nec sycophantiose qaicqaam ago , nec male- 

fice , 
Neqae istum Pseudolam mortalis qui sit novi , 

neque scio* 
si« Tu f nisi mirum'st , leno , plane perdidisti 

mulierem. 

in re haeret: statim respondet Syro. Egregie oninia 
meditati sunt antea. Nugae hoc versu sunt nugato-^ 
riae arteSf Trin. 4. 2. 2, i. e. fallaciae: sic Aul. 5. 
vs. 19 nugae -pro comtnentis; Truc. 4. 4. 8 pro blan" 
ditiia fallacibus ; Epid. 3. -4. A2 nugari pro decipere , 
circumducere , et sacpius nugator sycophantae epithe- 
ton adjicitur. Haec vocis notio hucusque ah inter^* 
pretibus praetermissa. 

Alterum, quod mirum accidere dehuity est meditari 
dativo junctum : quod quum omnes Mss. tenent, non 
mutandum puto in nugas» Nam curare pro providere 
pari modo apud Plautum non semel dativo jungitur : 
similiter videre -pTO providere apud Giq. et alios: cf. 
V. c. Kort. ad £p. ad Div. II. 16. extr. Sed quod ad 
sustinendam opinionem meam egregie facit, est, quod 
complurihus locis scriptum legimus meditari ad ali- 
quidf et Stich. 2, 1, 34 meditari se ad aliquid, 
eadem signiiicatione : haud secus ac apud optimos 
scriptores reperimus operam dare^ studere alicui rei^ 
et operam dare ad aliquid, studere aliquid. 
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BA. Edepol nae istuc mdgis magisque metuo , 

cum verba audio. 
Mihi quoque edepol jamdudum ille Syrtts cor 

perfrigefacit , 
115» Symbolum qni hoc accepit: mira sunt ! Psendo- 

lus est. .Eho 
Tu ! qua facie fuit , dudvm eui dedisti symbo- 

lum? 

114. perfrigefBcii. 

Post hunc versum in Mss. et pluribus editt. compa- 
ront repetiti vs. 63 — 65 huj. scen., praeterquam quod 
in postremo pro arcesseret l^ilur abduceret. At cum 
in Steph. , et multis aliis editionibus absunt, eas se- 
cutus illos exturbare non dubitavi, cum praesertim 
his ejectis optime, imo melius cohaerent oraticMiis 
partes. De quo interpolationum genere vide Osann, 
Anal. Crit. p. 180 sqq. — 

Vs. 114. cor perfrigefacit y metu perfundit animom 
£^tque contrahity haud secus atque si frigore perfu- 
sum contraheretur. 

Vs. 115. mira suntl Pseudolua est : sic Mss. omnes: 
sed , metro jubente obtemperandum vetustissimis editt. 
Junt. , Ald. , Brix. , Steph. , exhibentibus mira sunt, 
ni y quae Plauto est notissima locutio : vide e. *g. 
Trin. 4. 2. 19; Bacch. S, 3, 46, Amph. 1. 1. 127, 
alibi : vocula ni duabus postremis literis praecedentis 
vocabuli facile obliterari potuit. 

Vs. 116. qua facie fuit: faciem non tantum vul- 
tum, sed totius corporis habitum et figuram saeps 
comprehendere , monet Gron. L. P. p. 1. 
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HA. Rufus quidam , ventriosus , crassis suris , 

subniger , 
Magno capite , acutis oculis , '^orc rubicnndo , 

admodum 
Magnis pedibus. si. Perdidisti, postquam 

dixisti pedes. 
120. Pseudolus fuit ipsus. ba« Actum est de me. Jam 

morior , Simo. 
HA. Hercle haud te sinam emoriri , nisi argen- 

tum mihi redditur , 
Viginti minae. si. Atque etiam mihi aliae vi- 

ginti minae. 

117. crassuSj suhniger, 120. ipsus auctumesf, bai. idem 
etiam morior S. 122. aliae mihi. 

Vs. 117. ventriosum, quem Plautus Curc. 2. 1. 16 
eum collativo ventre appellat : Pers. Sat. 1 , 57 : 

cum tibi 
Pinguis aqualiculus propenao sesquipede exstet. 
Sunt , qui Plautum se ipsum hic describere putent : 
rationes non addunt; forte ob magnos pedes: Plautus 
vel Plotus enim simile aliquid notat: levius tamen 
hoc mihi videtur indicium, cui parva fides tribuen- 
da. A magnis pedibus antiquitus forte nomen quoque 
habuerunt Pedonesy ut Dorso, liabeo a partibus cog- 
nominibus. De servula Afra Virg. Moret. 35 : 
Crurihua exilis , apatiosa prodiga planta, 
Ys. 119. magnis pedihus: quod hic magnos pedes , 
supra craasas suraSf ts. 80 suram crassis compedihus 
aptam memorat, hinc faeile inducitur quis, ut crc- 
dat, omnia haec dedecori fuisse, atque antiquis in 
contumeliam dicta. 
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BA. Auferetur id praemium a me , quod promisi 

per jocum ? 
si« De improbis viris auferri praemium et prae* 

dam decet. 
125. BA. Saltem Pseudolum mihi dedas. si. Pseudo- 

lum ego dedam tibi f 
Quid deliquit? dixin' ab eo tibi ut caveres centieislf 
BA. Perdidit me. si; At me viginti modicis mulc- 

tavitnunis. 

126. abett ut, 

Ys. 123. Gontra Raev. a. h. 1. facit Pauli effiitum 
X. 3 § 2. Dig. ds Ohlig. et Act. »Nec8ipcrjocumputa, 
vel demonstrandi et intellectus causa ego tibi dixero: 
apondesf ct tu responderis : spondeo, nascetur obli- 
gatio.'' Nihilominus jure valet Simonis stipulatio, 
quoniam lenoni promittcnti animum contrahendi fuis- 
sc , manifestum esi : cf. X. 55 Dig. de ObL et Act. 

Ys. 124. praemium et praedam : jungere amat Plau- 
tus haec verba , eadem fere notione : praemium onim 
de omni commodo : apud Virg. Aen. XI. 78 : 
Multaque praeterea Laurentia praemia pugnae 
Adgeraty et longo praedam juhet ordine duci, 
Ys. 125. mihi dedasy scil. noxae. Noxalibus nempe 
actionibus optio dabatur dominis, ob daronum, a scr- 
vis suis aliis illatum, condemnatis, utrum litis aesti- 
mationem sufierre mallent, an ipsum servum noxae, 
i. e. noxicie poenae, eU xS^Mfftv dedere: vidc Inst. Just. 
IV. 8. De noxa et noxia, quid differant, docte dis- 
putavit Oudend. ad Suet. Gaes. 81. Adde Duk. de 
Lat. Vet. IGtorum, p. 10. sqq. 
Vs. 127. modicis, Quamquam frequentissimum est 
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BA. Qaid niiiic faciam? ha* Si mih! arg^ntam 

dederis , te swspendito. 
BA. Di te perdant : seqaere sis me ergo liac ad 

foram , ut solvam. ha. Seqaor. 
130. BA* Hodie ego peregrinos absolvam , cras agam 

cum civibus. 

180. quid ego peregrinam, 

in Plauti fabulis argentum commodum^ minae commo^ 
da^ , (sicut (xermani gute Groschen) et pecunia ma^ 
dica parvam pecuniae summam notat, contra libror 
rum omnium consensum nihil novandum censeo, sed 
mddicia explicandum saiis bonis. £st gcnus A/rornro^ 
haud insolitum. Idem videtur sensisse Gruterus^ 
Honstrum alit Boxhorn. 

Vs. 129. ad forum. Duobus modis Aomani serva-' 
bant pecuniam, aut in arca, aut in mensa apud tra-^ 
pezitam, qui in foro tabernam habebat argentariam; 
duoque hinc erant modi solycndiy nempe aut ex arca» 
aut de mensa; u% solvam h. 1. est, a trapezita: haeo 
omnia ex plurimis comicorum locis notissima sunti. 
Magna doctrinae copia locum de argentariis eorumque 
rationibus pertrActavit Gron. L. P, p. 37 sqq, : cf. 
Donat. ad Ter. Adelph. 2, 4, 13. 

Vs, 130. hodie. Multi alii libri siq: Sim. Quid e- 
gof Ball. Peregrinos etc. Quod anteponendum cen- 
seo, probante Bothio, qui sic interpretatur : quid 
egof scil. agam: quid me fiet^ et viginti minis, 
quas mihi debesf vulgatum ex oppositionis affcctati* 
one ortum videtur. — Abaolvere pro aoluta pecunia 
dimittere y i. q. nostrates afbetaien , haud infrequens : 
Tide Briss. do V. S. i. v. 

22 
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PsMloIiit mihi centariata htimit eapitia eomi- 

tia, 
Qai illam ad me hodie allegavit , malieran qui 

abdaceret. 
Seqaere ta« Nane ne exspectetis , dain hac do- 

mam redeam via : 

132. adduceret, 

Ys. 131. eenturiata habuit etc. : Cic* de Leg. III. 
19. lex XII tahh, de capite civie rogati, nisi maximo 
comitiatu {comitiis centuriatie) vetat, Quem morem 
spectat etiam Aul. 4, 7, 20, et Troc. 4. 3. 45. Qae« 
ritar leno , se a , Pseadolo bonis esse eyersom , tibi 
Titam cum fortunarum salute ereptam esse. 

Ys. 133. HuDc vs. exhiboi ex distinctione Gd. Acad. 
Ut saepissime in scenis extr., conrertit se ad specta- 
tores, atque monet, no exspectent, dum via lata a 
foro domum redeat ; esse enim in animo sibi , avorsis 
angiportis domum consectarier, reyerti, ne ob verba 
«ibi data exsibilaretur, ucto (Bothii hoc est) a credito* 
ribas conspiceretar, quos ramore de hac sua clade ar« 
gentaria excitatum iri augurabatur. Jocum forte qaae-> 
sivit poeta in eo, quod spcctatores a foro redeuntem 
histrionem vidcre non poterant, quippe qui eo ire 
non constituerat. Confimdit histrionem, et quam a* 
git personam. Simonem et Harpagem non alloqaitof 
leno, qaia honc se seqai jubet, nec causa erat, enr 
Simo lenonem redeantem opperiretar : spectatores 
contra sao semper loco manebant. Non inutile vifom 
est apponei*e Asin. 3. 3. 151. aq. 

Lib. Jamdudum est inius, Arg. Hae quidem nou e6b« 

ntl. Lib. Anyiporkk 
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Ita res ge«ta e»t : aogiporta hMC cerluw est con- 

sectarier. 
135. HA. Si graderere tantum, quantam loqaere, jam 

esses ad foram» 
HA. CertHiii'«t mUii emortualem lioere exnatali 

die. 

134. ita re» eat: angiporto hoc, 136. mihi hune e. /. 

inac per hortum dircuit clam , ne quis se videret etc. 
et Pers. 3. 3. 39. sqq. 
Tox; Abi isfac avorsis angiporiis ad forum y 
Eadem istaec facito mulier ad me transeai 
Per AorHm. Dord. lam hic fawo aderit» Tox. At 

m 

ne propalam. 
42Qae mihi magis persaadent , ut ys. sq. aaotorUatem 
Cd, Acad. et Steph. secutas, anteponam: angiporto 



V«. 134. ita res gesta est: quia ita mihi res gesta 
e&tft Talia interjicere solet flautus^ subjuncta fere 
particulae ita: exempla nonnulla collegit Bothius; 
plura Pareus in Lex. Plaut. i. v. ita, 

Ys. 135. jam esses adforum: aliae. editi. , obniten- 
tibus librisy isses, quod ortum ex parum intellecta 
locntione esse adforum: nihil enim frequentius quam 
ad pro m; unum loeumy Ter. Phorm. 4, 2, 8, no- 
minasse suiliciat, ubi cf. Westerh. : maxime tamen a- 
pud forum comicis usitatum. 

Ys. 136. Qupdhabet Gd. A^ad. hune post mihif ct 
Steph. idcm ante mihi insertum, metro molestum est. 
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ACTUS QUARTI SCENA OCTAVA. 

8IMO. 

Bene ego illiim tetigi , bene autem servos inimi- 

cum suum. 
Nunc milii certum est , alio pacto Pseudolo insi- 

diasdare, 
Quam in aliis comoediis fit » ubi cum stimulis aut 

flagris 
Insidiantur : at ego jam inultus promam yiginti 

minas , 
5« Quas promisi , si effecisset : obviam ei ultro de- 

feram. 
Nimis illic mortalis doctus , nimis vorsutus , ni- 

mis malus : 
Superavit Dolum Trojanum atque Ulyssem Pseu- 

dolus. 
Nunc ibo intro f argentum promam : Pseudolo in- 

sidias dabo* 

7. atqu€ Hcii PBBudolui. 

Ys. 4. inultus : hic pro non ultus : saepius vero pro 
impunitus: cf. Amph. 4. 3. 7; Epid. 3. 1. 7. 

Ys. 5. obviam etc. : cf. ad. 4. 7. 13. ubi plura hu-^ 
jusmodi incuriae sermonis exempla. 

Ys. 8. insidias daho : insidias dare apud Plautum 
saepius pro ex occulto loco observare : Cas. 2. 7« 13 ; 
Hil. 2. 3. 32.; huj. fab. 2. I. 19, alibi; hic fere pro 
opperibor. 
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' ^ ' ACTttS ^UIN^TI SCENA PRIMA. 



PSEUDOLUS. 

Qaid hqc ? siccine hoc fit ? pedes , stalin* an non f 
' An id Toltis , nt me hic jacentem aliquis tollat f 
Namherclesicecidero, vostrnm erit flagitinm. 
Pergitin' pergere f ah , saeviendum mihi 
S.Hodie est. Magnum hoc Titinm vino est, 
Pedes captat primum : luctator doIosu'st. 

Ts. 1. aiccine hoc fitf apte affert Gron. Asin. 1.2, 1. 

Siccine hoc fit T foras aedibus me ejici T 

est formula succensentis. Ebrius in scenam prodit, 

atque pedes alloquitur, qui vini vim non probe sus* 

tinuisse yidentur. Similiter Gurc. 1. 3. 44 hoccinefieri, 

Vs. 2. hic: probandum hinc, quod in Palat. Mss. , 
et in Steph. 

Vs* 4. pergitin* pergere : sic Poen. 1 , 3 , 24 pergin* 
pergere ? non ut interpretantur pergitisne vacillare , 
sed nonne pergetis procedere. — Saeviendum mihi otc. 
Inti^ra servanda lectio librorum Camer. Quaecum- 
que viri docti commenti sunt, vel in suis invenere 
libris y prae hoc frigent : .ut dominus in servos , ita 
Pseud. in pedes suos saerire vult, qui officium suum 
facere recusant. Quod in. Cd. quodam legitur seden^ 
dum est, ob praemissum ah, et sequens hodie minuf 
videtur probabile. 

Vs. 6. luotator dolosus est : implicatis pedibus per<^ 
cellere et supplantare conatur , non virtute , sed dolo 
adversarium. 
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Profecto edepol ego none probe abeo. mfidiiba : 
Ita victu excnrato , ita mandiciia digne ah , 
.Itaqne in loco festivo gnmns festive accepti. 
10. Qnid opus me multas agere ambages ? hoc 
Est homini quamobrtm vitam amet; hicemnet 
Voloptates : in hoe omnee vennttatee sont : 
Deis proxumnm eise arbitrer. Nam nbi amans 

eompIexu*8t 

7. probe muisavi. 8. e.i.magnUmundiciisdigni: abeti aik. 
13. num ubi. 



Ys. 7. Si eontra omnes Mss. et editt. , exhibent 
habeo maduhafn , fides habenda est Festo , quod addu 
bito, nihil mutandum censeo. 

Vs. 8. mundiciia digne , ah! ex Lipsii conj. Pln 
limi libri digni ahf alii magnis mundittia d, ak 
Steph. tetrametris , altero pravo , altero saho : 

Maduham, ita excurato victu^ ita magnis mundi 

ttt^ 

Digni habiti, atque loco feativofestiveacceptismmue 
Variis insuper modis a viris doctis tentatus vs. : faciiei^ 
tero digne probatur, quoniam, nt supra sacpius vi^ 
dimus , pcrmutatione literarum « et ^ in his fahulfs 
hil est frequentius. — escurato : sic €as. 3. 6. 6 : 

Ego esurio et sitio. Stal. Lepide excuratus incessi^ti, 
Verhum curare potissimum usurpari in re coquinifria , 
notissimum cst: vide intt. ad Ter. Andr. 1. 1. 3.; sie 
absolute pro coenam apparare, Pers. 1. 3. 5. 

Vs. 13. Deis proxumum etc. : exquisite pro: hoc 
Deorum vitae proximum ewie arbitror. Quao Mqnnn- 
t^ sunt inconsequentiae sermonum» quat nadide 
condones. 
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• Amanteni , nbi labra ad labella adjungit , 
15«Ubi alter alterum bilingni manifesto 

Inter se prehendnnt : nbi mamma manicnla 
Opprimitar alia , ant si lubet , corpora 
Gmdnplicant ; manu candida cantharum duli^ife- 

rum 

14. ad lahra laheUa^ 16. inUiJMrehenduni : uH manu 
mamiUa, 17. opprimitur ac tum ei lubet, 

Ts. 15. bilingui, scil. osculo: genus oscali impu- 
dicnm. Amabant ling^uas inter osculandum ita com- 
ponere, atque implicare, ut bilingues viderentur: 
Asin. 3, 3, 105: 

Fac proaerpentem beatiam me^ dupticem ut habe^ 

am linguam, 
L e. fac mo serpentem, cui nempe bisulca lingua 
est , Poen. 5. 2. 74 : vide intt. ad Asin. locum. Poen. 
5» 4« 65. 

Dato mthi pro offa aavium , pro osse linguam objiciio^ 

Manifeato cum bilingui adjcctive copulandum puto: 

fiic manifestum bilingue intelligo, quod diu durat^ 

^deoquo magis in oculos inourrit : opponi posse credo 

'^teulo decerpto, delibato. 

Vs. 16. Suffiragante Gd. Acad. sic Steph, 

interprehendunt , 
Cbi manu mamilla opprimitur, ac etiam silubetoor" 

pora conduplicant» 

'^uody quamvis pessimo metro, longe anteponendum 

^mlgatae^ quae commode expcdirinequit. TurbantHss. 

X Lambinianis efficiat quis : mamma mamilla amiculae. 

Vff 18. Habet omnis haec oratio alktnid turbatum, 

ut ebrii. Frustra Boxhom. in ordinem redigere ag-r 
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Propinare ainicistiiniam amiciliam : neqae ibi es- 

se alinm alii 
20. Odio i ibi nec molestnm, nec semonibos moiolo- 

gis nti : 
Unguenta , atqne odores , lemniscos , corollas da» 

ri dapsiles : 
Non enim parcipromi : victa cetero ^e quis me 

roget* 
Hoc ego modo , atqne berns minor banc diem 

sumpsimas protbyme » 

19. p, mitissimam — alium alio, 20. odio ubi, 

21. loniiscoa* 22. parcepromi, 23. sumpsimut poHamme. 

gressus est, quod poeta de industria turbavit: nec 
facile intellectu, quid eantbarus sit manu candida. 

Ys. [19. amicisaumam» Gd. Acad. et Steph. mitis9u-r 
mam. Alio antique pro a/n, sicut saepius illae ia 
dat. fem. pro illi, solae pro soli. 

Ys. 20. odio — molestum: s^^onyma sic sociare 
amat Plautus. Morologia recte explicat Lamb. ineptiSf 
qui nihil attinent ad oblectamenta conTivalia. 

Ys. 21. lemnisci, qui sint, yide apud Fest. ab intt. 
laud. : cf. Hott. ad. Gic. pro Rosc. Aro. 35. 

Ys. 22. parcipromi Truc. 1,2,81 eodem modo scri- 
bitur : alii parce promi. Separatim puto verba sclri- 
benda esse parci promi : opponitur enim prodigua pro^ 
mu8, Poen. 3, 4, 6. — Hunc versum alio modo dis- 
tinctum exhibui, atque in vulgatis exstat. 

Ys. 23. hanc diem aumsimus : sumere hoc loco pro^ 
consumere, absumere, insumere: cf. Mil. 3, 1, 70 et 
80; Ter. A^elph. 2, 4, 23, ex emendatione Bentleji. 
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Postquam opas metnn, ut volui, oitme perp^ti^avi, 

hostibns fagatis. 

25* Illos accabantis , potantis , amantis , cnm scortisf 

Reliqoi , et meam scortam ibidem , cordi atqae 

animo sao 
Obseqaentes ; sed postqaam exsarrexi , orant 

med nti saltem: 
Ad hanc me modnm intnli , at illis satisfacerem 

ex disciplina : qaippe ego 

26. corde, 27. orant me hi ut. 28. intuH; illis satisfa- 
cere minitne ex disciplina : qui ego. 

Vs. 26. cordi : in Gd. Acad. et in Steph. corde , qaod 
egregie firmat lcctionem vulgarem epigrammatis Plau^ 
ti, GelL N. A. I. 24. 

Poatquam morte datu" at Plautua ^ cotnoedia luget ; etd 
ubi morte pro morti propter insolentiam viris doctis 
haud placuisse video. 

Ys. 27. med uti saltem, Gd. Acad. me hi ut s. : in 
aliis scriptis et edit. me id ut s, 

Ys. 28. me intuli. Se inferre h. 1. comicis notissima 
notione superhiendi^ magnifice atque haailice inceden^ 
di venire nequit : me intuli hic cst pro : motu , ha- 
bitu saltatorio processi, ut illis satisfacerem : ad 
hunc modum igitur forte est ^£/xr<xM^, sicuti hoc modo 
vs. 31. In sqq. pro interprctatione Steph. versus ap* 
ponam, ex quibus nostri manifesto corrupti, sua- 
dente quoque Gd. Acad. 

IIUb satisfacere minime ex disciplina quivi ego , 

Qui lenonem capere didici : sed palliolatim amictus 

Sic incessi ludibundus : 

23 
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Qui probe Jonica perdidici : sed paUiolatim a- 

mictus 
30« Sic hac incessi ludibmidas : plaudunt partim : 

damitant me, ut revortar. 
Occepi denno hoc modo : volvi idem : amicae da- 

bam me meae , 
Ut me amaret : ubi circumvortor , cado : id fuit 

nenia Indo. 

Itaque dam enitor, pax ! jam paene inquinavi pal- 

ir lium : nimiae tum 

29. g. probum lenonem capere didici, 30. abest /uic. 
31. hoc modo nolui, 32. ihi c. c. t. /. nempe ludo, 
33. pallium temeto: absunt nimiae tum, 

Ex disciplina est ex disciplinae praeceptis , sicuti do- 
ceri solet saltatio: Cic. de Div. II. 3. EademinUteria 
ratio est reliquiaque rebus, quarum est disciplina. 

Ys. 29. palliolatim: Lamb. palliolatuSf quod fOrte 
ex interpretatione. 

Vs. 31. Sicut versus vulgo lcgitur, vix intelligipo* 
test: praeeuntc Stoph. , aliter distinguendo senten- 
tiae mederi potui. 

Ys. 32. id fuit nenia ludo : quia nenia erat inter 
ultima, quae praestabantur defuncto, ideo et ipsa 
nonnunquam exitum sive ultimum rei significat ; vide 
intt. ad Fest. i. v. nenia; Gron. L. P. p. 270. Sed 
magis probo, quod in Cd. Acad. , et in Steph. idfuit 
nempe ludOy quoniam ex sq. vs. videmus, ludo non- 
dum fuisse finem impositum. 

Vs. 33. pax est interjectio comica, origine Graeca» 
comprimentis, ot quasi cura verecundia silentium sibi 
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Volaptati edepol fni : ob casom datar cantharas , 

* bibi; commato 
35. Illico palliam , illad posivi : inde hac exii , cra« 

palam dam amoverem. 
Nanc ab hero ad herum meam majorem venio foe- 

das commemoratam. 
Aperite , aperite , heas Simoni me adesse , quis 

nunciate. 

34. abett Hbi. 35. po$ui, 37. qui» nunoiat, 

aut alteri imponentis. Cam enim sibi silentium im- 
ponebant, opposito ad os di^ta, tamquam ulterius 
sermonem procudere vererentur, aut cum» quaedicta 
erant, indicta vellent, aat com ex sermone praesen- 
tes dimitterent, tum t^| dicebant: vide Sabn. ad 
Trin. 4. 2. 96. Scal. ad Hil. 3 , 1 , 213 , et in Auson. 
Lect. I. 19. — Nimiae tum: praeter Gd. Acad. etiam 
Vatic. pallium temeio , quod non repudiandum censet 
Lipsius. 

Ys. 36. foedus commemoratum , ut pactom in me- 
moriam revocem liero. Hagnificis verbis utitar. 

Vs. 37. quis nunciate9 Gd« Acad. et Steph. quis 
nunoiatf quod, nisi quia hic pro aliquis usurpatum 
statoere malis, forte anteponendum : aliquia enim li- 
cet saepius plurali imperat. jungitur, (Epid. 3. 3. 18; 
Men. 4. 2. extr. ; Herc. 5. 2. 70; 1. 2. 21) et Bonat. 
ad Ter. Adelph. A. A. 2A monet, quiSf aliquis et 
quisquam non observare veteres, quo genere, autquo 
mmiero declinarent, quis tamen nunquam sic con- 
structum invenias: cf. Arist. Plut. 1197. rh TIXovtcv 
^^m riq KXX97 ; nbi in quibusdam male editum videtur tcdXst* 
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ACTUS QUINTI SCENA SECUNDA. 

8IM0 , PSEUDOLUS. 

Yox viri pessnmi me exciet foras. Sed qaid hoc? 

quo modo 1 quid ta video ego ? 

ps. Cam corona ebriam Pseadolam tanm. si« Li- 

bere hercle hoc qaidem : sed vide statum , 

Ys. 1. quid tu video egot Sola Steph. quid te ego 
videof i. e. quo habitu, quo ornatu te video ego? 
quod nisi hac auctore amplecti licet , distinguendum 
videtur ? quid f tu? video ego .... Pseudolus interpel* 
lans heri orationcm supplet. Lamb. omittit tu ; qua 
auctoritato, non additum. 

Ys. 2. cum corona ehrium. Veteres solebant non 
tantum e potu, sed etiam e cibis aliquid libare, et 
libamenta in focum deferre, v. c. in patellis, unde 
Dii patellarii dicuntur Lares et Penates Gist. 2,1, 46. 
In his libationibus autem mos erat, coronas capiti 
imponere: Virg. Aen. VIII. 274: 

Cingite fronde comaa, et pocula porgite destris. 
Hinc fortasse iniraluit consuetudo, nt epulantes et 
potantes se ooronis redimirent. Nec alias gestabant 
ebrii, quam quas sumserant, antequam maderent. 
Hujus moris crebra mentio apud Gomicos: in Platonis 
quoque Symp. 30. Alcibiades sffrsCpecvufAho^ intrat. -— 
libere. Vulgaris interpretatio nimis longe petita vi-^ 
detur. Lihere est ingenue y proterve^ audacter, im^ 
pudenter ; et profccto , quaecumque Pseudolus hac 
scena profert, insignis sunt impudentiae et andaci^Q 
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Num mea gratia pertimescit ? magis cogito » sae- 

viter blanditerne alloqaar. 
Sed hoc me vetat vim facere nunc » quod fero , si 

qaa in boc spes sita*st mihi. 

5. PB. Yir malas viro optamo obviam it. si. Di te a- 

ment , Pseadole : phui ! in malam cracem. 

ps. Cur ergo me a£Bictor? si. Quid tu, malum, er- 

go in os mihi ebrius irructas ? 

3. meam gratiam, 4. jam facere nunc, 
5. eed i in m, c. 6. afflicter. 

ebriae, quod si adtendamus, multa facile expeditu 
videbuntur, quae statim legentem morantur. 

Ys. 3. num mea gratia, arctius cum antecedenti- 
bus sunt connectenda : boc enim vult Simo : ez statu 
magnifico servi baud facile viderit quis , illum timere 
simultatem heri, fallaciis suis circumventi. 

Vs. 3. magis cogito: ideo magis etiam dubius sum. 

Ys. 4. si qua in hoc apesy etc. i.e.argentum, quod 
ferOy non sinit, me illi vim inferrenunc: nisiscilicet 
spem mibi praecidere velim, partem saltem pecuniae 
promissae mibi servandi. 

Ys. 5. Di te ament^ Dum boc dicit Simo, ructa- 
tur Pseudolus: ad quod Simo, propositi immemor, 
blande illum excipiendi, subito indignatus addit: 
aed i in malam crucem/ Sic enim in Gd. Acad. et 
Stepb. melius legi puto. 

Ys. 6. cur ergo me afflictor: sensum non habet, ad 
seq. Simonis verba quadrantem. Libri alii aliter: 
afflicter, et cur ego me afflictem : interpretes sua addunt. 
Suspicor, Plautum scripsisse^ quod est in Ms. De- 
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ps. Molliter giste nunc me » cave ne cadani : non 

vides me , ut madide madeam ? 

81. Quae ista haec andacia est , te sic interdius 

cum corolla ebrium incedere? ps. Lubet. 

81. Quid lubet? pergin' ructare inosmihif ps. 

Snavis ructus mihi est : sic sine modo. 

10. si. Credo equidem potesse te , scelns , Massici 

montis uberrumos quattuor 
Fructus ebibere in hora una. ps« Hiberna, addito. 

si. Haud male mones : 

7. madiduB adeam, 8. UtoBc. 

curtato, qui vocatur, cur egomet afflictorf Queritur 
scil. Pseudolus, Simonem se pugno percutere, ver- 
berare, quae in his fabulis haud infreqnens est no- 
tio verbi afflictare : cf. Aul. 4. 4. 5; Bacch. 1. 2. 
46; Mil. 4. 2. 41; Rud. 3. 2. 31. 

Ys. 7. 8i8te, Steph. austine, 

Ys. 9. 8ic sine modOf est fastidientts , et moleste 
ferentis: Truc. 5, 1, 4. 

Vs. 11. uherrwno8 fmctus^ i. e; annuum Teditum : 
cf. West. ad Ter. Phorm. 5 , 8 , 24 ; intt. ad Gatull. 
CXV. — Hiberna, addito. Romani horas aestivas pro 
longioribus ponunt, hibemas vel brumales pro brevio- 
ribus. Nam dies tam hibernns, quam aestivus, et 
nox, tam hierois, qnam aestatis fuit iis XII horarum. 
Ita eveniebat necessario, ut per aestatem diumae 
noctnrnis essent longiores, per hiemem breviores. 
Sic ad Senec. Herc. Fur. 842 Gronov. Hyperbolae ita- 
qne augendae inservit. Latius de hac temporis divi- 
dendi ratione egit Barth. Adv. II. 10, multisque tes- 
timoniis firmavit. Adde intt. ad Virg. Georg. I. 32. 



183 



Sed die tameii , unde onnstam celocem agere te 

praedicem f ps. Cum tuo filio 
Perpotavi modo : sed, Simo,ut probe tactus Ballio 

est ! qnae tibi dixi , ut 
Efiecta reddidi I si. Derides? pessumus homo est. 

ps. Mulierhaec 
15« Feci cumtuo filio libera accubet. si. Omnia , ut 

quid^ue egisti , ordine 

12, abest fiHo, 13. eaptuB B, «. 14. h, e$, Pe. m, hoc, 
15. facii — accubat — quaeque, 

Vs. 12. onustam celocem agere , i. e. ventremcibopo* 
tuque probe saburratum. Eadem metaphora utitur 
Gist 1. 2. 2. ubi saburraiae aumust largiloquae eatem" 
plo sumua ; et MiL 4 , 1 , 40 , ubi celos anus bibu- 
la dicitur, quae probe navigium suum yino onerayerat. 

Ys. 14. pe88umus hom>o est. Lambini Cdd. et Acad* 
pe88umU8 homo es , quod procul dubio arripiendum :•* 
recte enim monet Lamb.^ e sqq. patere, non submis* 
sa yoce haec locutum esse Simonemy sed ita eztulis- 
se, ut Pseudol. exaudire posset. Quid enim causae, 
cur haec secum muttiret Simo^ atque maledictis par^ 
ceret erga eumi cui ys. 10 aperte scelus objeceratP 
In sqq. suo loco restituenda puto, quae Acidalii 
conjectura male ejecta sunt : libri omnes 

MuUer haec {hoc) 
Facit : cum tuo filio libera accubat, 
Steph. post tuo inserit nunc, Pessimum me, inquit, 
haec €alidori amica facit, quae hodie ipe magna faci- 
nora edere coegit, atque te argento emungerc. Hu- 
JHs culpa dedecus hoc admissum. 

Ys. 15. ordine soio: ordine fere apud Plautum pro 
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Scio. ps. Qaid ergo dubitas dare mihi argentumf 

si. Juspetig, fateor: 

Tene. ps. At negabas daturum esse te mihi , ta- 

men das : onera hnnc hominem , atqne me 



recte, bene : minus recte i|]fitur praecodentibus jun- 
gitur ut quidque egisti. 

Vs. 10. ju8 petiSf pro juatum, aequum : vide Gron. 
L. P. p. U3. 

Ys. 17. onera hunc hominem, i. e. me, ut recte 
Acidal. : sic Bacch. 4. 4. 1. Rogat Pseudolus herum, 
ut pecuniam humero imponat : fjfravari videtur Simo , 
argento suo, fallacibus machinationibns sibi ablatOi 
servum onerare. Pseudolus vero confidenter respon- 
dety quippe ]irobe sciens, se ab hero, argenti ser- 
vandi spe ducto , nihil non irapetratnrum. Impetrat : 
nam vs. 19 indignatus licet, Simo hominem advortore 
sibi humerum jubet. Hem ! argentum tergo imposi- 
tum significat. Yulgari loci interpretatione , et per- 
sonarnm distributione servata, tantae emergnnt dif- 
difficultates, ut metus non sit, me Ballionem ab hac 
scena prorsus excludcntem, temeritatis insimulatum 
iri. Nam si inde a vs. 20 leno cum servo sormoci- 
nans inducitur, quaeritur, an spem abjecerit senex 
argenti servandi, cujus mentionem non araplius fac- 
tam videmus ? Quid agebat Ballio usque ad vs. 21 , 
ubi repente supplicantem audimus? Quid petebat 
supplex? Pseudolo nihil debebat, nuUaque spes inde 
aliquid auferendi esse poterat. Tum lenonis nihil 
referebat, Pseudolum argentum abs hero suo aufer- 
re, propter quod vs. 22 ineptissimo offensus indu- 
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Consequere hac. si. Ego istum onerem ? ps. One- 

rabis, scio. si. Quid ego huic homini faciam? 

Satin' ultro et argentum aufert, et meirridet i ps. 

Vae victis ! si. Vorte ergo humerum. 

20« Hem ! hoc ego nunquam ratus sum , fore me ut 

tibi fierem supplex. 

18. conaequere, sim. at e, •'. o, 19. statim u. e, a. aU" 
feret — i:tae mihi, 

citur. Ballioni denique nuUa potestas in PseudoU 
tergum , quod ys. 26 legitur. 

Plura sic deinceps scenae constitutioni , sicut vul- 
go fertnr, objici possunt. Haec vero sufficiont, opi- 
nor, ut statuere liceat, perperam lenoni Simonis 
partes esse tributas. 

Vs. 18. ego istutn onerem9 Cd. Acad. auctoritatem 
sequitur Stcph. — quid ego huic homifii faciam : du- 
bius Lacret Simo, utrum morem gerat servo, atque 
argenti spem servet, an saeviter audacem nequitiam 
excipiat: cf. vs. 3. Alterum insignis erga herum im- 
pudcntiae exemplum est in Gas. 3. 6. 

Ys. 19. satin* : ab hac vocula haud raro apud 
Plautum ordiuntur illi, qui coutumeliam aegre fc"* 
rentes, tacite quaedam proferunt indignationo acccn- 
si: cf. Most. 1. 1. 73; Mil. 2. 6. 1. alibi: signo ad- 
mirationis adposito, a locis illis optime abesset: cf. 
Trin. A. 3. 6. Hunc locum sic vertas: intolerandum ! 
ultro delatum argentum aufert, accipit, et me irri- 
det ! Ad quod Pseudolus vae victis / exclamat ; vic - 
tos queri non oportet, immisericorditer secum agi. 

Ys. 20. fore, me ut : Steph. omittit me, 

24 
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Heii heu hen ! pg. Desine. si. Doleo. ph. Ni dole- 

res ta , ego dolerem. 

su Quid hoc 1 auferrene, Pseudole» abs tuo hero? 

ps. Lubentissumo corde atque animo. 

si. Non audes, quaeso, aliquam partem mihi gra- 

tiam facere hinc argenti ? 
ps. Novi, nie dices avidum esse : namhincnun- 

quam eris iiummb divitior: 
25. Neque te mei tergi misereret , si hoc non hodie 

effecissem. 
si. Erit nbi te ulciscar , si vivo. ps. Quid minita- 

re ? habeo tergum. 
si. Age sane. ps. Igltur redi. si. Quid redeam i 

ps. Redi modo , non eris deceptus. 
si. Redeo. ps. Simul mecum potatum. si. Egone 

eam 1 ps. Fac quod te jubeo. 

22. auferrt uno Ptudole, 23. hic argenti. 24. non me 

dicis a. e. hominem. ball. nam h. n. 
25. miseret. 28. • aimul m» p. 

Ys. 22. Hunc versum mclius sic distingui puto: 

Quid? hoc auferrene, Paeudole^ abs tuo herof 
scil. paras vel tis, Sic saepissime orationibus animi 
affecti verbum deficit: cf. Voss. de Gonstr. c. 19. 
Frustra nonnulli mutare aggressi sunt. 

Ys. 23. hinc argenti: ex Acid. conjectura: libri 
omnes hic : hinc argenti cst argcnti mei , quod a me 
accepisti: sic vs. sq. et 29. 

Vs. 2^. novif me dices: sic Acid. contra librorum 
auctoritatem , qui ad unum omnes: non me dicis, 

Vs. 28. iimul mecum: conoinnius est, quod in 
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Si is , aat dimidiuni , aut plus etiam faxo hinc fe- 

res* si« Eo , duc me quo vis. ps« Quid nuncf 

30. Nunquid iratus es aut mihi, aut filio, propter has 

res , Simo i si« Nihil profecto* 
ps. I hac. si. Te sequor : quin vocas spectatores 

simul 1 ps. Hercle me isti 
Haud solent vocare , neque ergo ego istos. Verum 

si voltis applaudere 
Atque approbare hunc gregem et fabulam , in 

crastinum vos vocabo. 

solo Gd. Acad. , i simul mecum, Acidalio jam subo- 
luerat. 

Ys. 31. i hac: hac fere apud Plautum valet me- 
cum, hac eadem yia, qua ego: exempla in promtu 
sunt. 



T H E S E S 



I. 

ISummum Platonis consilium in condendis li- 
bris de Rep« hoc fuisse videtur , ut proponeret 
imaginem perfectae et consummatae virtutis hn- 
manae , qualis tum in ipsis hominum singulorum 
animis , tum in civili societate inesse deberet , 
ejusque vim et praestantiam ostenderet. 

II. 

Cicero libris de philosophia scribendis , magis 
hoc spectavit , ut eam omnem Latinis literis il- 
lustraret , quam ut sententiam suam explicaret. 

III. 

Nihil afferri potest , unde coUigatur , Cicero- 

nem male voluisse Hortensio , aut quidquam si- 

nistrae de eo suspicionis concepisse, praeterquam 
in exsilio. 
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IV. 

Fallaiitur , qui prooemium operis Herodotei ab 
alio confectum esse existimant. 

V. 

In Cicerone vix excusandum existimo , quod 
Gabinii et Vatinii defensionem susceperit. 

VI. 

Pompejas excusandas , quod Pharsali cum Cae- 
sare armis expertus sit. 

VII. 

Perperam faciunt , qui Nep. Att. 18 ordinavit 
pro ornavit commendare conantur. 

VIII. 

Arist. Avib. 815 Knsteri %de/c«£t^v>fv anteponen- 
dum judico. 

IX. 

Male illi , qui codicum Mss. divisionem in ge- 
nera et familias cavillantur. 

X. 

Parum idoneis rationibus nonnuUi probare stn- 
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dent , Orat. de Pace a Demosthene non habitam 
esse. 

XI. 

Quicumque epistolas Ciceronis edidit , ejus 
memoriae non consuluit. 

XII. 

Arabes bibliothecam in Serapeo non combus- 
sisse credo. 

XIII. 

Volgus ineptus est pulcri Terique judex. 

XIV. 

Virg. Aen. XII. 727 labor non Jovif est , sed 
laneis. 



